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 شعبۂ فارسی   — ڈاکٹ محمد ابوالکلام آزاد   •

 (Jamia Millia Islamia, Delhi) جامعہ ملیہ اسلامیہ  ��

 پروفیسر قاضی عبید الرحم ہاشم  •

 پروفیسر ڈاکٹ خالد محمود  •

 دہلی یونیورسٹی / دہلی سے وابستہ شخصیات  ��

 ڈاکٹفیاض عالم  •

 شکیبہ عمر  •

 (AMU, Aligarh) علی گڑھ مسلم یونیورسٹی  ��

 پروفیسر جہانگیر احم وارث  •

 (Lucknow University) لکھنؤ یونیورسٹی  ��

 پروفیسر عباس رضا نی  •

 (Kolkata) کولکات  ��

 ڈاکٹ نوشاد موم  •



1Issue  8Volume  Jan to Mar 2026       Tareekh e Adab e Urdu, Delhi   

9157-ISSN 2582-1229/E-UGC Care Listed International Peer Reviewed Interdisciplinary Refereed Journal, ISSN: 2582 

 

 

 (Allahabad) الہ آباد  ��

 ڈاکٹ دانش الہ آبادی  •

 (Muzaffarpur) مظفرپور  ��

 پروفیسر آلِ ظف  •

  ارریا  ��

 دین رضا اخت  •

 ڈاکٹ محمد شہزاد شم  •

 (Munger) مونگیر  ��

د ر کمار   

 

 ن
سپ
 س
پ

 

 ڈاکٹ زین شمس  •

 (Purnea) پورنی  ��

 محمد مولانا رضوان ندوی  •

 (Amravati, Maharashtra) امراوت، مہاراشٹ  ��

وسیم فرحت علی  •

 بیرون مل 

 بین الاقوام اسلام یونیورسٹی، اسلام آباد 

 شعبہ اردو   — ڈاکٹ غزل یعقوب   •

 وفاق اردو یونیورسٹی آف آرٹس، سائنس اینڈ ٹیکنالوجی، اسلام آباد 

 سربراہ شعبہ اردو   — ڈاکٹ فہمیدہ تبسم  •

 شعبہ اردو   — پروفیسر ڈاکٹ وسیم انجم   •

 گورنمنٹ کالج ویمن یونیورسٹی، فیصل آباد 

 سربراہ شعبہ اردو   — پروفیسر ڈاکٹ صدف نقوی   •

 گورنمنٹ کالج یونیورسٹی، فیصل آباد 

 پروفیسر ڈاکٹ طارق محمود  •

 پروفیسر ڈاکٹ سعید احم  •

 پروفیسر ڈاکٹ پروین اخت کل  •

 ڈاکٹ ماجد مشتاق  •

 شعبہ اردو   — ڈاکٹ عبدالعزیز مل   •

 شعبہ اردو   — ڈاکٹ سمیرا اکبر   •

 یونیورسٹی آف سرگودھ 

 چیئرمین شعبہ اردو   — پروفیسر ڈاکٹ عامر سہیل   •

 شعبہ اردو   — ڈاکٹ سمیرا اعجاز   •

 ، اسلام آباد (NUML) نیشنل یونیورسٹی آف ماڈرن لینگویج 

 شعبہ اردو   — پروفیسر ڈاکٹ عابد سیال   •

 پروفیسر ڈاکٹ عنبرین تبسم  •

 پروفیسر ڈاکٹ فوزی اسل  •

 اسسٹنٹ پروفیسر، شعبہ اردو زبان و ادب   — ڈاکٹ صائمہ نذی   •

 ڈاکٹ ثمینہ صدیق  •

 ڈاکٹ صوبیہ سلی  •

 ڈاکٹ نازی مل  •

 بہاؤالدین زکریا یونیورسٹی، ملتان 

 چیئرپرسن شعبہ اردو   — پروفیسر ڈاکٹ فرزانہ کوکب   •

 ڈاکٹ محمد خاور نوازش  •

 ڈاکٹ محمد آص  •

 ڈاکٹ شازی امبرین  •

 ڈاکٹ حماد رسول  •

 ہزارہ یونیورسٹی، مانسہرہ 

 چیئرمین شعبہ اردو   — پروفیسر ڈاکٹ نذر عابد   •

 جامعہ پشاور 

 شعبہ اردو   — پروفیسر ڈاکٹ روبینہ شاہین   •



1Issue  8Volume  Jan to Mar 2026       Tareekh e Adab e Urdu, Delhi   

9157-ISSN 2582-1229/E-UGC Care Listed International Peer Reviewed Interdisciplinary Refereed Journal, ISSN: 2582 

 

 

 اردو سائنس بورڈ، لاہور 

 ڈائریکٹر جنرل اردو   — پروفیسر ڈاکٹ ناصر عباس نیئر   •

 گورنمنٹ  کالج برائے خواتین ، مانسہرہ 

 رسٹی( سیمہ  زیب      ،  لکچرار  شعبۂ اردو)ہزارہ   یونو  •

 دیگر ممتاز پاکستانی اہلِ علم 

 پروفیسر یوسف خش  •

 پروفیسر صوفیہ خش  •

 پروفیسر ضیاء الحس  •

 ڈاکٹ محمد سلمان بھٹ  •

•  

ُ

 پروفیسر ثمینہ گ

 عظمیٰ نورین  •

 پاکستان   — ڈاکٹ ریحانہ کوثر   •

 فرزانہ اعظم لطف  •

 صحافی، اسلام آباد   — عائشہ مسعود   •

🇹🇷  ترکی 

 طوقار  •

ل

 پروفیسر حلی

ر   •
لگ
ُ
ب 
 

 

ش
ُ
م

ر
ُ
 پروفیسر د

 استنبول، ترکی   — ڈاکٹ ذکائی کارداس   •

🇮🇷  ایان 

 تہران، ایان   — ڈاکٹ محمد کیومُرسی   •

 ڈاکٹ علی بیات  •

🇪🇬  مص 

 مص   — پروفیسر احم القاضی   •

 ، الازہ   — ڈاکٹ ہاجر قدری محمد  •

 

لز
ی

 

لن
پ

 

لن
مپ

شعبہ اردو زبان و ادب، کالج آف ہیو

 یونیورسٹی، قاہہ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1Issue  8Volume  Jan to Mar 2026       Tareekh e Adab e Urdu, Delhi   

9157-ISSN 2582-1229/E-UGC Care Listed International Peer Reviewed Interdisciplinary Refereed Journal, ISSN: 2582 

 

 

 

 

 

 

 

 قانونی مشی 

 ایڈوکیٹ انیل کمار سنگھ، ایڈوکیٹ سیما سنگھ)دہلی(

 زر تعاون 

 )تین ہزار( روپئ   3000خصوصی شمارہ:      )ایک ہزار(     روپئ   1000فی شمارہ:

 )پچیس ہزار(روپئ   25000خصوصی تعاون:    )پندرہ ہزار( روپئ 15000:)سالانہ

Bank Details: 

╔════════════════════════════════════╗ 

   PEACE INDIA FOUNDATION    

      Account No. — 51521131001918 

      IFSC Code — PUNB515210 

╚════════════════════════════════════╝ 

 نے جے کے آفسیٹ پرنٹنگ پریس سے چھپواکر دفتر    محمد یحیٰ صبا   ڈاکٹ   مالک، طابع و ناشر :پروفیسر 

 "تاریخ ادب اردو" 

 سے شائع کیا۔   110007؍ دوسری منزل، پنجابی بستی، سبزی منڈی، گھنٹہ گھر، دہلی۔2۴۹6

 



1Issue  8Volume  Jan to Mar 2026       Tareekh e Adab e Urdu, Delhi   

9157-ISSN 2582-1229/E-UGC Care Listed International Peer Reviewed Interdisciplinary Refereed Journal, ISSN: 2582 

 

 

 مشمولات 

 صفح 
 نمبر شمار عنوان  مقالہ نگار 

8 Prof. Rakesh Kumar Pandey Editorial 1 

11 

 پروفیسر ڈاکٹ محمد اشرف کمال 

 ڈاکٹر جمیل جالبی  ۔تنقیدی  وتحقیقی اور  تدوینی خدمات 

2 

 3 اردو میں نعتیہ شاعری اوراہم نعت گو شعرا کا عموم جائزہ  ڈاکٹ جہانگیر احم 15

 4 اخلاقِ محسنی: فارسی ادب کا اعلی اخلاق شاہ کار محمد آفتاب عالم  25

 5 عربی ڈرامہ نگاری : عہد بہ عہد  ڈاکٹمحمداکرم السلام أعظم  32

 6 جدید نعتیہ نظم کے رجحانات  ڈاکٹ شاہد اشرف  37

 7 پروفیسر ڈاکٹ محمد یحیی صبا نئی نسل کے رہنما و ادبی وراثت کے محاف  عصمت خاتون 44

د  والعرب  الدكتور أصغر محمود الندوي  49

 

هن
ل

 ا

 

ل
 

ل ب

 

لد  العلاقات والتواصل الثقاف ن
ط
ل تو

 

 ودورها ف

 

 نلة
 العرب

 

ة

 

 8 اللغ

 9 نظیر صدیق کی انشائیہ نگاری فیضان احم  61

67 Dr. Soniya, Dr. (Prof.) Maneesha  Leading the world towards food security and ….. 10 

75 Vivek The Third Buddhist Council, its historical……  11 

85 Dr. Soniya Addressing the Challenge of the Digital Divide…  12 

93 डॉ. अजय कुमार नालदंा विश्वविद्यालय एिं दविण-पिूव एविया 13 

97 मधबुाला, अनरुाग व ंह पे्रमचदं के  ावहत्य में नारी जीिन की  मस्याएँ एिं उनके वनदान … 14 

101 डॉ. कुमारी  ीमा  मान नागररक  ंवहता : मवहलाओ ंके अवधकारों के वलए .. 15 

107 रोवहत कुमार भारत में  मान नागररक  ंवहता: राष्ट्रीय एकीकरण… 16 

113 अ रा अख्तर नाव रा िमाव के उपन्या  ‘पाररजात’ में …. 17 

119 मनीष कुमार रीवतमकु्त काव्य की अंतिवस्तु का पनुवमलूयांकन 18 

124 डॉ. कलपना कुमारी वहन्द ू ंस्कृवत की धरोहर वमविला की लोक वचत्र कला 19 

132 अनुराग स िंह औपसनवसेिक भारत में खड़ी बोल़ी 20 

 



8 

9157-ISSN 2582-1229/E-UGC Care Listed International Peer Reviewed Interdisciplinary Refereed Journal, ISSN: 2582 

 

Jan to Mar 2026 Volume 8 Issue 1 Tareekh e Adab e Urdu, Delhi 

 

 

Editorial 

 

Bridging Knowledge Across Languages in the era of a 

Global Crisis 
 

Prof. Rakesh Kumar Pandey 

Department of Physics, Kirori Mal College, University of Delhi, Delhi-110007 

 

Over the past two to three months, the world has witnessed a series of impactful 

developments reflecting both global challenges and continued progress. Global 

concern over the energy crisis, arising from the ongoing Russia–Ukraine conflict and 

the disturbing developments in Middle Eastern countries that have intensified 

recently, has reached a critical level. The balance of power, energy dynamics, 

security concerns, and market conditions are facing uncertainty like never before. 

Security concerns have remained prominent, with violent incidents reported across 

the world, highlighting persistent threats from extremist groups; moreover, 

aggressive military responses to contain them have resulted in multi-level internal 

and external instability. 

Meanwhile, diplomatic engagements and elections in various countries have 

reflected the resilience of democratic processes amid these uncertainties. The month 

of March in India also witnessed festivals such as Holi, Eid, Gudi Padwa, Chaitra 

Navratri and Ram Navami, along with the victory in the T20 Cricket World Cup, 

which provided some degree of psychological relief in this time of global crisis. 

India has, so far, remained a relatively safer region in this turmoil due to its cautious 

approach and non-aligned strategy. While challenges remain significant, recent 

progress in diplomacy and global engagement offers hope for a more stable and 

sustainable future. 

Against this backdrop of global uncertainties and concerns, it gives me immense 

pleasure, on behalf of the entire editorial team, to present this issue of our 

multilingual academic journal—a platform dedicated to the pursuit of knowledge 

across linguistic and intellectual traditions. By publishing contributions in English, 

Urdu, Hindi, and Sanskrit, the journal seeks to reaffirm a simple yet profound idea: 
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that knowledge is not confined to any single language, and that intellectual traditions 

flourish most when they are allowed to converse with one another. 

The history of scholarship in the Indian subcontinent is deeply intertwined with 

multilingualism. Being the mother of almost all the Indian and many international 

languages, Sanskrit served for centuries as a language of philosophical rigor and 

scientific inquiry. Later on this very land, Urdu and Hindi emerged almost 

simultaneously as a vibrant medium of literary expression and cultural synthesis. On 

the other hand, English has functioned as a bridge connecting local scholarship with 

global academic communities. Each of these languages carries within it not only a 

distinct vocabulary, but also a unique way of seeing, interpreting, and articulating 

reality. To engage with them collectively is to expand the horizons of understanding.  

Besides the language aspect, this journal wishes to publish research based 

intellectual discussion related to a wide spectrum of academic fields such as history, 

political science, philosophy, physical sciences, life sciences, technology, education, 

environmental studies, economics and others by overcoming the barrier of language. 

The journal has progressively expanded its fields and has been regularly publishing 

issues since it started its publication in 2019.  

The journal has been serving towards creation of knowledge for the contemporary 

and future world. In addition to the preservation of biodiversity knowledge and 

cultural practices, multilingualism is important to prevent the loss of valuable 

knowledge encoded in indigenous languages spoken by local communities. Much of 

this biodiversity related knowledge has been developed and passed on from 

generation to generation. In preserving this knowledge, researchers who study 

endangered languages are helping to safeguard critical ecological information as 

well as information regarding traditional medicines and practices associated with 

diverse cultures around the globe. 

But, in an ever more globalized world, multilingualism has another advantage. As 

scholars tackle the complex global problems (like climate change, health crises, or 

wealth inequality) of our time, multilingual scholars are able to participate in 

conversations happening across many countries, engaging with scholars from many 

linguistic and cultural backgrounds, contributing their own unique perspectives to 

the discussions of our time. Global problems require global solutions and, because a 

single country or culture cannot solve global problems alone, scholars with 

multilingual competency are better equipped to succeed in this era of global 

challenges and cooperation. 

This issue brings together contributions from scholars working across disciplines 

and languages, reflecting the diversity of themes and approaches that define 
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contemporary research. Whether rooted in classical texts, modern theory, or 

empirical investigation, the articles collectively demonstrate the vitality of 

multilingual scholarship. 

We extend our sincere gratitude to the authors, reviewers, and editorial team whose 

efforts have made this publication possible. Their commitment to academic 

excellence and linguistic diversity lies at the heart of this journal’s mission. 

As we move forward, we hope that this journal will continue to serve as a space for 

dialogue, reflection, and collaboration. In bringing together English, Urdu, Hindi, 

and Sanskrit, we aspire not merely to accommodate multiple languages, but to 

cultivate a truly pluralistic intellectual environment — one in which knowledge is 

enriched through diversity, and understanding is deepened through dialogue.  

 

 

 

 

 

 

 

 

*** 
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 ڈاکٹر   جمیل   جالبی   ۔تنقیدی  وتحقیقی   اور   تدوینی   خدمات 

 پروفیسرڈاکٹر   محم   اشرف   کمال 

 صدر شعبہ اردو  :گورنمنٹ گریجویٹ کالج بھکر

 

 جمیل جالبی ۱۲ جون ۱۹۲۹ء ک  علی گڑھ میں پیدا ہوئے۔ان کا  نام محم جمیل خاں تھا وہ  جمیل جالبی کے نام سے ادبی دنیا میں جانے پہچانے جاتے

 ،تھے۔۱۹۴۳  میں  سہارن  پور  سے  میڑک  کی   تھا۔  ۱۹۴۷  میں  بی  اے   میرٹھ  کالج  سے  اور  سندھ  یونیورسٹی  سے  ایم  اے   رادو،  ایم  اے   انگریزی،  ایل  ایل  بی 

 پی  ایچ  ڈی   کی۔اردو   زبان  وادب   کے  حوالے  سے  ڈاکٹر  جمیل  جالبی  کی  خدمات  ک  نظر  انداز  نہیں  کی   جاسکتا۔ڈاکٹر  جمیل  جالبی  ایک  دانشور ‘ماہر  محقق،غی 

 ،جانبدار نقاد، ادبی مورخ  اور کامیاب ترجمہ نگار کی حیثیت سے  سامنے آتے ہی  ۔ڈاکٹر  جمیل جالبی نے مختلف جہتوں پہ  کام کی۔تنقید نگاری، تحقیق وتدین

 ادبی  تاریخ  لغت  نگاری  ،  ترجمہ  نگاری   اور  ادارت  کے   حوالے   سے  قابلِ  قدر   سرمایہ  چھوڑا   ہے۔اپنے  تحقیقی  وتنقیدی  کام  پرانھیں  نو  سے   زائد  ایوارڈز 

 ملے۔سندھ  یونیورسٹی  نے  ان   کی  ادبی  وتحقیقی  خدمات   کے   عوض  انھیں  ڈی   لٹ  کی  ڈگری   عطا  کی۔جمیل   جالبی  یکم  ستمبر  ۱۹۸۳ء   سے  ۳۱  اگس   ۱۹۸۷ء  تک

 کراچی  یونیورسٹی  ؎  وائس  چانسلربھی  رہے۔ان  کی  علمی  اور  تحقیقی  خدمات  کے  اعتراف   میں  حکومت  پاکستان  نے  ان  ک  ستارہ  امتیاز  اور  ہلال  پاکستان  کے 

 اعزازات سے بھی نوازا۔۱۸ ،اپریل ۲۰۱۹ء ک ان کا  کراچی میں انتقال  ہوا۔ 

 ان  کی  کتابوں  میں  مثنوی  کدم  راؤ   پدم  راؤ،  دیوان  حسن  شوقی،   دیوان  نصرتی،  قدیم  اردو   کی  لغت،  تاریخ   ادب   اردو   ( چار  جلدیں)،   ارسط   سے 

 ایلیٹ تک، ایلیٹ کے  مضامین،میراجی، میر  تقی میر، معاصر ادب،پاکستانی کلچر، شامل ہی۔ 

 ڈاکٹر  جمیل  جالبی  مختلف  رسائل  کی  ادارت  کے  فرائض  بھی  سرانجام  دیتے  رہے۔’’  نیادور‘‘  صمد  شاہی   اور  ممتاز  شیریں  کی  صدارت  میں  بنگلور 

 سے  ۱۹۴۶ء  میں  شائع  ہوا  تھا۔  یہ  کتابی  سائز  میں  ایک  نئی  طرز  کا   رسالہ  تھا۔  آزادی   کے  بعد  ۱۹۴۷ء  میں  صمد  شاہی   اور  ممتاز  شیریں  کراچی   آگئے  تو  انھوں

 نے  کراچی  سے  اس   کا   اجراء   کی   ۔اس   کا   جدید  دور  ۱۹۵۶ء  میں  شمی   احمد  کی  ادارت  میں  شروع  ہوا  ۔بعد   میں  اس  رسالے  کی  نگہداش   ڈاکٹر  جمیل  جالبی 

   مشرق  اور  ساقی سے بھی وابستہ  رہے۔ 
 
 کرتے رہے۔  وہ   نیا دور، پیام

 کدم راؤ  پدم راؤ  ک انھوں نے ۱۹۷۳ء  میں مرتب کی۔یہ ان کا  ایک اہم کام تھا جس کی وج  سے انھیں تحقیق کے میدان میں شہرت ملی۔

 انھوں  نے  اس  مثنوی  کا   لسانی  تجزیہ  بھی  کی   ہے  اور  اس  کی  زبان  پر  خاصی  تحقیق  کی  ہے۔اور  ایسا  کرتے  ہوئے  انھوں  نے  کدم  راؤ   پدم  راؤ   میں  استعمال  کی 

 جانے والی زبان پر دوسری زبانوں کے  اثرات کا  بھی جائزہ لیا۔ 

 ( 1)کدم راؤ  پدم راؤ   کے بارے میں بات  کرتے ہوئے انھوں نے بتایا کہ  اس کا  ایک  ہی معلوم نسخہ ہے اور  وہ   بھی ناقص  ہے۔

ی  کے  زمانہ  سے  تعلق  رکھتے  تھے  ان  کی  زبان  میں  فارسی  ،سرائیکی  اور  پنجابی  کے  نقوش  ملتے  ہی   ۔ان 

 

 مب
ہ
 
لب

 فخرالدین  نظامی  دکنی  ،احمد  شاہ  ولی  ا

 ( 2)مثنوی ’’کدم راؤ  پدم راؤ ‘‘ بہت  مشہور  ہوئی ۔ اس مثنوی ک اردوزبان کی  پہلی باقاعدہ تصنیف کہ  جاسکتا ہے۔ زکی



12 

9157-ISSN 2582-1229/E-UGC Care Listed International Peer Reviewed Interdisciplinary Refereed Journal, ISSN: 2582 

 

Jan to Mar 2026 Volume 8 Issue 1 Tareekh e Adab e Urdu, Delhi 

 ڈاکٹر  جمیل  جالبی  کے  بقول   اردو   کی  پیدائش  میں  پراکرت،  سنسکرت   اور   شورسینی  اپ  بھرنش  زبانوں  کا   ہات   ہے   اور   اس  کے   سرمایۂ  لفظ   میں 

 :عربی اور فارسی زبان نے  اضافہ کی۔وہ  لکھتے ہی 

 یعنی پانچ صدیوں کے بعد اس  روایت  میں تخلیقی سطح پر تبدیلیاں  واقع ہوئیں تو نئے ذہنوں نے نئے راستے تلاش کیے۔ 

 اردو   زبان  کی  پیدائش   اور   ارتقا  کے  حوالے  سے   مندرج   بال   نظریات   تاریخ   لسانیات  کا   حص   ہی   اور  مختلف   قیاسات   پر  مبنی  ہی۔  اردو   زبان   چ  

 نکہ  پورے  برصغیر  میں  کسی  نہ  کسی  صورت  میں  بولی  جاتی  ہے  اس  لیے  اس  کا   کسی  نہ  کسی  حد  تک  تعلق  برصغیر  میں  بولے  جانے  والی  بیشتر  زبانوں  سے  بنتا  ہے 

 (3) اسی لیے اس  ضمن میں مزید لسانی  تحقیق کے لیے دروازے  کھلے ہی۔

 دوسری  مثنوی  ’’میزبانی  نامہ  عادل  شاہ‘‘ ہے  اس  مثنوی  میں  اس  دور  کے   رسم ورواج  ،   عادات واطوار، ادب   وآداب ،اشیائے  استعمال ،ظروف  

 وآرائش  کی  چیزیں  ،ناچ  رنگ،  رقص وسرور  ،شادی   کی  تقریبات،  شوخی  وشرارت،  برات، جہیزاور  آج   سے  صدیوں پہلے  کی  معاشرت  اورتہذیب وتمدن

 ( ۴۔) کے نقوش ملتے ہی 

(۱۷۰۰ء)  اور  ’’بنگاب   نامہ ‘‘ان  کی   قاضی  محمود  بحری  (متوفی۱۷۱۷ء)  کے   بارے  میں  لکھتے   ہی :اردو   دیوان  کے  علاوہ   مثنوی  ’’ من  لگ ‘‘ 

 یادگار  ہے  ۔ان  دونوں  مثنویوں  کا   موضوع  تصوف  ہے۔  بحری  کی  غزلوں  میں  ایک  گہرا  تاثر  موجود  ہے۔  ان  کے  تصور  عش   میں  حقیقی  اور  مجازی  عش   کا 

 حسین امتزاج ملتا  ہے۔(۵) 

 بقول  وحید قریشی  ان کی تحقیق پر دکنی اور حافظ محمود شیرانی کے اثرات  نظر آتے ہی۔(۶) 

 : انھوں نے ترتیب  وتدوین کا  کام بڑی جانفشانی سے انجام دیا۔قدیم اردو  لغت  کے پیش لفظ میں وہ  لکھتے ہی 

 ڈاکٹر جمیل جالبی  نے ’’تاریخ  ادب  اردو ‘‘ ۴ جلدوں میں مرتب کی۔پہلی جلد ۱۹۷۷ء میں شائع ہوئی۔ 

 اردو  زبان کی تاریخ میں انھوں نے نہ  صرف ادبی تاریخ مرتب کی بلکہ زبان  کی تاریخ پر بھی تفصی  سے بات کی۔ 

 تحقیق  ہر  معاشرے  کی  ضرورت  ہے۔تحقیق  افراد   ک  مسائل  کی  تشخیص  میں  نہ  صرف  مدد  کرتی  ہے  بلکہ   چارہ  سازی  بھی  کا   فریضہ  بھی  سرانجام 

 دیتی  ہے۔تحقیق  ہم   ک  ہمارے  ماضی  سے  جوڑتی  ہے،   اور  ماضی   جو  کچھ  بھی  ہوا  اس  کی  حقیقت  کے   ادراک   میں  مدد   دیتی  ہے۔بقول  ڈاکٹر  جمیل   جالبی: اردو 

 مختلف  بولیوں  اور  زبانوں  کے  امتزاج  اور  اختلاط  کا   نتیج   ہے۔اس  میں   جتنا  بھی  ذخیرہ  الفاظ  ہے  اور  اس   کے   جو  قواعد  ہی   وہ   سب  دوسری  زبانوں  سے 

 مستعارلیے  گئے  ہی۔  اس  کے  باوجود یہ  ایک  آزاد   اور  خود  مختار  زبان  کی  حیثیت  کی  حامل  ہے۔  مختلف  سیاسی،  سماجی  اور  تہذیبی  عوامل  نے  اس  زبان  ک متاثر

 کی   اور  اس  کی  پرداخت  میں  اہم  کردار  ادا   کی   ہے۔  شواہد  سے  پتہ  چلتا  ہے  کہ  اردو   زبان  وادب   کا   پنجاب  کی  سرزمین  سے  قریبی  تعلق  رہا  ہے  ۔وہ   زبان  جو 

 مختلف  ادوار  میں  دہلی  سے  دکن،  گجرات  ۔مالوہ  اور  دوسرے  صوبوں  میں  پہنچی  اس  پر  پنجاب  کا   اثر  سب  سے  گہرا  ہے  ۔  جب  ہم  قدیم  گجری  اور  دکنی  ادب

 کے نمونوں کا  مطالعہ کرتے ہی  تو ان پر  پنجابی کے گہرے نقوش نظر آتے ہی۔‘‘( ۹) 

 ڈاکٹر  جمیل  جالبی  نے  اپنی  تنقید  میں  فن  پارے  ک  زمانی  اور  سماجی  حوالے  سے  دیکھنے  کی  کشش  کی۔انھوں  نے  ادب   کی  تفہیم  کے  لیے  تہذیب 

 وثقافت ک سمجھنے پر زور دیا۔ 

 ڈاکٹر جمیل جالبی تہذیب اور ثقافت ک اکٹھا کرکے لفظ  کلچر سے تعبیر کرتے ہی۔(۱۰) 

 انھوں نے تحقیق وتدوین اور ادبی تاریخ مرتب کرنے  کے سات  سات شعروادب  پر بھی تنقیدی قلم اٹھایا۔ 
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 آزاد   نظم  کی  طرح  تجریدی  افسانے  نے  بھی  فارم  کی  قیود  سے  بغاوت  کی  ہے۔جس  طرح  آزاد   نظم  میں  شعریت  قوافی  سے  نہیں  بلکہ  انفرادی 

 مصرعوں  سے  پیدا  کی  جاتی  ہے  اسی  تجریدی  افسانہ  میں  اسلوب  سے  شعریت  پیدا  کی  جاتی  ہے۔یہ  ہر  تجریدی  افسانہ  نگار  کی  خصوصیت  تو  نہیں  ۔لیکن  بع 

 افسانہ  نگاروں  نے  اس  پر  زور  دیا  ہے۔بقول  ڈاکٹر  جمیل  جالبی: انھوں  نے  ن  م   راشد  کی  شعری  جہات  ک  بھی  جانچنے  کا   کام  کی   ہے۔ان  کے  خیال  میں  ن  م

 راشد  کی  حیثیت  ایک  ایسے  شاعر  کی  ہے  جس  نے  نہ  صرف  اپنے  دور  کی  روح   کی  سچی  ترجمانی  کی  ہے  بلکہ  نئی   نسل  میں  نیا  شعور  پیدا  کرکے  ،تخلیقی  سطح  پر  نئے 

 رویوں  ک  متعین  کرنے  کا   کام  بھی  کی   ہے  ۔آزاد   نظم  ک  عام  کرنے  میں  ان  کا  نام  سر   فہرست  آتا  ہے  ۔  ن  م  راشد  نے  روایت  سے  انحراف   کی   ہے  لیکن  سات 

 سات انحراف  ک روایت سے ملایا بھی  ہے۔(۱۲) 

  خیال کی تشکیل  نو کا  فریضہ انجام دے۔(۱۳) 
 
 ڈاکٹر جمیل جالبی  کے نزدیک تنقید کا  بنیادی  کام یہ ہے کہ وہ   اپنے دور  کے لیے  نظام

 وہ   سنجیدگی  اور  متانت  سے  تنقید  کرتے  ہی۔وہ   کم  لفظوں  میں  زیادہ   بات  کرنے  کے  فن  سے  بخوبی  واقفیت  رکھتے  ہی۔  تنقید  کے  حوالے  سے

 : ڈاکٹر جمیل جالبی لکھتے ہی 

 حسن شوقی اپنے دور کے مشہور غزل گو  شعراء  میں شامل تھے ۔ڈاکٹر جمیل جالبی نے ان کی غزلوں کا   دیوان مرتب کی  ہے۔ انھیں مثنوی ’’فتح

 نامہ نظام شاہ ‘‘ سے بہت شہرت ملی۔ 

 جمیل جالبی نے میرا جی کی نظموں کا   جس انداز میں تجزیہ کی  ہے وہ  اپنی  جگہ اہمیت کا  حامل ہے۔ 

 خلیل  علی  خان   اشک  چار  معروف   کتابوں  کے  مصنف  ہی۔اس   نے  داستان  امیر   حمزہ  (۱۸۰۱ء)لکھی  ایک  روایت   کے  مطاب   یہ   داستان  بیرب 

 نے  اکبر  ک  سنائی  جسے  اس  دور  کے  امیر   خسرو  نامی  ایک  شخص  نے  تصنیف  کی۔طلسم  ہوشربا  داستان  امیر   حمزہ  کی  ایک  ضمنی  داستان  ہے  جو  کئی  ہزار  صفحات  پر

 پھیلی ہوئی ہے۔اس کی  کل تعداد  ۱۰  جلدیں ہی۔(۱۶) 

 ڈاکٹر  جمیل  جالبی  کا   فن  تحریر  اختصار  سے  عبارت  ہے۔  وہ   تحقیق  کے  خار  زار  سے  گلاب  چن  لتے  ہی  زندگی  کے  عام  معاملات  ہوں  یا  تحقیق

 تنقید  وادارت  کے  بحر   بے  کراں  ،تاریخ  ادب   اردو   کا   وسیع  میدان  ہو  یا  مثنوی  کدم  راؤ   پدم  راؤ (۱۴۳۵۔۱۴۲۱ء)  کی  تالیف  کی  سنگلاخ  چٹانیں  ڈاکٹر،

 صاحب ایک بہادر  جرنیل کی طرح پوری استقامت سے  پیش قدمی کرتے ہی   ۔(۱۷) 

 ڈاکٹر  جمیل   جالبی  بیک وقت  نامور محقق،  ادبی  مؤرخ   ،ماہر   لسانیات  ولغت   نویس اور  ماہر  دکنیات  ہی۔وہ   واقعات  کی  کڑیاں  جوڑنا  اور تحقیق  کرنا 

 : جانتے ہی۔ ڈاکٹر جمیل  جالبی کے فن  تحقیق کے حوالے سے گوہر  نوشاہی  لکھتے ہی 

 ڈاکٹر جمیل جالبی کا  اپنا انداز تحقیقی  ہے وہ  تحقیقی نتائ  ک اخذکرنے میں بڑی محنت سے کام لیتے ہی  تساہل نہیں برتتے۔ان کے تحقیقی اسلوب  اور انداز کے 

 : بارے میں ڈاکٹر انورسدید لکھتے ہی 

 ڈاکٹر  جمیل  جالبی  ایک  مانے  ہوئے  اور  منجھے  ہوئے  تحقیق  نگار  ہی   ۔ان  کے  خیال  میں  تحقیق  وتنقید  میں  براہ  راست  مطالعے  اور  تصدیق  کی  بڑی  اور  اساسی

 اہمیت ہے۔  (۲۰) 

 :  انھوں نے اپنے تحقیقی سفر کا  آغاز درج   ذیل تین موضوعات سے کی   

 نئے مواد  کی دریافت  .1

 دریافت شدہ متن کی تصحیح اور جانچ پرک  .2
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 مصنف کی شخصیت کا  تعین یعنی سوانحی  تفصیلات کی فراہمی (۲۱)  .3

 ڈاکٹر جمیل جالبی نے کسی ایک صنف اور جہت تک خود  ک محدود کرنے کے بجائے تحریر کے متنوع میدانوں طبع آزمائی کی ہے۔ اگر ادبی مؤرخ  کے

 طور  پر  انھیں  دیکھیں  تو  بھی وہ   کامیاب وکامران  نظر  آتے  ہی   اور  اگر محقق  ومدون  یا  بطور  تنقید  نگار ان  کا   جائزہ  لیا  جائے   تو  اس  میدان  میں  بھی  انھوں  نے 

 نام پیدا کی  ہے۔ہم کہہ سکتے ہی  کہ انھوں نے اردو  زبان وادب  ک کئی حوالوں سے وسعت دی  ہے۔ 

 حوالہ جات

 ۔جمیل جالبی‘ ڈاکٹر( مرتب)، مثنوی  نظامی المعروف  کدم راؤ  پدم راؤ،کراچی، انجمن ترقی اردو، پاکستان، ۱۹۷۳ء،  ص۱۱۰

 ۔ایضاً،ص ۲۳۰

 ۔ایضاً، ص ۳۳۷

 ۔جمیل جالبی‘ڈاکٹر(مرتب )،دیوان  حسن شوقی،کراچی،انجمن ترقی اردو  پاکستان، ۱۹۷۱ء، ص۲۷۔۴۱۵۲

 ۔جمیل جالبی‘ ڈاکٹر، تاریخ ادب  اردو   جلد اول  ،ص۵۵۲۲

 ۔گوہر نوشاہی(مرتب ) ڈاکٹر  جمیل جالبی ۔ایک مطالعہ،لہور، ادارہ فروغ اردو ۱۹۹۳ء،ص ۶۲۶۳

 ۔جمیل جالبی‘ ڈاکٹر،  قدیم اردو  لغت،  لہور، مرکزی اردو  بورڈ، ۱۹۷۳ء، ص ۷۷

 ۔ڈاکٹر  جمیل جالبی،تحقیق ،لہور،مجلس ترقی ادب  ، ۱۹۹۴ء،ص۸۱۱

 ۔جمیل جالبی ‘ڈاکٹر،  تاریخ ادب  اردو   جلد اول  (قدیم دور)،  مجلس ترقی ادب  لہور، ۱۹۷۵ء ص ۲ ۹۲

 ۔جمیل جالبی  ڈاکٹر، پاکستانی کلچر،  اسلام آباد، نیشنل بک فاؤنڈیشن،  طبع  ہفتم، ۲۰۰۸ء،ص۱۰۴۲

 ۔جمیل جالبی‘ ڈاکٹر، نئی تنقید،  مرتبہ  خاور  جمیل، کراچی، رائل کمپنی، ۱۹۸۵ء،ص۱۱۱۰۵

 ۔جمیل جالبی ‘ڈاکٹر،پیش لفظ ،ن م راشد ایک مطالعہ مرتبہ جمیل جالبی ،کراچی، مکتبہ اسلوب  ، ص۱۲۶

 ۔جمیل جالبی‘ڈاکٹر، پیش لفظ،  ارسط  سے ایلیٹ تک،  کراچی،  نیشنل بک فاؤنڈیشن، طبع چہارم،۱۹۸۸ء ۱۳

 ۔جمیل جالبی ‘ڈاکٹر، نئی تنقید، رائل بک کمپنی، ۱۹۸۵ء ،ص۱۴۱۵

 ۔جمیل جالبی ‘ڈاکٹر (مرتب )، میرا  جی کا  سُ  گیان مشمولہ میرا جی ایک مطالعہ ،لہور،سنگ میل پبلیکیشن  ۱۹۹۰ء،  ص۱۵۳۹۰

 ۔طلسم  ہوشربا کے بارے میں بنیادی  باتیں مشمولہ نئی تنقید،  جمیل جالبی،  کراچی، رائل  کمپنی،۱۹۸۵ء، ص ۹ ۱۶۱۱

 ۔نسیم فاطمہ  (مرتبہ)ڈاکٹر جمیل جالبی۔ سوانحی کتابیات ،لہور،یونیورسل  بکس ،۱۹۸۸ء ص۱۷۹،۱۰

 ۔گوہر نوشاہی‘ڈاکٹر ،ڈاکٹر  جمیل جالبی ایک مطالعہ ،ادارہ فروغ اردو  لہور  ۱۹۹۳ء،ص۱۸۲۳۴

 ۔انورسدید ‘ ڈاکٹر،آزادی  کے بعد پاکستان میں اردو  تنقید  کے عناصر اربعہ،اوراق لہور جنوری فروری ۱۹۹۸ء، ص ۱۹۲۰

 ۔جمیل جالبی‘  ڈاکٹر، تنقیدی  وتحقیقی  موضوعات پر لکھنے کے  اصول، نقوش لہور، ستمبر ۱۹۸۲ء ،ص۲۰۱۶۸

 ۔گوہرنوشاہی ‘ڈاکٹر ،ڈاکٹر  جمیل جالبی ایک مطالعہ ،ادارہ فروغ اردو  لہور، ۱۹۹۳ء،ص۲۱۲۳۴

 ۔جمیل جالبی‘ ڈاکٹر( مرتب)، کلام افسر ،افکارکراچی، اکتوبر ،۱۹۷۸ء ص۲۲۳۰
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 اردو میں نعتیہ شاعری اوراہم نعت گو شعرا کا عموم جائزہ 

 ڈاکٹ جہانگیر احم 

 اسسٹنٹ پروفیسر، آر۔ایس۔ مورکالج،

 گووندپور، دھنباد، جھارکھن۔ 

 

 تلخی 

نعت عربی زبان کا لفظ ہے جس کے لغوی معنی تعریف و توصیف کے ہیں جبکہ اصطلاح میں حضور اکرم حضرت محمد مصطفی صلی اللہ علیہ و آلہ   

 ہے  کیا جاتا  وسل کی مدح و ثنا اور شمائل و فضائل کے منظوم بیان کو نعت کہا جاتا ہے۔ اسلام ادب میں نعت کو نہایت مقدس اور نازک صنفِ سخن تصور

اور غلو سے اجتنا کا ذکر ہوتا ہے۔ اسی وجہ سے نعت گوئی میں مبالغہ  ذاتِ اقدس  و آلہ وسل کی  و  کیونکہ اس میں رسول اکرم صلی اللہ علیہ  اور ادب  ب 

 احتیاط کو بنیادی حیثیت حاصل ہے۔ 

کرام میں حضرت حسان بن ثابتؓ، حضرت کعب بن زہیرؓ  اور حضرت عبداللہ بن   بۂ  نعت گوئی کی روایت عہدِ نبوی سے شروع ہوت ہے۔ صحا  

دوار میں ی روایت  رواحہؓ نے حضور اکرم صلی اللہ علیہ و آلہ وسل کی مدح میں اشعار کہے اور یوں نعتیہ شاعری کی ایک مستحکم روایت قائم ہوئی۔ بعد کے ا 

 میں بھی فروغ پات رہی۔  عربی، فارسی اور دیگر زبانوں کے ساتھ اردو ادب 

اردو میں نعتیہ شاعری کی ابتدا دکنی دور سے ملتی ہے۔ قدیم دکنی مثنویوں میں حم کے ساتھ نعت کے اشعار بھی شامل ہوتے تھے۔ اردو کے   

دیوان شاعر سلطان محمد قلی قطب شاہ کے کلام میں بھی نعتیہ اشعار ملتے ہیں۔ اس کے بعد ولی دکنی اور دیگر شعرا نے اس روایت کو آگے   پہلے صاحب

 میں سادہ اور مؤثر نعتیہ اشعار پیش کیے۔  ’مدّ و جزرِ اسلام‘ بڑھیا۔ جدید دور میں خواجہ الطاف حسین حالیؔ نے اپنی مشہور نظم 

کا مجموعہ کلام  ان  کا مقام نہایت بلند ہے۔  احم رضاؔ خان بریلوی  امام  پہ  ‘اور سلام   ’حدائِق بخشش‘اردو نعتیہ شاعری میں  مصطفیٰ جانِ رحمت 

، ماہ القادری، حفیظ جالندھری اور مظفر وارث جیسے شعرا نے’لاکھوں سلام
ؔ
بھی    بے حد مقبول ہیں۔ اس کے علاوہ امیر مینائی، محس کاکوروی، علامہ اقبال

ر کہے اور اس  شعا نعتیہ شاعری کو فروغ دیا۔ قابل ذکر بات ی ہے کہ بعض غیر مسلم شعرا نے بھی حضور اکرم صلی اللہ علیہ و آلہ وسل کی مدح میں نعتیہ ا

 روایت کو وسعت دی۔ 

ی  مختصراً ی کہ اردو نعتیہ شاعری ایک قدیم، معتبر اور روحانی روایت کی حامل ہے جو عشق رسول، عقیدت اور اخلاقِ نبوی کے پیغام کو شعر 

 پیرائے میں پیش کرت ہے اور آج بھی اردو ادب کا ایک اہم اور روشن باب ہے۔

 نعت، نعتیہ شاعری، عشق رسول صلی اللہ علیہ و آلہ وسل، اردو ادب، نعت گو شعرا، امام احم رضا خؔان، الطاف حسین حالیؔ ، اردو نعت کی کلیدی الفاظ:

 روایت۔ 
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 کی  نعت عربی زبان کا لفظ ہے جس کا لغوی معنی تعریف و توصیف ہے اور اصطلاح میں پیغمبرِ اسلام حضرت محمدمصطفیٰ صلی اللہ علیہ و آلہ وسل 

و خصائص کےنظمی بیان کو نعت یا نعت گوئی کہا جاتا ہے۔ عربی زبان میں نعت کے لئے لفظ اور شمائل  و تعریف  کا بھی    ’مدحِ رسول‘ مدحت،توصیف 

کرام نے نعتیں لکھیں اور ی سلسلہ آج تک قائم ہے۔ نعت لکھنے والے کو نعت گوشاعر جبکہ    استعمال ہوتا ہے۔ اسلام کے ابتدائی دور میں بہت سے صحابۂ

قت اقلیم سخن کے  نعت پڑھنے والے کو نعت خواں یا ثنا خواں کہا جاتا ہے۔ نعتِ رسول اصناف سخن کی وہ نازک صنف ہے جس میں  طبع آزمائی کرتے و

 جامؔ نے فرمایا ہے:  نورالدین عبدالرحمٰ  تاجدار حضرت مولانا

 یا صاحب الجمال و یا سید البش 

ہ ک المنیر لقد نور القم 
ج 
 م و

 الثناء کما کان حقّہ 

 

ن

مُک
یل

 لا 

 بعد از خدا بزرگ توئی قصہ مختصر 

 یا

 ہزار بار بشویم دہن بہ مشک و گلاب 

 ہنوز نام تو گفتن کمال بے ادبی است 

کسی انسان کی خوبی اگر اس کی زندگی میں بیان کی جائے تو اس کو مدح کہتے ہیں اور اگر اس کے مرنے کے بعد اس کے اوصاف ومناقب کا ذکر          

صلی اللہ علیہ و آلہ وسل  اکرم  کیا جائے تو اس کو مرثیہ کہاجاتاہے۔لیکن رسول اکرم صلی اللہ علیہ وسل کی ذاتِ گرام اس قاعدے سے مستثنیٰ ہے۔رسول 

 
ٔ
حسنہ ہیں۔ اُن کی    انسان کامل ہیں۔ وہ بشری صفات کا نہایت اعلی وارفع نمونہ ہیں۔ ان کی حیات طیبہ ہمارے لئے نمونہ عمل اوران کے مکارم اخلاق اسوہ

اور سیرت طیبہ کا آئینہ ہے۔ ایسے  عظیم المرتبت شخصیت کے اوصاف  مدح وثناخود قرآن کریم میں جابجا مذکور ہے۔ قرآن کریم خود ان کے اخلاق 

ور غلو کی گنجائش وکمالات، فضائل وشمائل کا بیان کرنا کسی معمولی کیا غیر معمولی انسان سے بھی پوری طرح ممکن نہیں۔ اسی لئے نعت میں مبالغہ، اغراق ا

 ہے۔  سکتا۔ البتہ غیر محتاط انداز بیان بے ادبی اور گستاخی کے ذیل میں آ ہے  ہگزنہیں

 نے 
ؔ
کے عنوان پر کیا تھا جس پر ناگپور  ’ اردو میں نعتیہ شاعری‘ اردو میں نعتیہ شاعری پر بنیادی تحقیقی کا م پروفیسر ڈاکٹ سید رفی الدین اشفاق

میں  1۹76تھی۔اس مقالہ کی پہلی اشاعت باب الاسلام پرنٹنگ پریس، کراچی نے اكتوبر  میں پی ایچ ڈی کی ڈگری تفویض کی1۹55یونیورسٹی نے، انہیں 

 لکھتے ہیں: 
ؔ
 کی تھی۔ اس میں نعت کی تعریف کرتے ہوئے پروفیسر ڈاکٹ سید رفی الدین اشفاق

نعت کے معنی یوں تو وص کے ہیں لیکن ہمارے ادب میں اس کا استعمال مجازاً صرف حضرت رسول کریم سید المرسلین صلی اللہ علیہ  ‘‘

 (  1)  ’’وسل کے وص محمود و ثنا کے لئے ہوا ہے جس کا تعلق دینی احساس اور عقیدت مندی سے ہے۔
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 ‘انسٹی ٹیوٹ آف اسلامک اسٹڈیز(     )سابق ڈائریکٹرذاکرحسین  پروفیسراختالواسع 
ٔ
نام کتاب کے   ’  بردہ کے اردو تراجم:تحقی وتجزی  قصیدہ

 پشت پرفن نعت اور نعت گوئی کی روایت کے آغاز وارتقاء سے متعلق کچھ یوں گویا ہیں:

نعت ایک اہم صنف ہے۔ نعت گوئی کا باقاعدہ آغاز تو حضرت ابوطالب نے کیا بعد میں اصحاب رسول صلی اللہ علیہ و آلہ وسل  نے ‘‘ 

 بھی نعت گوئی کا سلسلہ شروع کیا جس کی توثیق خود پیغمبرعلیہ الصلوٰۃ والسلام نے فرمائی۔ نعت گوئی کی روایت عہدصحابہ سے موجودہ عہد 

ہے صرف تمام مسلم شعرانے ہی نہیں بہت سے غیرمسلم شعرا نے بھی آپ صلی اللہ علیہ وسل کے فضائل وکمالات  تک مسلسل قائم 

 ( 2) ’’کا منظوم تذکرہ کرکے اپنے فن کو اعتبار بخشا۔

ور ثنا خوان رسول  شعرانے ہ دور میں اور ہ زبان میں آپ صلی اللہ علیہ و آلہ وسل کی شان میں اپنے اپنے انداز سے مدح وتوصیف کا نذرانہ پیش کیا ہے ا

چنانچہ ہم دیکھتے ہیں کہ حضرت حسّان بن ثابتؓ بار گاہ رسالت میں  ۔صلی اللہ علیہ و آلہ وسل کی مبارک فہرست میں شامل ہونے کا شرف حاصل کیاہے  

 عقیدت پیش کرکے شاعررسول صلی اللہ علیہ وسل کے خطاب سے سرفراز ہوئے:   یوں نذرانۂ

 احَْسَنُ مِنْکَ لمَْ ترََ قَطّ عَیْنیِ 
 اجَْمَلُ مِنْکَ لمَْ تلَدَِ النِّسَاء 

 )آپ سے زیادہ خوب رو میری آنکھوں نے کبھی نہیں دیکھا اور نا ہی آپ سے زیادہ صاحب جمال کو عورتوں نے کبھی جنا ہے۔( 

 خُلقِْتَ مُبرئاً مِنْ کلَُّ عَیْبِِ 
 کانکََّ قَدْ خُلقِْتَ کَما تشََاءُ 

 )آپ ہ طرح کے عیو ب ونقائص سے پاک پیدا کیے گئے ہیں گویا کہ آپ اپنی حسب خواہش پیدا ہوئے ہیں۔( 

ابی سلمیٰ ؓ کے ایک طویل قصید    اور جلیل القدر صحابی حضرت کعب بن زہیر بن  پر    ’قصیدہ بردہ ہ‘اسی طرح سے ایک  کے صرف ایک شعر 

قربان کہ اس شعر پر نبی کریم صلی اللہ علیہ و آلہ وسل نے انہیں اپنا پیراہن مبارک عطا فرماکر شاعر وشعر دونوں کو   ہزاروں شعر ی مجموعے اور بیاضیں

غااد‘ حیات جاوداں عطا فرمادی۔ ی قصیدہ
ُ
بھی کہاجاتا ہے۔بردہ چادر کو کہتے ہیں۔   ’چادر والا قصیدہ‘کے نام بھی جاناجاتا ہے اور اس کو  ’قصیدہ بردہ: بانت س

 کے وقت بطور تبرک پہنا کرتے  ی چادر بعد میں امیر معاویؒ نے بیس ہزار درہم کے بدلے میں ان سے لے لیا تھا اور اموی حکمراں اسے اپنی مسند نشینی

 واں شعر جو نعت کی بہترین مثال ہے، ذیل میں درج کیا جارہا ہے:  53تھے۔ بعد میں یہی مبارک چادر عثمانی خلفاء تک پہنچی تھی۔اس قصیدے کا 

سُولَ لسََیْفٌ یسُْتَضَاءُ بِہ    انَِّ الرَّ
 مُھَنَّدٌ مِنْ سُیوف اللّّٰہِ مَسْلوُلُ 

للہ کی تلوار جو نیام )بلاشبہ رسول اللہ صلی اللہ علیہ و آلہ وسل ایک شمشیر ہیں جن سے روشنی حاصل کی جات ہے، وہ شمشیر جو ہندی لوہے کی بنی ہوئی ہے۔ ا

 سے نکلی ہوئی ہے۔( 
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رک سے  قصیدہ بردہ کے نام سے ایک دوسرا قصیدہ بھی ہے جس پر حضور صلی اللہ علیہ و آلہ وسل نے امام بوصیری ؒ کو عالم رویا میں اپنی چادر مبا     

کہلایا۔جو سیکڑوں برس سے زبان زد خاص وعام ہے۔اس کی تاثیراور کیفیت میں ہزاروں بار پڑھنے پر بھی    ’قصیدہ بردہ ‘نوازا تھا۔اس لیے ی قصیدہ بھی

  دیکھئے:  کوئی کمی محسوس نہیں ہوت۔ ی قصیدہ اتنا مشہور ہوا کہ عربی، فارسی کے شعرا نے اس کی خوب تضمین کی ہیں۔ مثال کے طور پر قصیدہ کا مطلع

 امَِنْ تذََکُّرِ جیر انِ بِذی سَلمَِِ 

ِ بدَِمِِ   مَزَجْتَ دمْعاً جَریّٰ مِن مُقَلۃَِّ

 ِ یحُ مِن تلِقَْاءِ کاظِمَۃِ  امَ ھبَّتِ الرِّ

 و اوَْمَضَ البَرْقُ فی الظلمْاءِ من اضََمِِ 

 شاعر اپنی ذات کو مخاطب کرکے کہہ رہا ہے: 

 )تری آنکھوں سے ی خون آلود آنسوں کیوں رواں ہیں! کیا  ذو سل کے پڑوسی یاد آرہے ہیں؟( 

 )یا کاظمہ کی جانب سے کوئی ہوا چلی ہے، یا تاریکی میں اضم کی پہاڑی سے کوئی بجلی چمکتی دیکھ لی ہے؟( 

ر مذکورہ بالا شعرائے رسول کے علاوہ بھی ایک لمبی فہرست ہے جن کے نعت کوخود رسول صلی اللہ علیہ و آلہ وسل نے سماعت فرمایا اور اظہا  

 کتابوں  معتبر مسرت سے نعت گوئی کو تقدّس وپاکیزگی عطا فرمادی۔ ان میں اعشیٰ، عبداللہ بن رواحہ اور عبداللہ بن مرداس کے اشعار سیرت نبوی کی تمام

 میں منقول ہیں۔ 

واضح رہے کہ نعت گوئی کوئی الگ سے صنف ادب نہیں ہے۔ ی ایک ایسا موضوع ہے جسے شاعری کی کسی بھی ہیئت میں برتا جاسکتا ہے خواہ     

اسلام  وہ قصیدہ ہو، مثنوی ہو یا غزل۔ اس موضوع کی وسعت بے پناہ ہے اور رسول اکرم صلی اللہ علیہ و آلہ وسل کی ذات اور سیرت کے حوالے سے  

 شرت کے تمام پہلوؤں کو سمیٹے ہوئے ہے۔  معا

 تاریخ:۔ 

ابو طالب گوکہ ی کہنا مشکل ہے کہ نعت خوانی کا آغاز کب ہوا تھا لیکن روایات سے پتا چلتا ہے کہ حضرت محمد صلی اللہ علیہ و آلہ وسل کے چچا   

نے بھی رسول اکرم  صلی اللہ علیہ و آلہ  ’ورقہ بن نوفل‘اور      ’تبع حمیری‘نے پہلے پہل نعت کہی۔ رسول کریم صلی اللہ علیہ و آلہ وسل کی پید ائش سے پہلے

و آلہ وسل کی شان میں نعتیں کہیں۔ اردو کے مشہور نعت گو شاعر فصیح الدین سہروردی کے مطابق اولین نعت گو شعرا میں حضرت محمد  صلی اللہ علیہ  

تھے۔اسی بنا پر انھیں شاعرِ دربارِ رسالت صلی  عر اور نعت خواںوسل کے چچا ابو طالب اور اصحاب میں حسان بن ثابت رضی اللہ تعالیٰ عنہ پہلے نعت گو شا

 اللہ علیہ و آلہ وسل بھی کہا جاتا ہے۔ ذیل میں آپ کے نعتیہ کلام کے چند اشعار پیش ہیں: 

 یابکر آمنۃ المبارک بکرھا

 ولدتہ محصنۃ بسعد الاسع 
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 نوراً ضاء علی البریۃ کلھا

 من یھد للنور المبارک یھتدی 

 متی یبد فی الداجی البہیم جبینہ

 یلح مثل مصباح الدجی المتوقد

 )دیوان حضرت حسان بن ثابت( 

 ترجمہ )اے آمنہ کے مبارک بیٹے! جو انتہائی پاکیزگی اور عفت کے ساتھ پیدا ہوا۔( 

 )آپ ایسا نور ہیں جو ساری مخلوق پر چھا گیا اور جسے اس مبارک نور کی پیروی نصیب ہوئی وہ ہدایت یافتہ ہو گیا۔( 

 )رات کی تاریکی میں حضور کی جبین اقدس اس طرح چمکتی ہے جیسے سیاہ اندھیرے میں روشن چراغ۔( 

اللہ    صلی  یم کر  ۔ حضور نبی پڑھی   عنہ نے ترنم سے نعتیں  اللہ تعالیٰ  عنہ اور عبداللہ بن رواحہ رضی  اللہ تعالیٰ  رضی  اس کے علاوہ کعب بن زہیر 

  یک ا  بھی  وہعنہ کے علا   اللہ تعالیٰ  ۔ حسان بن ثابت رضیعنہ سے نعت سماعت فرمائی  اللہ تعالیٰ  مرتبہ حسان بن ثابت رضی  و آلہ وسل نے خود کئی  علیہ

و آلہ وسل  اللہ علیہ  ۔ جب حضور پاک صلیاور پڑھی  لکھیں   نعتیں   و آلہ وسل کی   اللہ علیہ   جنھوں نے حضور پاک صلی  کرام کی   فہرست ہے ان صحابۂ  یل طو

 : شعر شہرتِ دوام پاگیا یلجس کا درج ذ ،نے دف پر نعت پڑھ  ںبچیو  انصار کی لائے تو آپ کے استقبال میں یفتشر ینہمکہ سے ہجرت فرما کر مد 

 طلع    البدر    علینا  من    ثنیات    الوداع 
 و جب    الشکر   علینا    ما    دعا    للہ   داع 

 نعت گو شعرا  رسول میں اصحاب

  کرام میں     اُن صحابۂ  یاورنابغہ جعد  اللہ بن رواحہ،عامر بن اکوع،عباس بن عبد المطلب،کعب بن زہیر  ،عبدیعحسان بن ثابت،اسود بن سر  

اللہ   ثابت ہے کہ حضورپاک صلی  یسے    تیاروا   نعت پڑھنے کا شرف حاصل ہوا بلکہ کئی  و آلہ وسل کی  اللہ علیہ  نہ صرف حضورپاک صلی  جنھیں  سے ہیں 

 ۔ بار ان اصحاب سے نعت سماعت فرمائی   و آلہ وسل نے خود کئی علیہ

  نظر میں ء اللہ کی اولیا خوانی نعت

  وہیں   ،یاکو فروغ د  یتروا   نعت کی  و آلہ وسل کی  اللہ علیہ  نے حضور پاک صلی  ینکرام اور علما ئے د     دورِ صحابہ سے لے کرآج تک جہاں صحابۂ 

ا  اللہ علیہ  و اشاعت کے ساتھ حضورپاک صلی  یجترو  اسلام کی  اللہ نے بھی  ءاولیا اور عِشق    یادقرار    یناگز   کے لیے  تکمی   کی  نیماو آلہ وسل کے عشق کو 

 کو خصوصی  محافلِ نعت خوانی  ۔ تمام تر سلاسلِ تصوف میںیاقرار د  یعہکو سب سے بہتر ذر   نعت خوانی  و آلہ وسل کے حصول کے لیے  اللہ علیہ  رسول صلی

  ء،امیر اولیا  ینشاہ،خواجہ نظام الد   بلھےگنج شکر،سلطان باہو،بابا    ین الد  یدفر  ،بابانیعبدالقادر جیلا  نا سید   شیخ  میں  ںہستیو  ہیدبرگز  ہی  یس مقام حاصل ہے۔ ا

 جنھوں نے نہ صرف نعت خوانی  کے نام درج ہیں  ہشاہ وغیر مہر علی ،پیریاکبر داناپور ،شاہیاحم صابر کلیر علی ینعلاؤ الد ،مخدومخسرو،خواجہ عثمان ہارونی

 ۔ کی نعت گوئی بلکہ خود بھی یاکو فروغ د
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 جائزہ اردونعت گو شعرا کاعموم اہم

ا  اور ان میں  آتے رہے ہیں   کرنے والے ہ دور میں  ثنا خوانی   و آلہ وسل کی  اللہ علیہ  حضور پاک صلی  جنھوں نے اپنے اس فن    ہیں   یسےکچھ نام 

  ممتاز مقام حاصل ہے اور اردو شعرا نے اس صنف   میں  نعت گوئی  کوبھی  یطرح اردو شاعر   زبانوں کی  یگر۔ دشہرت حاصل کرلی  یابد   اور ہنر کے طفیل

 ہے۔  الگ پہچان بنائی یکا اپنی میں

  میں   ںیو۔ ان مثنوشاندار مثال ہیں   اس کی  ںیامثنو  یمقد  ۔اردو کیہوئی   ابتدا دکن میں  اصناف کی  یمہے کہ اردو کے تمام قد  مسلمہ حقیقت  ی 

  ماضی   ارشاند   یکاردو نعت کاا  میں  ںیو مثنو  تک دکنی  یصد  یںسے لے کر گا رہو   یصد  یں۔ نوہے   جات  مثال مل ہی  نہ کوئی  کوئی  کی  نعت گوئی  یاجا بجا نعت  

 سید ‘کتاب  کی  پٹیل  ہڈاکٹ سعید  میں  سے حال ہی  ٹ،ممبئیٹیو  انسٹی  چیسرتک چلتا آرہا ہے۔انجمن اسلام اردو ر  یدسے دورجد  یمسلسلہ دور قد  یملتا ہے اور 

 علی
ؔ
نعت   ادب میں  اردو کے دکنی  یردلوعبدالستا  پروفیسر  تماہ لسانیا  کے مقدمہ میں’مطالعہ  تحقیقی  یکبردہ: ا  ہاور قصید  ی گلشن آباد  عبدالفتاح اشرف

 : ہیں  یاگو ںیوسے متعلق کچھ  یختار  ابتدا اور اس کی کی گوئی

 ی عیسو  یصد  یں/پندرھ   یہجر  یصد  یںہے۔ نو  جاتایاکا رواج پا  نعت گوئی  میں  ںیومثنو  ینتر   یمقد  عہد کی  دکنی  اردو ادب میں‘‘ 

گجرات    میں  یعیسو ی صد  یںسولہو ،یہجر  ی صد  یں۔ دسواشعار کہے ہیں   نعتیہ میں  ’راؤ پدم راؤ قدم ی‘مثنو   نے اپنی  نظامؔ  ینفخرد  میں

حم کے   میں  ںیو۔ اس کے بعد مثنو کی  تصنیف  ’امواج خوبی‘شرح    اور اس کی  ’خوب ترنگ‘نے    چشتی  شاعر خوب ؔمحمد  کے مشہور صوفی

شعرا نے نعت   کے علاوہ سبھی  اور ملاّ نصرتؔ  ملاّ وجہیؔ  میں  یہجر  یصد  یںرہوساتھ ساتھ نعت اور منقبت لکھنے کا سلسلہ شروع ہوا۔ گیا

ہ شاعر نے چاہے وہ غزل گو رہا ہو چاہے    یباًہے اور تقر  یکے اواخر تک جار   یصد  یںنیسوسے ا یمسلسلہ عہد قد  ی۔ یاپر قلم اٹھا  ینگار

 ( 3)  ’’۔چھوڑے ہیں  دگاریاکے دلکش نمونے   نگار، نعت گوئی یمثنو

قطب    شاعرسلطان محمد قلی  انیوہواجب اردو کے پہلے صاحب د  میں  یصد  یںاور سترھ   یںکا آغازسولھو  باقاعدہ نعت گوئی  تو اردو میں  یسےو 

  نظم اور پانچ نعتیہ  یکپر پانچ، شب معراج پر ا پر چھ، بعثت نبی دالنبیمیلا عید میں  ت۔ ان کے کلیاقائم کی  مستقل حیثیت  نے نعت کی(1611-ء1565شاہ )

  کرتا ہے۔ولیؔ  نشاندہی منزل کی نئی یکا سفر میں کلام اردو نعت کے ارتقائی  کا نعتیہ  دکنی ولیؔ میں یعیسو یصد یں۔ اٹھارو ہیں  ملتی  ںرباعیا اور نعتیہ غزلیں

 ہے۔  بدولت شہرت حاصل کی کی یشاعر نہصوفیا  نے اپنی یؔ محمود بح   قاضی میں ینکے معاصر

نئے دور کا آغاز ہوتا ہے۔    یککے ا نعت گوئی جن سے اردو میں  کے اہم نعت گوشاعر ہیں  یدکے دورِ جد  یاردو شاعر حالیؔ خواجہ الطاف حسین  

بند    عاتکے شرو  ’مدوجزر اسلام‘مسدس    نے اپنی  حالیؔ  وارفع ہے۔خواجہ الطاف حسین  بہت اعلی  میں   رمعیا  بہت کم ہے لیکن  کلام مقدار میں  کا نعتیہ  حالیؔ

  ہے، نہ مبالغہ و غلو ہے، نہ پرشکوہ الفاظ ہیں  ینیآفر  نہ معنی  ۔ ان میںہےرکھا گیا  لطرح سے خیا  ینعت کے آداب کا پور  جن میں اشعار لکھے ہیں   نعتیہ  میں

 : مقبول ہیں   بیحد  وجہ سے آج بھی کی نیسادہ بیا وہ اشعار اپنی پرواز، پھر بھی کی تخیل اور نہ ہی

 بر لانے والا  کی ںیب غر یںمراد    رحمت لقب پانے والا  میں ںنبیو  وہ 

 اپنے پرائے کا غم کھانے والا  وہ   کے کام آنے والا  وںغیر میں مصیبت

 غلاموں کا مولیٰ  ،کا والی ںیتیمو   کا ماوا  ںکا ملجا ضعیف  وںفقیر
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 گھر کرنے والا  کے دل میں یشبداند  سے درگزر کرنے والا  خطاکار

 کرنے والا   وشکرکا شیر قبائل  زبر کرنے والا  ویکا ز مفاسد

 یاساتھ لا  کیمیا  نسخۂ یکا اور  یا کر حرا سے سوئے قوم آ اتر

فن میں اس  نے  شعرا  جن  علاوہ  کے  آزمائی  ان  ہیں   یا  کی  طبع  رہے  میں  کر  امیر   ان  عام  مقبول  اور  کاکورو   ،ئیمینا   مشہور    ،جگ یمحس 

واحد  ،یقصد  حمی   ،یماہالقادر   ،یجالندھر  حفیظ  ،سہیلؔ   ،اقبالی مرادآباد عثمانی  ،حسنی  ثانی  ،ینشور  پور  ،جلیلفاروق  تسنیم  ،عامر    ،رئی یمانک 

 علی ،سید نعمانی
ؔ
ساجد   ،ابوالمجاہد، فضا ابن فیض  ،اعجاز رحمانی ،وارث ،مظفریہمسر قادر  ،خان علی ظف علی ،ی رآبادحید ،امجدی گلشن آباد  عبدالفتاح اشرف

 ہے۔  جاسکتاکا نام خاص طور سے لیا  یاور ابرار کرتپور   یافسر امروہو ،یتابش مہد ،یقصد

 پر عقید  ہے بلکہ اس کسوٹی  آزمائش ہوت  نہ صرف شعروسخن کی  میں  یشاعر  نعتیہ  
ٔ
 بدرجہ اتم ہوت  پرکھ بھی  کی  اور عشق حقیقی  ورسالتتوحید  ہ

 سخن نعتیہ 
ِ
تو سامان   ہوگیا   کا شائب   یطافراط وتف   یا  وتنسیخ  ترمی   ذرا بھی   کہ اگر اس میں  ہیں   یتےد  تلوار سے تشبی   یکو دو دھر   یشاعر   ہے، اس لئے ارباب

 شاعر نے کہا ہے:   کسی کہبن سکتا ہے جیس  بخشش بننے کے بجائے طوق کفر وضلالت بھی

 سے ہے   قبیل عشق ہے اور آگ کی ی! ںمیا

 کو زر کردے  کو خاک بنائے، کسی کسی

روح صرف    بلکہ اس کی  نکات تلاش کئے جاتے ہیں   ہے، نہ فنی  جات  پر نظر مرکوزکی  نہے اور نہ بیا   جات  یکھینہ صرف زبان د  میں  نعت گوئی  

  ت عقید رانۂوہ نذ ہے اور بارگاہِ رسالت مآب میں ہے تو دلوں پر اپنا اثر چھوڑت و آلہ وسل ہے۔ اگر بات دل سے نکلی اللہ علیہ اخلاص اور محبت رسول صلی

بعض    کی  ہوغیر  محمد جان قدسیؒ  ،عبدالرحمان جامؒ  ،یؒ ازشیر   یسعد  میں  فارسی  ہے۔ جیسے  ہوجات  نصیب  انییدجاو  تاور محبت قبول ہوجائے تو اشعار کو حیا 

 ۔ ہیں  شہادت دے رہی اس کی نعتیں

 ی شاعر نعتیہ احم رضاؔ خان کی امام

روزگار    نابغۂ  تھے۔آپ کی  فقیہ  یالقدر محدث اور بلند پا  المرتبت مفسر،جلیل  عظیم اللہ علیہ  رحمۃ  ییلوحضرت امام احم رضاؔ خان فاضل بر  اعلی 

 نے تنہا وہ کام انجام د  شخصیت

ئ

اہل سنت   فاع نشر واشاعت اور د  اسلام کی  زندگی  ی سار  ۔آپ نے اپنیدے سکتی  انجام نہیں  یکانجمن اور تحر  یکجو ا   یل

نواز رکھا تھا۔   دولت بے بہا سے بھی  و آلہ وسل کی  اللہ علیہ  صلی  صفات کے ساتھ عشق مصطفی  و روحانی  علمی  ۔ قدرت نے انہیںتھی  ی کے لئے وقف کرد

و ثنائے نبی  و آلہ وسل طبع موزوں کی  اللہ علیہ  عشق رسالت صلی  یہی ڈھلتا رہا۔ آپ تمام    میں  تو آلہ وسل کے نغما  اللہ علیہ  صلیاکرم    بدولت صفت 

ہے۔   برت   طاحتیا   کمال کی  دسترس کے با وجود بھی  اپنی  میں  یعتگونہ مہارت رکھتے تھے۔ احم رضاؔ خان نے نعت کہتے ہوئے علوم شر  یکاصناف سخن پر  

  س مولانا محمد الیا لفظ میں کے پیش ’حدائق بخشش ‘۔کیا  اظہار بھی اس کا عملی میں یشاعر بلکہ اپنی یاکا منبع نہ صرف قرار د کو نعت گوئی آپ نے قرآن حکیم

  یقادر 
ؔ
 : لکھتے ہیں  عطار

ذات با برکات کو اللہ عزوجل نے بے اندازہ     کیالرحمٰ   رحمۃ  و ملت، مولانا امام احم رضاؔ خان علیہ   ینحضرت امام اہلسنت، مجدد د  اعلی‘‘

نوازا، آپ رحمۃ  ہاور ان گنت صفات حمی  علوم جلیلہ و بیش  علیہ  اللہ تعالی  سے  کم  پر    ہزار کتب تصنیف   یکا  نے مختلف موضوعات 
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بہائے۔   یاکے در   و تدقیق  فن اور جس موضوع پر لکھاتحقی ،جسکا اندازہ لگانا مشکل نہیں  فقاہت اور تبحر علمی آپ کی جن سے فرمائیں

 رہ کر اور عشق و مستی  وادب کے دائرے میں  یعتآپ کمال مہارت رکھتے تھے، شر  بھی  جائے تو اس میں  بات کی   کی   یاگر فن شاعر

اور   یپاسدار  کی  یعتکھا گئے، شر   لغزشیں  میں  انہے۔ بڑے بڑے نامور شعرا اس مید  زکا طرہ امتیا  آپ ہی  ڈوب کرنعت گوئی  میں

 (  ۴)  ’’کا نمونہ ہے۔ شرعی یکا کلام سراسرادب اور پاس دار علیہ اللہ تعالیٰ  حضرت رحمۃ اعلی بارگاہ رسالت کا ادب نہ کرسکے لیکن

مشعلِ راہ   ذات گرام   عنہ کی  ا للہ تعالیٰ  حسان بن ثابت رضی  ناو آلہ وسل سید   اللہ علیہ   صلی اکرم    نظر مداح رسول    ان کے پیش   میں  یشاعر  

منظر وہ ہ دور    ہی یساکا غلبہ تھا و  طجس قدر ادب و احتیا  ںیہاکے   ینسے متاثر تھے۔ اکابر  نعت گوئی  کی  کافی  علی  یتمولانا کف   ۔اپنے دور کے شعرا میںتھی

 ہوتا ہے:   ںسے عیا کے مندرجہ قول ان ہکے بارے ان کا عقید چاہتے تھے۔نعت گوئی یکھناد ںیہاکے نعت گو شعرا کے 

  ‘‘ 
حق
ل 
ی
اا

 

دھر پر چلنا ہے۔ اگر بڑھتا ہے تو   تلوار کی  اس میں  ہےکہنا بڑا مشکل کام ہے جس کو لوگوں نے آسان سمجھ لیا   یفنعت شر   قن

صاف راستہ ہے جتنا چاہے بڑھ سکتا ہے۔    ہے۔ البتہ حم آسان ہے کہ اس میں  ہوت  کرتا ہے تو تنقیص  پہنچ جاتا ہے اور کمی  میں  الوہیت

 (5)  ’’ہے۔  یدونوں جانب حد بند میں یفاور نعت شر حد نہیں اصلاً غرض حم میں

ہے وہ بے مثال ہے۔ ہ قابل ذکر نعت خواں نے    نعتوں کو مل   کی  ییلواحم رضاؔ خان بر  ائییکے حوالے سے جو پذ  مقبولیت  کلاموں کی  نعتیہ 

 سکتا جا  کا ملاحظہ کیا   ’بخشش  حدائق ‘ان یوان کے د  کے لیے  جارہا ہے۔ بقیہ  ۔ ان کے کچھ نعتوں کا ذکر کیا کیا   ینآوازوں کو مز  آپ کے کلاموں سے اپنی

 ہے۔ 

 

ٰ طف
مص

 پہ لاکھوں سلام  یتشمع بزم ہدا   جانِ رحمت پہ لاکھوں سلام ی

  سب
ٰ
   سے اوَل

ٰ

 سب سے بالا ووالا ہمارا نبی    ہمارا نبی  و اعل

 ہے تارا نور کا  یانور کا آ صدقہ لینے   بٹتا ہے باڑ انور کا   ہوئی میں طیبہ  صبح

 ا مانگنے والا تیر نہیں  سنتا ہی نہیں   ا جود و کرم ہے شہ بطحا تیر کیا  واہ

 مہک نے دل کے غنچے کھلا د ان کی

ئ

 کوچے بسا د جس راہ چل گئے ہیں    ہیں   یل

ئ

 ہیں  یل

 یکھ چکے کعبے کا کعبہ د یکھکعبہ تو د   یکھ آؤ شہنشاہ کا روضہ د حاجیو

 جگ راج کا تاج تورے سر سو ہے تجھ کو شہ دوسرا جانا  جانا  انظر مثل تو نہ شد پید فی کنظیر تیالم 

 رحمت کا قلم دان گیا  منشی ساتھ ہی   گیا  نیشابانٹتا جس سمت وہ ذ نعمتیں

 و چناں تمہارے لئے، بنے دو جہاں تمہارے لئے  چنین و مکاں تمہارے لیے   مکین ،و زماں تمہارے لیے زمین

 پائے محمد  یکہ ہے عرش حق ز    عزت و اعتلائے محمد  زہے
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 دن اے بہار پھرتے ہیں  ےتیر      سوئے لالہ زار پھرتے ہیں   وہ 

 آپ ہیں  یابنا یکنے جس کو  یک    آپ ہیں  یکتاذات  مصطفی

 

 مسلم نعت گو شعرا اور عشق رسول  غیر

  یف و آلہ وسل تمام جہانوں کے لئے رحمت بن کر تشر   اللہ علیہ  ہے، آپ صلی  للعالمین  اذات رحمۃ  و آلہ وسل کی  اللہ علیہ  حضور پاک صلی 

 صلی  آپجنھوں نے    ہیں   مسلم شعرا بھی  غیر  یسےمتعدد ا  ہے، وہیں   جہاں مسلمانوں کا شعار رہی  مدحت و ثنا خوانی  و آلہ وسل کی  اللہ علیہ  لائے۔ آپ صلی

  لافانی  شاعر کنور مہندر سنگھ سحرؔ نے اس سلسلے میں  ۔ ہندوستانیاشعار لکھے اور عشق رسول کا بر ملا اظہار کیا   بہت عمدہ نعتیہ  شان میں  و آلہ وسل کی  اللہ علیہ

 جاتا ہے:  کا تذکرہ کیا  شعارجو بہت پسند کے گئے اور اکثر ان کے ان ا ،کہے ہیں  شان میں و آلہ وسل کی اللہ علیہ اشعار حضور پاک صلی

 کرار تو ہیں  رثنا خوانِ شہ حید  ہم  سے ہوں صاحبِ کردار تو ہیں  یند کسی ہم

 مجبور پئ احمِ مختار تو ہیں  یعنی   محمد کے پرستار تو ہیں  ہیں  الیو نام

 مسلم کا محمد پہ اجارہ تو نہیں  صرف  چارہ تو نہیں  سے کوئی ہو جائے کسی عشق 

 : ہیں  یلنعت کے کچھ اشعار درج ذ   یکا ۔ ان کینعت گو ہیں  کے مشہور جسٹس رانا بھگوان داس بھی پاکستان

ااہ عالی  نبیِ

 

 س
ہ

 

ن

 

س
 و شانِ کمالی  اوصافِ ذات بہ   مکرم 

 خوش جمالی یرونق تر عالم کی دو   ذاتِ عالی  یدو عالم تر جمالِ 

 ستودہ خصالی  یسب کچھ ہے تیر ی  انساں  یکا جو نائب ہوا ہے   خدا

 کلام  حاصل

کا جائزہ لیا  یختار  ادوار کے شہ پاروں  ا  بات واضح ہو جات  یتو    جائےادب کے مختلف    میں   تتخلیقا  ینثر  نگار اپنی  تطرف سیر  یکہے کہ 

و جمال کی دوسر   پاشی  ضیا  دبستان حسن  تو  و نظر کو مسحور کر رہے تھے  کے جو ہ دکھاتے ہوئے    یسخن طراز   طرف نعت گو حضرات اپنی  یسے قلب 

و آ گہی  قرآنی  تتعلیما  ،میں  یلٹارہے تھے۔ نعت نبو  ب یاشان و شوکت کے درنا  استعارات اور محاکات  ت،تلمیحا   ہے۔ اردو ادب میں   تابانی  کی  اور علم 

اور    ہیں   چھٹ جات  ںیکیاہے جس سے تار  یتیبکھ   چاندنی  اور فصاحت و بلا غت سے اپنی  چاشنی   الفاظ کی  تر اکیب  ،رعنائی  کی  اپنے مضامین  صنف نعت گوئی

  ہے کہ انسان اتباع رسول کو اپنی   کے لئے فضا کو اس طرح ہموار کرت  ہے اور انسانیت  یتی ۔نعت سوتے ہوئے جذبوں کو جگا دہیں   دھل جات   کدورتیں

 کا اثاثہ سمجھنے لگے۔  زندگی

اردو شاعر  دورائے نہیں  اس میں  اور محترم صنف خیا  ینعت نگار  اصناف میں  کی  ی کہ  ہے۔ گزشتہ ساٹھ    جات  کی  لسب سے مقدم، معتبر 

  لگے نعت کہنا اپنے لئے باعث فخر سمجھنے    سے پہچانے جاتے تھے وہ بھی  حیثیت  ہوا کہ جو شاعر پہلے غزل گو کی  یپذ  کا رجحان اتنا ترق  نعت گوئی  برسوں میں
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قدم  میں انکے مید ینعت نگار مسلم اردو شعرا نے بھی اس بات پر شاہد ہے کہ غیر یخ۔ تارہیں  کہی آور نعتیں افروز اور کیف نیماا یاور انہوں نے بڑ

 ۔ رکھا اور بڑھ چڑھ کر حصہ لیا 

، امام احم رضاخؔان، محس کا کورو  
ؔ
 دہلو  ،حالیؔ  الطاف حسین  ،یعلامہ اقبال

ؔ

عصر حاضر کے شعرا کے لئے نعت    دت نہ قیا  یاراہ نما  کی  ہوغیر  یداغ

ہے۔    آت حد تک پاک نظر یسے بڑ باطلہ اورعقائد ضعیفہ یتروا  یشاعر نعتیہ  یدہے۔جد آگے بڑھنے کے لئے شمع راہ کاکردار ادا کر رہی میں انکے مید

، عبد القادر  ’البش  سید ‘کی  ، منصور ملتانی ’ حرا  چراغ ‘کی  ی الجعفر  ،  قیصر’نامہ  شہنشاہ‘کی   تغیر  یف محمد شر  کے بعد صوفی  ’شاہنامہ اسلام‘  کی   یجالندھر  حفیظ

 ہے۔  وںسیکڑ  د تعدا کے عام مجموعوں کی یشاعر  کے علاوہ نعتیہ  ’بخشش حدائق ‘، امام احم رضاؔ کی’اعظم محس‘کی یوز  دانش فیر

کو فروغ نہ    یطرح نعت نگار  اصناف کی  یگرد  ہے کہ ابتدا میں  اندازہ لگانا مشکل نہیں  یکے مطالعہ سے    یختار  کی  یشاعر  نعتیہ  اردو ادب میں 

و ادب کے عروج وارتقاء کے ساتھ ساتھ نعت نگاروں نے اس جانب خصوصی  مل سکا لیکن د  زبان  کو خوب خوب    کے گیسو  یاور فن نعت نگار  ی توجہ 

 ۔ ارا سنو

 جات حوالہ

،  باب الاسلام پرنٹنگ پر  ینالد رفی ڈاکٹ سید پروفیسر  ،ی شاعر نعتیہ (  اردو میں1)
ؔ
 30، صفح1۹76اكتوبر  ،کراچی ،یساشفاق

 (  قصید 2)
ٔ
 2013 ،دہلی ،کیشنز پبلی عالم،عرشیہ ،سعودیوتجز بردہ کے اردو تراجم:تحقی   ہ

 علی (  سید3) 
ؔ
 10، صفح 2015 ،ٹ،ممبئیٹیو انسٹی چیسر اسلام اردو ر ،انجمنپٹیل  ہمطالعہ،ڈاکٹ سعید تحقیقی یکبردہ: ا ہاور قصید  ی گلشن آباد عبدالفتاح اشرف

 7، صفح2025جون ،کراچی ،ینہباب المد   ،ینہالمد ( حدائق بخشش،  مکتبۃ۴)

و ظ،مطبوعہی یلوبر ی رضا نور (  مصطفی5ٰ)
ملف
ل

 1۴۴کانپور، صفح  ،ا

 

 

 

 

*** 
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 اخلاقِ محسنی: فارسی ادب کا اعلی اخلاق شاہ کار 

   محمد آفتاب عالم

   ریسرچ اسکالر ، شعبہ فارسی               

لد کر  -آر  -بی   ن
مپ
 بہار یونیورسٹی ، مظفرپور، بہار  -ا

 

 تلخی 

دنیا کی کسی بھی زبان میں وجود پذی ہونے والا نثری یا شعری سرمای اس وقت تک معیاری ادب کے دائرے میں شامل نہیں ہو سکتا جب تک 

اور  صفتوں کا نام ہے جن سے ایک پاکیزہ ، مہذب اور پرام سماج تا تشکیل پا  اس میں اخلاق قدروں کی پاسداری نہ کی گئی ہو۔ اخلاق ان اعلی خوبیوں 

 تھے، مگر  ہے۔ ادب اور سماج میں  اخلاق خوبیوں کی جتنی اہمیت  ماضی میں تھی، اس سے کہیں زیادہ آج اس کی ضرورت ہے۔جرائم  پہلے بھی کچھ کم نہیں 

لائٹ کی وجہ سے ا

 

لن
سپ
نگلیوں کے پوروں پر نچائی جا  ان کا دائرہ  ایک گونہ محدود اور اثرات بھی زیادہ وسیع نہیں تھے۔ مگر آج کی دنیا چونکہ انٹرنیٹ اور 

د آزما  رہی ہے، اس لیے آج ہونے والے جرائم کے اثرات کافی وسیع اور ماضی کے مقابلے میں زیادہ نقصان دہ ثابت ہو رہے ہیں۔ ۔ان فسادات سے نبر

  جا سکتا۔  ہونے  اور حال کے ساتھ مستقبل کو  بہتر بنانے کے لیے ماضی کے اخلاق ادب پاروں کو نظر انداز نہیں کیا 

دنیا کی دیگر زبانوں کی طرح فارسی زبان و ادب میں بھی اخلاقیات پر خاصہ کام ہوا ہے۔ خصوصیت کے ساتھ گلستان سعدی، اخلاق ناصری،  

   ھ( کی اخلاقِ محسنی ۹10  -ھ 8۴0اخلاق جلالی اور اخلاق محسنی وغیرہ اپنی مثال آپ ہیں۔کمال الدین حسین بن علی سبزاواری معروف بہ ملا واعظ کاشفی )

بیوں کو ایک دیباچہ اور چالیس ابواب پر مشتمل ہے۔ جن میں قرآن و حدیث اور قصص و حکایات کے ذریعہ نہایت سہل اور دل نشین انداز میں اخلاق خو 

 بیان کیا گیا ہے۔ ی فارسی زبان و ادب کے ساتھ اخلاقیات کی بھی شاہ کار کتاب ہے۔  

 ملا واعظ کاشفی، اخلاق محسنی، مہذب سماج، اخلاقیات، فارسی زبان و ادب۔  -:کلیدی الفاظ 

مغلوں اور تیموریوں کی درندگی و تاراجگی کے بعد نوویں صوی میں  جن  علاقوں نے  علم و ادب اور ہنر مندی  کی آبیاری  کی ان    -ملا واعظ کاشفی

ن و ادب کو  میں سبزاوار، مشہد،  نیشاپور اور ہات وغیرہ  کا نام خصوصیت کے ساتھ لیا جا سکتا ہے۔خراسان کے ی وہ علاقے ہیں جنھوں نے فارسی زبا

اور نام  مو ، دولت شاہ سمرقندی، میر خواند، امیر علی شیر نوائی جیسے صاحبان علم و فضل عطا کیے۔اسی دور میں ایک  ملتا ہے جن  کے  لانا عبد الرحم جام 

ملا واعظ کاشفی کے نام سے جانا جاتا ہے۔   زبان و قلم نے فارسی زبان و ادب کو اپنے اخلاق شاہکار  سے وسعت بخشی۔ تاریخ زبان و ادب فارسی میں انھیں  

سبزاوار ، خراسان میں ہوئی۔ وہیں تعلیم و تربیت پائی،  -ھ( ہے۔ ان کی ولادت  ۹10  - ھ8۴0ملا کاشفی کا پورا نام  کمال الدین حسین بن علی سبزاواری ) 

انہ صلاحتوں سے عوام

ظ

و خواص سے لے کر ارکان حکومت تک کو اپنا گرویدہ بنا لیا۔    پھر نیشاپور، مشہد ہوتے ہوئے ہات میں مقیم ہوئے اور اپنے واع

ائی میں بعد جمعہ، منگل کے رفتہ رفتہ  پورے ہات میں ملا کاشفی کی مجلسِ وعظ منعقد ہونے لگی۔ اپنی خانقاہ  "دار السیادہ"  میں قبل جمعہ، جامع مسجد علی شیر نو
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ں  مجلسیں  دن مدرسہ سلطانی میں، بدھ کے دن مزار پیر مجرد خواجہ ابو الولید احم کے احاطے میں اور جمعرات کے دن شہزادہ سلطان احم میرزا کے یہا

 لگتیں  اور ہ جگہ عوام و خواص اور اصحاب فضل و کمال کی اتنی کثرت ہوت کہ جگہیں تنگ رہا کرت تھیں۔  

 ھ( لکھتے ہیں: 1373میرزا محمد علی مدرس تبریزی)

"جامع علوم دینیہ  و عارف معارف الہیہ  و کاشف اسرار عرفانیہ، دارای فنون غریبہ، در نجوم و ریاضیات  
مشغول    متبحر، در اصول موعظہ و خبابہ متمہر می باشد۔  در زمان سلطان حسین میرزا بایقرا در ھرات و نیشابور 

وعظ  و ارشاد بود و با صوتی خوش  و آھنگی دلکش آیات قرآنیہ و احادیث نبویہ را با عبارات و اشارات مناسب بیان  
 (  1میکرد اینک با آن ھمہ تبحر علمی کہ داشتہ با وعظ شھرت یافت۔  در مجلس وعظ او ازدحام تمام میشد۔ ")

و واعظ  ہونے کے ساتھ کثیر التصانیف نقش بندی  بزرگ بھی تھے) انام خطیب  (۔  چنانچہ ان کے زرنگار قلم سے مختلف  2ملا کاشفی مقبول 

ا فی موضوعات پر درجنوں سے زائد کتابیں وجود میں آئیں۔جن میں خصوصیت کے ساتھ " روضۃ الشہداء، جواھر التفسیر/ جواھر الاسرار ، الرسالۃ ا

 

لۃ ن
لغل

لۃ، مخزن الانشاء، انوار سہیلی  اور اخلاق محسنی " شامل ہیں۔) ن
ف

 

س
 (  ۴-3الاحادیث النبویۃ، سبعہ کا

 ،  ملاکاشفی سے متعلق بعض حلقوں میں ی بات بھی بیان کی جات ہے کہ ان کا تعلق شیعہ مکتبِ فکر سے تھا،  حالاں کہ ی محض قیاس آرائی ہے

 جب کہ حقیقت ی ہے کہ ان کا تعلق اہل سنت صوفی جماعت سے تھا۔ صوفیہ دیگر چیزوں کے ساتھ اہل بیت سے بہت زیادہ محبت کرتے ہیں۔ ان کی

دھکا ہوتا ہے   لس میں جن ہستیوں کا سب سے زیادہ ذکر ہوتا ہے وہ اہل بیت اطہار رضوان اللہ علیہم اجمعین ہوتے ہیں ، اسی لیے بسا اوقات لوگوں کو  مجا

وجہ سے انھیں یہاں تک کہنا پڑا کہ    اور وہ ان پر شیعہ ہونے کا الزام لگا دیتے ہیں۔ ماضی میں  امام شافعی رحمہ اللہ پر بھی شیعہ ہونے کا الزام لگا تھا جس کی

 اگرمحض محبت اہل بیت کا نام شیعہ ہے تو دنیا یاد رکھے میں شیعہ ہوں۔ 

کربلا  ملا کاشفی نے بھی صوفیہ کے اسی طریق محبت پر چلتے ہوئے روضۃ الشہداء نام ایک کتاب لکھی جس میں امام حسین علیہ السلام اور شہیدان 

ثابت کرنا چاہا ، حالاں کہ    کا والہانہ  اور دردمندانہ  ذکر کیا ہے اور ان سے اپنی محبتوں کا اظہار کیا ہے۔ اسی کتاب کو بنیاد بنا کر بعض حلقوں نے انھیں شیعہ

 اس کا زمینی سچائی سے دور کا بھی واستہ نہیں ہے۔ وہ ایک صوفی اسکالر تھے اور اہل سنت سے تھے جس پر ان کی تمام کتابیں شاہد ہیں۔ 

ابو الغازی    ھ میں پای تکمی کو پہنچی۹00"اخلاقِ محسنی" ملا حسین واعظ کاشفی کی شاہ کارتصنیف  ہے۔ ی کتاب    -   اخلاق ِ محسنی  اور آخری تیموری بادشاہ  

 ا کے نام معنون ہوئی۔اس کی پہلی اشاعت کی درست تاریخ تک رسائی نہ ہو سکی، لیکن ی کتاب اٹھارہویں صدی میں لائبری

 

ل
ی کی سلطان حسین بای

بان میں شائع ہوئی۔ بعد کے ادوار میں مختلف زبانوں  میں لکھنؤ سے فارسی ز 1۹21میں کانپور سے اور    1۹20میں لاہور سے،    1۹12فہرست میں شمار ہوئی اور  

 راجیشور راؤ اصغر نے بھی  محبوب  الاخلاق  میں اس کے تراجم بھی ہوئے۔ اردو میں قاضی سجاد حسین صدر مدرس مدرسہ عالیہ فتح پوری دہلی  کے علاوہ راجہ 

 کے نام سے اس کا ترجمہ کیا ہے۔    

یٰ و  
ج
مس

مقفیٰ اور  ملا کاشفی کا شمار عہد تیموری کے ان فارسی ادبا میں ہوتا ہے جنھوں نے سادہ اسلوب نگارش کو فروغ بخشا ۔ اگرچہ اس زمانے میں 

دوسری کتابیں بہت حد  پر تکلف تحرییں بھی ظہور پذی ہو رہی تھیں جس کی ایک جھلک خود ملا کاشفی کی "انوار سہیلی" میں دیکھی جا سکتی ہے۔ مگر ان کی  

ے  تک تکلفات سے پاک ہیں۔ جہاں تک بات "اخلاقِ محسنی" کی ہے تو ی نہایت سادہ، عام فہم اور سہل ممتنع اسلوب میں لکھی گئی ہے۔ اس کے فق 
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لاات سادہ و شگفتہ، الفاظ کے آہنگ موزوں و متناسب ہونے کے ساتھ نثر کے درمیان  جگہ جگہ  موقع و محل کی  ن
 ہ
ن

 

س

 

پ
 مناسبت سے  ایجاز و اختصار کے جامع ، 

 اس خوبصورت و موزونیت کے ساتھ اشعار شامل کیے گئے ہیں کہ قرات کی چاشنی دوبالا ہو جات ہے۔ 

و   ی کتاب  ایک دیباچہ اورچالیس ابواب: "عبادت، اخلاص، دعا، شکر، صبر، رضا، توکل، حیا، عفت، ادب، علو ہمت، عزم، جد و جہد، ثبات 

ق و رفِق و نرم، شفقت، مرحمت، خیرات و مبرات، سخاوت و احسان، تواضع و احترام، امانت و دیانت، وفا بعہد

ل ُ

 

خ

، صدق،  استقامت، عدل، عفو، حلم، 

طلب    انجاح حاجات، تانی و تامل، مشاورت و تدبیر، حزم و دوراندیشی، شجاعت، غیرت، سیاست، تیقظ و خبرت، فراست، کتمان اسرار، اختتام فرصت و

ایشان") آداب  و  و حشم  خدم  اور تربیت  اشرار  دفع  اخیار،  رعایت حقوق، صحبت  نام،  اخلاقیات کے مختلف  5نیک  ( پر مشتمل ہے۔متعلقہ عنوانات 

اندازہ ہوتاہے۔ یہی وجہ ہے کہ زمانہ تصنیف سے   کا  و افادیت  کا احاطہ کیے ہوئے ہیں، جن سے اس کتاب کی اہمیت  اور متعدد پہلوؤں  لے کر  شعبوں 

و ادب سے دل چسپی رکھنے والوں کا مرکز توجہ بنی ہوئی ہے اور متعدد جہتوں   سے فارسی درس گاہوں  میں    تاحال ی کتاب مختلف انداز سے  فارسی زبان 

 شامل نصاب بھی ہے۔   

سنی تھی  ملا کاشفی نے مغلوں اور تیموریوں کے ہاتھوں تباہ شدہ حالات کا بذات خود مشاہدہ کیا تھا اور اپنے بڑوں سے ان کے مظالم کی داستانیں  

ے کی زبان  جس کے نتیجے میں عوام کا خواص سے اعتماد ختم ہو رہا تھا ۔ لوگ حکمراں طبقے سے بدظن اور خائف رہنے لگے تھے۔ جب کہ حکمراں بھی ڈنڈ

 ا اور اس کے وزی امیر  

 

ل
علی شیر نوائی  جیسے میں ہ چیز تھوپنے کے عادی ہوئے جا رہے تھے۔ ایسے دور میں بقول ملا واعظ انھیں ابو الغازی سلطان حسین بای

کہ بادشاہت کارپیغمبری ہے۔ لہذا، حکومت  بااخلاق اشخاص کی معیت نصیب ہوئی جن کے اخلاق کریمانہ سے ملا واعط کافی متاثر ہوئے۔ ملا واعظ کا ماننا ہے

 آگے بڑھیا  و سلطنت کے افراد کا بلند اخلاق ہونا نہایت ضروری ہے تاکہ عدل و انصاف اور کمال محبت و شفقت سے رعای کا خیال رکھتے ہوئے اس کام کو

کہ اگر کوئی حکمراں طبقہ اپنے اندر ان اوصاف و کمالات کو جمع جاتا رہے۔ چناں چہ ملا واعظ نے چالیس خصوصی  عناوین کے تحت اس کتاب کو ترتیب  دیا  

ں مفید ہے  کر لے تو وہ بہتر حکومت کر سکتا ہے۔ یوں تو ی کتاب  ایک طرح سے حکمراں طبقے کے لیے لکھی گئی ہے، لیکن ی عوام الناس کے لیے بھی یکسا

 ان سے مستثنیٰ نہیں ہیں۔ کہ اخلاقیات کی ضرورت جہاں حکمراں طبقے کو ہے وہیں عوام  بھی 

ئم ہوت  حکمراں طبقے کی بنیادی ذمہ داری ام و امان کے قیام کے ساتھ عوام الناس کی ہمہ جہت ترق ہوت ہےاور ی حکمرانی کبھی ملکی سطح پر قا 

، تو کبھی خاندان اور گھر کی چھوٹی سی فیملی کی سطح پر ۔ حکمرانی خواہ جس سطح پر ہو ایک مہذ ب سماج کی تشکیل کے لیے ہے تو کبھی صوبائی اور ضلعی سطح پر 

مانے میں اخلاقیات ریڑھ کی ہڈی کی حیثیت رکھتی ہے کہ اس کے بغیر ایک مہذب اور ترق یافتہ سماج کی توقع ہتھیلی پر دوب اگانے جیس ہے۔ قدیم ز

فسادات کے اثرات بھی دور رس کم ہی ہوا  ذرائع نقل و حمل زیادہ وسیع نہیں تھے، نہ لوگوں کے روابط جلد قائم ہوتے تھے تو اس زمانے میں وقوع پذی  

ملات  میں بھی کرتے تھے۔ لیکن آج انٹرنیٹ  اور نوایجاد سہولیات کے ذریعہ نقل و حمل کے ساتھ روابط بھی جلد قائم ہو رہے ہیں اور آپسی تعلقات و معا

ہے جس کی کما حقہ پاس داری اخلاقیات کے بغیر کسی تیزی آ رہی ہے۔ ی عمل جہاں ایک طرح سے خوش آئند ہے وہیں بہت احتیاط کا متقاضی بھی  

سکتی ہے تو وہ اعلی    صورت ممکن نہیں۔ آج کے اس مشینی دور میں مکر و فریب اور ظلم و فساد سے دو فرد، دو خاندان یہاں تک کہ دو ملکوں کو اگر کوئی چیز بچا

  کیا گیا ہے۔ اخلاق اوصاف ہی ہیں جن کا تذکرہ ملا واعظ کاشفی کی خلاقِ محسنی میں

 ہ فرد  ذمہ دار ہے  

 پیغمبر اسلام حضرت محمد صلى الله عليه وسلم فرماتے ہیں:
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"کلکم راع و کلکم مسئول عن رعیتۃ، والامیر راع، و الرجل راع علی اھل بیتہ، و المراۃ راعیۃ علی بیت زوجھا  
 (  6و ولدہ، فکلکم راع و کلکم مسئول عن رعیتہ"۔)

اور تم میں سے  ہ شخص  سے اپنے  ماتحت کے بارے میں سوال کیا جائےگا۔ امیر ذمہ دار ہے، آدم اپنے افراد   تم میں کا ہ شخص ذمہ دار ہے  

اور تم میں سے  ہ شخص  سے اپنے     تم میں کا ہ شخص ذمہ دار ہے  خانہ کا ذمہ دار ہے، عورت اپنے شوہ کے گھر اور اس کی اولاد کی ذمہ دار ہے۔ اس طرح   

 ماتحت کے بارے میں سوال کیا جائےگا۔ 

 دور اندیشی اور فراست بین 

دور   اور آدم  دور اندیش ہونا ضروری ہے۔  اور  ادا کرنے کے لیے سب سے پہلے آدم کو صاحب بصیرت  داریوں کو ٹھیک ٹھیک  اپنی ذمہ 

 چلے جائیں  اندیشی اور فراست و بصیرت سے کام نہیں لےگا تو اکثر اوقات لوگوں کے معصومانہ نقاب سے دھکا کھا جائےگا اور کام بننے کی بجائے بگڑتے

رنہ اگلے کی چکنی  ۔ مثلا!: آپ کا کسی سے جب بھی کوئی معاملہ ہو تو اولا! اس بات کو اچھی طرح جانچ لینا چاہیے کہ بندہ قابل اعتماد ہے بھی یا نہیں۔ وگے

قت برباد کرتے پھریں۔ آج کل  چپڑی باتوں میں آ کر اگر معاملہ کر بیٹھے تو عین ممکن ہے وہ آپ کے ساتھ فراڈ کر بیٹھے اور آپ اس کے پیچھے اپنا قیمتی و 

ت  انٹرنیت کی وجہ سے اس طرح کے معاملات کافی ظہور پذی ہو رہے ہیں۔ اس لیے کسی بھی فرد بشر سے معاملات کرتے وقت مختلف زاوی سے اس با

کا بھی خوب خیال رکھنا اس بات  اگلا شخص قابل بھروسہ ہے کہ نہیں۔ اسی کے ساتھ  لازم ہونی چاہیے کہ  پر  کی تحقی  اپنی تحقی   چاہیے کہ صرف 

و اخیار سے مشاورت بھی ہو جائے۔ کیوں کہ ی بھی امکان ہے کہ آپ نے ایسے ہی افراد کے ذریعہ تحقی   کی ہو  بھروسہ کرنے کی بجائے اپنے احباب 

خر کیا ہوگا۔ اس لیے مشاورت بھی ایک اہم  جس کا کام اگلے نے وقت پر کر دیا ہو، جب کہ بے شمار ایسے افراد بھی ہوں گے جن کا کام اس نے مہینوں مؤ

 اور ضروری عمل ہے تاکہ حقائق ہ جہت سے روشن ہو سکیں۔ اور اس طرح کا احتیاط و دور اندیشی عقل مندوں کی نشانی ہے۔  

 اخلاقِ محسنی کے انتیسویں باب میں ملا واعظ لکھتے ہین: 

  متنبہ نگردد۔ مثلاً: چون خر

 
 

ل

 

د مند "مرد عاقل چون علامتِ شر و فساد توھم کند فی الحال بتدارک آن مشغول گردد و جاھل تا در ورطہ بَلا ن

از سوزش تا درمیان آتش نہفتہ  نادان  و  افتد،  در اندیشہ تدارک آن  و آہن برھم میزند تصور کند کہ آتشے ظاہ خواھد شد،  آن خبر    بیند کہ کسے سنگ 

 (  7نیابد۔)

عقل مند آدم شر و فساد کی علامت دیکھتے ہی اس کے تدارک میں لگ جاتا ہے ، جب کہ جاہل آدم اس وقت تک ہوش میں نہیں آتا جب  

ؤ  ہے اور اس سے بچاتک اس کا شکار نہ ہو جائے۔ مثلاً: عقل مند آدم جب کسی کو پتھر بازی کرتے دیکھتا ہے تو فوراً ی سوچتا ہے کہ شاید آگ بھڑکنے والی  

  نہیں جاتا اسے اس کی جلن کا احساس تک نہیں ہوتا۔ 
ِ
 کی فکر کرنے لگتا ہے، جب کہ نادان شخص جب تک آگ سے گھ

 مشاورت اور تدبیر  

 قرآن میں اللہ سبحانہ کا ارشاد ہے:  

 معاملات سے متعلق ان)صحابہ( سے مشورہ کر لیا کریں۔   (8" وشاورھم فی الامر"۔)

مشورے کے چند فائد میں سے ایک تو ی ہے کہ آدم طعن و تشنیع سے بہت حد تک بچ جاتا ہے۔ دوسرا ی  کہ اس سے کام کے بہتر انجام دہی  

 کے مثبت راستے نکل آتے ہیں اور بہت سے درپیش  مشکلات سے آدم پیشگی  نجات پا جاتا ہے۔ 
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 قطعہ: 

 مل میخواھ بناے کار بر تدبیر نہ  ہ کہ بے تدبیر کارے کرد مل از دست داد

مۃ تدبیر بہ  بہر تسخیر ممالک لشکر  و  خیل  و  حشم 
ھ
 جملہ درکارند لیکن زین 

 

 پاس وعدہ اور راست گوئی 

گوئی سے  لاکھ وقتی فائدہ ہو، لیکن انجام کار رسوائی اور بے اعتباری ہی ہاتھ لگتی ہے۔ جب کہ سچا آدم    انسان کو راست گو اور سچا ہونا چاہیے گوکہ دروغ

نا ضروری  جہاں ہوتا ہے سرخرو اور باعزت  ہوتا ہے۔مزید برآں راست گوئی کی جو لازمہ ہے وفاداری یعنی وعدہ پورا کرنا اس سے بھی آدم کا متصف ہو

 رسم بن کر رہ جائےگی ، حقیقت سے اس کا  کوئی واسطہ  نہیں ہوگا۔ اور پھر ی حکم خداوندی بھی ہے۔   ہے، ورنہ راست گوئی فق 

 فرمان باری تعالیٰ ہے:  

ایھا الذین آمنوا اوفوا بالعقود"   اے ایمان والو! وعدہ پورا کرو۔  (9)-"یّٰ

 حدیث پاک ہے:  

 دین دار نہیں ہوتا۔  کرنے والا وعدہ خلافی  (10)-" لا دین لمن لا عھد لہ" 

پاس وفا ی ہے کہ آدم جس کو جو زبان دے اور جس کا جو حق بنے اس کا بہر حال خیال رکھے۔ اس سے سماج میں اتحاد، محبت اور انسیت کی  

ر  نی انتشافضا ہموار ہوت ہے جس سے سب یکساں طور پر ترق کی طرف گامزن ہوتے ہیں۔ اگر ی اوصاف کبھی لوگوں میں معدوم ہو جائیں  تو سماج اندرو 

رکاوٹ ثابت ہوگا۔ موجودہ عہد جو موبا آمادہ ہو جائےگا جو ایک مہذب سماج کی تشکیل میں بڑی  زوال  ہو کر تیزی سے  کا شکار  اور  اور آپسی بگاڑ  ئل 

رہا ہے۔ نتیجۃً  انٹرنیٹ کا عہد ہے آج وعدہ خلافی بصورت کذب بیانی عام مشاہدے کی چیز بن گئی ہے جس سے ایک دوسرے پر لوگوں کا اعتماد مجروح ہو  

 دھکا اور فراڈ میں اضافہ ہو رہا ہے جو بہر صورت مہذب سماج کے لیے نقصان دہ ہے، جس سے بچنا ضروری ہے۔  

 سخاوت و شفقت 

ں  انسانی تعلقات کو بہتر بنائے رکھنے کے لیےسخاوت و مروت اور شفقت و مہربانی کی بہت زیادہ اہمیت ہے۔ ی وہ خوبیاں ہیں جو دشمن کے دلو

کتاب "جواہ    نے  میں بھی نرم اور محبت پیدا کر دیتی ہیں۔ تاریخ انسانی میں سخاوت ہی کی وجہ سے حاتم طائی کا نام بڑے ادب سے لیا جاتا ہے۔ ملا واعظ

ولادوں نے  الامارہ" کے حوالے سے ایک واقعہ ی نقل کیا ہے کہ حاتم طائی کی وفات کے بعد بارش کی وجہ سے جب اس کی قبر خراب ہونے لگی تو اس کی ا

، جسے   اور جب انتقال مکانی کے لیے قبر کھولی گئی تو نعش بالکل  صحیح و سلامت نکلی  ارادہ کیا۔  کا  اس کی صفت  سخاوت کا ثمرہ  قرار دیا۔  نعش منتقل کرنے 

(11  ) 

کا روی اختیار کرنا اور وقتاً فوقتاً ان کے ساتھ عطا و اکرام کا  برتاؤ کرنا ان کے اندر جاں نثاری اور خدمت کا جذبہ پیدا    لوگوں کے ساتھ رعایت

ل تندہی  کرتا ہے جس کی وجہ  سے کارہائے  جہاں سہل اور آسان ہوتے ہیں۔ لوگ مفاد عامہ کے کاموں میں اور دوسرے تمام کارہائے دین و دنیا میں کما 

دور    کے اس  آج کے  اور  دریغ نہیں کرتے۔  ایک  کے لیے جاں دینے سے  بھی  ہ  اور  سرکار  اپنے سردار  پر  وقت پڑنے  اور  ساتھ شامل ہوتے ہیں 

شکری،   ۔ مگر ناجمہوریت میں ترق کرت دنیا کو ہ سطح پر جاں نثاروں کی ضرورت ہے، جنھیں شفقت و مروت اور سخاوت و مہربانی ہی سے رام کیا جا سکتا ہے
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گی۔ بے صبر اور  بے اعتمادی  اور  مفاد پرستی کے اس دور میں کامیابی اتنی آسان بھی نہیں ہوت۔ اس کے لیے کامل صبر اور تواضع و انکساری کی ضرورت ہو

تا ہے۔ بے صبر اور متکبر آدم لوگوں  متکبر آدم اپنا کام جلد خراب کر لیتا ہے۔ کامیابی اور ناکام کے پیچھے سب سے بڑا سبب  انسان کا اپنا اچھا یا برا روی ہو

اس کے   کو اپنے جیس انسان نہیں ، کام کی مشین سمجھتا ہے۔ اسے لوگوں کے دکھ ، تکلیف کا خیال نہیں رہتا اسے صرف اپنے کام سے مطلب ہوتا ہے۔

نسان کو قریب کرنے کی بجائے دور کرت ہے۔ اس سے  یہاں نرم، شفقت اور اپنائیت نہیں  ہوت، بلکہ بے جا سختی، روکھاپن اور  غیریت ہوت ہے جو ا

 سماج میں بد امنی اور نفرتیں پروان چڑھتی ہیں، جو ایک مہذب سماج  کو  کسی صورت زیب نہیں دیتیں۔  

 بلند ہمتی اور بہادری 

  آدم کا بلند ہمت اور بہادر ہونا بھی ضروری ہے۔ کیوں کہ انسان کی بلند ہمتی اور شجاعت و بہادری لوگوں میں بغاوت کے جذبات پنپنے نہیں 

لیتا ہے،    کر  دیتی اور نہ انھیں شرکشی پہ آمادہ ہونے دیتی ہے۔ وہیں اگر انسان بزدل اور ڈرپوک ہو تو ہ کوئی نہ اس کے مد مقابل کھڑے ہونے کی ہمت

بلکہ اسے کچل کر آگے بڑھنے کی تاک میں رہتا ہے۔دلیری آدم میں بڑے سے بڑے معرکے کو سر کرنے اور سخت سے سخت مصیبت کو برداشت کر 

رہے ہیں  جانے کا حوصلہ پیدا کرت ہے۔ آج کے اس دور میں جہاں چھوٹی چھوٹی باتوں پر لوگ ڈپریشن کے شکار ہو رہے ہیں اور خود کشی کی طرف بڑھ  

 ایسے میں بلند ہمتی اور بہادری انسانوں ان بری حرکات و کیفیات سے بہت حد تک  محفوظ رکھنے میں معاون ثابت ہوگی۔  

 راز داری   

بہت دور    اخلاق خوبیوں میں ایک اہم خوبی راز و نیاز کی باتوں کو چھپائے رکھنا ہے۔ کیوں کہ جو شخص اپنا راز فاش کر دیتا ہے وہ اپنی منزل سے

ور اسے راز رکھنے کی چلا جاتا ہے۔ کیوں کہ دنیا میں سچے دوست کم اور حسد و دشمن زیادہ ہوتے ہیں۔ مزید اگر کسی نے اپنی کوئی خفیہ بات اپ سے شیر کی ا

ش کے سامنے سہی، اگلے شخص کی نظروں میں آپ گر جائیں گے اور اس طرح سماجی ہم  

 

خ

 

ش

آہنگی  تاکید کی ، اگر اپ اسے فاش کر دیتے ہیں خواہ ایک ہی 

 اور اعتماد کو ٹھیس پہنچےگی۔ 

 کہ محرم نہ بین ز اہل جہان  منہ سر خود با کسے درمیان

م در اطرافِ عالم بس 

 

ن

 

س
ب گ

 ندیدم ز یارانِ محرم کسے  

 

 نیکوں کی صحبت اور بروں سے پرہی 

بروں سے دوری اور   مذکورۃ الصدر اوصاف و کمالات میں پایداری کے لیے لازم ہے کہ نیکوں کی معیت و صحبت اختیار کی جائے اور حتی المقدور

عقل و  اجتناب برت جائے۔ کیوں  کہ برے ہ وقت نقصان کی راہ دکھائیں گے، جب کہ نیک اچھائی اور فائدہ مندی کی دعوت دیں گے۔ نیکوں کی صحبت 

اور روح کو فرحت و تازگی بخشتی ہے، جب کہ برے لوگ نہ صرف برائی پر امادہ کرتے ہیں ، بلکہ قلب کو اخلاق برائیوں کا خوگر بنا    شعور کو صیقل کرت 

 دیتے ہیں۔  

 اخلاص 

اور ریا  وہ  تو  ہو  نہ  رضا  و برتر کی  اور صرف خدائے بزرگ  واحد صرف  و منشاے  کا مقصود  اس  اگر  روی  اور کوئی بھی  کا کوئی بھی عمل   انسان 

 کے  تو دنیادکھاوے کے علاوہ کوئی دوسرا نام نہیں پا سکتا ۔ ریاکار کے سارے اعمال رد کر دیے جائیں گے۔کل میدان قیامت میں جب وہ اٹھایا جائےگا  
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ا ہوں گے ۔ اس لیے کسی بھی عمل سے پہلے عامل کے اندر اخلاص کا ہونا لازم   ل

 

ہے۔ بغیر اخلاص  سارے وہ اعمال جسے اس نے بطور دکھاوا کیا ہوگا نسیا من

 کے شرعی مطلوبات بھی رائگاں، جب کہ اخلاص کے ساتھ بظاہ دنیوی اعمال بھی مقبول و مثاب ہوں گے۔  

 خلاصہ 

اور مل ہ سطح پر مطلوب ہیں۔ اس کے بغیر نہ کوئی معاشرہ   ی ہے  کہ اخلاقیات اپنے تمام صفات حسنہ کے ساتھ ایک فرد، جماعت، صوبہ 

ق ہے۔  یہی اخلا مہذب ہو سکتا ہے اور نہ کوئی سماج پر ام رہ سکتا ہے۔ ملکی فضا سے لے کر فرد واحد کے اندرون تک جو چیز راحت و سکون کا باعث ہے وہ 

ص طور پر موبائل اسباق اخلاقیات کے لیے فارسی زبان و ادب کا ی شاہ کار: اخلاقِ محسنی نہایت سہل انداز میں ایک نعمت کا درجہ رکھتی ہے۔ نئی نسل   خا

سکتے ہیں جن کی وجہ سے ذہنی اور انٹرنیت کے یوزرس کے لیے ی کتاب بہت اہم ان معنوں میں ہے کہ اس کی مدد سے وہ اپنے اندر ایسے اوصاف پیدا کر 

 بطور نمونہ  الجھن،  دباؤ اور پریشانی سے محفوظ رہ کر ڈپریشن اور خود کشی کے ساتھ موجودہ جدید فراڈ اور فساد سے بھی بچ سکیں۔ یہاں صرف چند باتیں

 ت کے لیے اصل کتاب کی جانب رجوع کرنا چاہیے۔  بیان کی گئی ہیں جن سے اس کتاب کے بامعنی مضامین کا اندازہ بآسانی کیا  جا سکتا ہے۔ باق تفصیلا
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 عہد بہ عہد :  عربی ڈرامہ نگاری  

 ڈاکٹمحمداکرم السلام أعظم 

 پروفیسرشعبۂ عربی، یونیورسٹی آف دہلی

 

ٹ

 

لی
پ

 

ن
س
س

 ا

 

جدید عربی نثر میں متعدد أصناف پر عرب اہل قلم أدباء نے طبع آزمائی کی ہے۔ بلا شبہ موجودہ نثر نگاروں میں ایسے صاحب قلم بھی : تلخی 

اور   اور تازہ اصناف نثر کو اس دور میں برتا گیا ہے  عہد  جو جو خالص  موجود ہیں جنھوں نے قدیم اصناف نثر پربھی اپنا زور قلم صرف کیا ہےتاہم  جن نئی 

بحث  جدید کی مرہون منت ہیں ؛ ان میں مقالہ ، قصہ ، ناول اور ڈرامہ کو خصوصی اہمیت حاصل ہے۔اس مضمون کے اندر عربی صنف ڈرامہ کو موجوضوع 

 بنایا گیا ہے، اور اس کے تاریخی ارتقا کو سامنے رکھتے ہوئےاس کے اہم مراحل اورنمایاں گوشوں کو اجاگر کرنے کی کوشش کی گئی ہے۔  

 :ادب،ڈرامہ، عربی،  نثر،  صنف، منظوم، توفیق، شوق،ونوس[ کلیدی الفاظ 

تفیح اور لطف اندوزی کی غرض سے زبان و بیان یا حرکاتِ بدن کے ذریعہ یا بہ یک وقت  دونوں کے ہی ذریعہ کسی مخصوص متن اور نص 

ہیں۔  ڈرامے کے حوالے سے کسی متعین جگہ اور وقت کے اندر مشاہدین ا ور اداکارو ں کے درمیان انجام پانے والے بامقصد انٹر ایکشن کو ’ڈرامہ‘ کہتے  

 کے لیے عربی زبان میں لفظ’  مسرحیۃ‘ استعمال ہوتا ہے۔ 

ہے؛ چنانچہ ڈرامہ نثر اور نظم دونوں میں ترتیب دیا جاتا ہے اورعر بی ڈراموں میں بھی ڈرامے کی ی تقسیم بہ دستور باق ، قائم اور جاری و ساری  

ملات    ، منظوم ڈرامہایک ہے نثری ڈرامہ )مسرحیۃ نثریۃ( دوسرا ہے شعری ڈرامہ

 

ن

 

س
م

)مسرحیۃ شعریۃ(۔ اسی طرح ڈرامے کی ایک اور تقسیم مضمون اور 

 :کے اعتبار سے بھی کی جات ہے جو درج ذیل ہے

ڈرامہ .1 الٔاساۃ (ٹریجڈی  مٔاساویۃ/مسرحیۃ  و  ): مسرحیۃ  امور  اور پریشانیوں سے عبارت  دکھوں  و مصائب،  اندر مشکلات  ڈرامے کے  جس 

اور جو اندوہ ناک واقعات، غم انگیز مناظر اور پریشان کن کرداروں پر مشتمل ہوتا ہے، اسے ٹریجڈی ڈرامہ کہتے   مسائل کو بیان کیا جاتا ہے 

 ہیں۔

ھااویۃ   (کومیڈی ڈرامہ .2

مل

ھااۃ /مسرحیۃ 

مل
ل

ڈرامے کی وہ قسم ہے جس میں مختلف امور و مسائل کو اس طرح پیش کیا جاتا ہے کہ ہنسی    :         )مسرحیۃ ا

 و ظرافت کے ماحول میں سماجی و ذات مسائل پر تبصرے ہوسکےں اور ان کی خرابیوں کو ناظرین و سامعین تک منتقل کیا جاسکے۔ 

 :ڈرامے کے کچھ بنیادی اجزائے ترکیبی ہوتے ہیں جو درج ذیل ہیں 

۔ساخت )جس میں موضوع، وقت اور جگہ کی تحدید و تعین میں  6۔ مکالمہ اور گفتگو  5۔ آویزش و پیکار،  ۴۔ فکر و خیال، 3۔اشخاص،  2۔ واقعہ اور حادثہ،  1

 یکسانیت کا لحاظ رکھا جاتا ہے۔( 

 :تک کے درمیان چار مراحل سے گزرا ہے  1۹17سے اپنی مکمل صورت گری  18۴7عربی ڈرامہ اپنے آغاز 

 پہلا مرحلہ: ی مرحلہ انفرادی کوششوں کا مرہونِ منت ہے، جس میں مارون نقاش کا نام بہت نمایاں ہے۔  .1

 دوسرا مرحلہ: اس مرحلے میں عربی ڈرامہ مغربی ڈراموں سے نقل و ترجمہ سے معنون ہے۔  .2
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 تیسرا مرحلہ: اس مرحلے میں عربی قومیت اور وطنیت کے جذبات اور عرب تاریخ سے عبارت ڈرامے سامنے آئے۔  .3

 چوتھا مرحلہ: اس میں اصل فنی اور حقیقی ڈرامے لکھے گئے نیز ڈراموں میں معاشرت مسائل کو موضوع ِبحث بنایا گیا ہے۔   .۴

قدیم سے عربی اور عربوں میں موجود تھا؟ ی ایسے سوالات ہیں جن   ٔعربی زبان وادب میں فن ڈرامہ کب ظہور پزی ہوا؟ اور کیای فن زمانہ

ں کے یہاں  کے جوابات عرب ادبا اور مورخین کے یہاں الگ الگ ہیں چنانچہ مشہور عرب محقق عمر الدسوق کا خیال ہے کہ : ’’عربی ڈرامے کا ظہور عربو

 سرتاسر جدید عربی عہد کا زائیدہ و پروردہ ہے اور عربو ں کے یہاں ی فن مغرب پہلے سے موجود کسی پرانے فن کی بازیافت نہیں ہے بلکہ دراصل ی فن

اور عر کا ماننا ہے کہ انیسویں صدی کے نصف سے پہلے عرب دنیا اس فن سے بے بہرہ تھی  بی ادب اس  سے درآمد شدہ ہے۔‘‘ اس رائے کے حاملین 

ور عربوں کے  صنفِ ادب سے یکسر خالی تھا جبکہ عرب ادبا اور مورخین کا دوسرا گروہ ی کہتا ہے کہ نہ صرف موجودہ ڈرامے کی بنیادیں عربی زبان میں ا

 بنا کر پیش کیا چنانچہ استاذ کمال  یہاں بہت پہلے سے موجود چلی آرہی تھیں بلکہ خود دوسروں نے اس فن کو عربوں سے ہی حاصل کیا تھاا ور بعد میں ا سے اپنا

 :الدین کا خیال ہے کہ

اور دنیا میں پائے جانے والے تمام علمی سرمائے اسی عرب میراث کے مرہون منت ہیں اور  بنیاد ہےعربی میراث ہی دنیا کی باق تمام تہذیبں کی اصل  ’’

ہماری نہیں کسی   افسوس ی ہوتا ہے کہ اہل یورپ نے اس میراث کو اپنایااور اسے اپنا بنا کر پیش کردیا اور اب ہمیں یوں محسوس ہوتا ہے کہ گویا ی دولت

 ‘‘ ۔اور کی ہے

 :وہ مزید کہتے ہیں 

ر ان کا تعلق  عربی ادب ایس تمثیلی حکایتوں سے بھرا پڑا ہے جو حقیقت بھی ہیں اورفسانہ بھی۔ ی چرند و پرند کی زبانوں سے بھی جاری و ساری ہیں او’’

 ا ور مکالمات زبان و  انسانی کرداروں سے بھی ہے۔ ی اس قابل ہیں کہ کسی مکمل ڈرامے کا روپ اختیار کرسکیں کیونکہ ان میں واقعات و حادثات بھی    ہیں 

 انداز بھی ؛جو کسی بھی ڈرامے کے بنیادی لوازمہوا کرتے ہیں۔ )العرب والمسرح( 

قد  عربی زبان و ادب میں فن ڈرامہ کے وجود اور ارتقا کے حوالے سے ان دو متضاد خیالات کا تنقیدی جائزہ لیتے ہوئے ایک بزرگ عرب محقق و نا

لف تکریتی کا ماننا ہے کہ جو لوگ ی باور کرتے ہیں کہ  انیسویں صدی کے وسط سے پہلے بھی بلکہ اس سے صدیوں پہلے ڈرامہ ی
ص

 

پ
بی زبان اور  عر  ڈاکٹ  جمیل 

؟ پھر عرب معاشرے میں موجود تھا؛ ان سے ی پوچھا جاسکتا ہے کہ صدیوں سے موجود ڈرامہ کی بنیادیں استوار ہوکر کیوں نہ باضابطہ ڈرامہ بن گئیں

ل‘ کو اولین
نل

 

 خ
لن

  عربی ڈرامہ تسلیم کیا جاتا ہے۔ کیوں نہیں ڈرامے کی بے شمار عربی تخلیقات سے دنیا بہرہ ور ہوئی اور آخر کیوں انیسویں صدی کے ڈرامہ ’ا

ٔاۃ ثانی کے ظہور کے ساتھ ہی  

 
 

ا ور وہ تسلیم کرتے ہیں کہ جدید عرب انقلاب یا عربی ن انیسویں  بہرحال بیشتر محققین پہلی رائے کے ہی قائل ہیں 

اکٹ محمد  صدی کے اندر ی صنفِ ادب عربی زبان میں یوروپ اور مغرب سے درآمدکی گئی اور ترجمہ کے راستے سے تخلیق تک پہنچی۔  خود نامور مصنف ڈ

 مندور کا بھی یہی خیال ہے ۔ 

ادبا کا سہرا اسی کے سپوتوں کے سر جاتا ہے چنانچہ  ادب کی اس جدید صنف کی بنیاد گزاری  اور شام کی سرزمین کو ی فخر حاصل ہے کہ  اور لبنان   

ل‘ عربی 18۴7( کا ترتیب دیا ہوا 1855-1817مورخین کا تقریباً متفقہ خیال ہے کہ لبنانی ادیب اور فن کار مارون نقاش )
نل

 

 خ
لن

زبان و ادب میں   کا ڈرامہ ’ا

 ڈرامہ نگاری کا نقش اول ہے۔ 
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( کا بیان ہے کہ :’’مارون عربی زبان و ادب  18۹۴-1825مارون نقاش علم و فن اور زبان و ادب کا دل دادہ تھا۔ خود اس کے اپنے بھائی نقولانقاش )

 پہلے تو اس نے اسکندری اور اور فن موسیقی کا ماہ تو تھا ہی؛ اسے ترکی، اطالوی ا ور فرانسیسی زبانوں کابھی علم تھا۔‘‘ اسے سیر و سیاحت کا بھی شوق تھا چنانچہ

دیکھا اور ان کی بے  قاہہ وغیرہ کا سفر کیا پھر اسے اٹلی جانے کا موقع ملا جہاں پر دوران قیام اس نے بہت سے ڈرامے، ان کے پلے اوراوبرا کو اسٹیج ہوتے  

یا اور پھر اس نے اپنی صلاحیتوں کو بروئے کار لاتے ہوئے ایک  پناہ تاثیر اور مقبولیت کا معترف ہوا۔اس مشاہدے نے مارون کی فطری استعداد کو مہمیز لگا

ل کو خود
نل

 

 خ
لن

ل‘ کے نام سے جانتی ہے۔ ا
نل

 

 خ
لن

مارون نے بیروت میں اپنے   بلند ادبی ذوق کا مظاہہ کیا اور عربی زبان کا پہلا باقاعدہ ڈرامہ ترتیب دیا جسے دنیا ’ا

 کار مارون کے یہاں کتنی ادبی بالیدگی اور فنی پختگی تھی اور اسے اپنی کاوش اور فن پر کتنا اعتماد تھا، اس  گھر پر اسٹیج کیا۔ عربی کے اس اولین ڈرامے کے تخلیق

 کا بیروت میں کا اندازہ لگانے کے لیے صرف اتنا کہنا ہی کافی ہوگا کہ  اس ڈرامے کے مشاہدین میں بیروت شہر کے عمائدین موجود تھے۔ خود عثمانی سلطنت

 ہ اور دوسرے ممالک کے ڈپلومیٹس وہاں حاضر تھے اور انھیں اس اولین عربی ڈرامے کے اولین مشاہد ہونے کا اعزاز حاصل تھا۔ مقیم نمائند

و د‘ بھی ادبی دنیا کو د 
س
خ
ل

لط ا سلی
ل
ل‘ اور ’ا

ف

 

مغ
ل

ا ل کے علاوہ دو اور ڈرامے ’أبوالحس 
نل

 

 خ
لن

ا ل‘ کو ’ہارون الرشید‘  یے ہیں مارون نقاش نے 
ف

 

مغ
ل

ا ۔ ’أبوالحس 

 کا بھی انتظام  کے نام سے بھی جانا جاتا ہے۔ مارون نقاش کا بڑا کارنامہ ی ہے کہ اس نے خود اپنے خانوادے میں ڈرامے کے فن کی باضابطہ تعلیم و تربیت

س طور پر معروف ہیں کہ ان لوگو ں نے اس صنف ادب میں مارون کی کیا۔ یہی وجہ ہے کہ اس کے برادر حقیقی نقولا نقاش اور بھتیجے سلی نقاش کے نام ا

سلی نقاش نے عربی ڈرامے کی روایت کو آگے    شاگردی اختیار کی اور بعد میں اس کے علمی ورثہ کو آگے بڑھتے ہوئے اپنی خدمات انجام دیں۔ چنانچہ

ملات کو دل چسپ بنایا اور اس غرض کے لیے اس نے اپنی ایک تخلیق میں شعر، نثر اور نغموں کو ایک سا

 

ن

 

س
م

تھ  بڑھتے  ہوئے ایک طرف تو اس کے 

 کیف و مستی اور دل چسپی کا باعث ہوتے ہیں۔ اسی طرح جگہ دی کہ شعر اونچے طبقے کے لوگوں میں مقبول ہے جبکہ نثر عام فہم چیز ہے اور نغمے لوگوں میں

 مص کے  سلی نقاش نے پہلی بارباضابطہ ڈرامے کی ایک ٹیم تشکیل دی جس نے نہ صرف لبنان و شام میں ڈرامے دکھائے بلکہ سلی کی قیادت میں ی ٹیم

اور وہاں اپنے ڈرامے اسٹیج کیے۔ عربی ڈرامے کے میدان میں اور شاگرد سلی نقاش کو شہروں میں بھی گئی  وہ گوئے سبقت ہے جو مارون کے بھتیجے    ی 

 حاصل ہوئی۔ 

ل‘ کے حوالے سے ی بات بھی قابل ذکر ہے کہ بالعموم لوگ ی سمجھتے ہیں کہ وہ مارون کی طبع زاد تخلیق
نل

 

 خ
لن

 نہیں بلکہ  عربی کے پہلے باضابطہ ڈرامہ ’ا

نے والے اثرات کا  ترجمہ ہے لیکن صحیح بات ی ہے کہ وہ ایک طبع زاد تخلیق ہے جس میں قلم کار کے گزشتہ تجربات اور اٹلی کے ڈراموں کے اس پر پڑ

 خیال مقبول عام  عکس تو ضرور ہے اور اس میں مشہور ڈرامہ نگار مولیر کا تتبع بھی ہے لیکن وہ اس کے کسی ڈرامے کا عربی نقش نہیں ہے جیس کہ غلطی سے ی

ل الحدیث‘ کے  مصنف محمود حامد اورفن ڈرامہ کی ایک   ل الأدب العرب 

 

اور کتاب ’الاسلام والمسرح، کے مصنف و خاص ہے یہاں تک کہ ’الفن المسرحل ف

 :محمد عزیزۃ نے اپنی کتابوں میں اسے نقل بھی کردیا ہے؛ جس کی تردید کرتے ہوئے استاذ تکریتی نے ی صراحت کی ہے کہ

’’( ‘‘ ل ‘الف سے یائ تک طبع زاد کتاب ہے نہ وہ کسی کا سرقہ ہے نہ ہی ترجمہ۔ 
نل

 

 خ
لن

’ا المسرح  اس باب میں کچھ بھی شک نہیں ہے کہ مارون کی تخلیق 

ل: ریادۃ و تأسیس(   العرب 

ن اانی )
( کا ہے۔ انھیں شام میں 1۹03-1833مارون نقاش لبنانی کے بعد عربی ڈرامہ نگاری کے بنیاد گزاروں میں دوسرا نام شام کے أحم أبو خلیل الق

قونی کے رہنے والے   جدید ڈرامے کا بانی کہا جاتا ہے کیونکہ ان سے پہلے شام کے اندر اس صنف ادب کا کوئی ذکر نہیں ملتا۔ قبانی دراصل ترکی النسل تھے،

ر روزگار کے وزن و اس خاندان سے ان کا تعلق تھا جس نے دمشق کو اپنا وطنِ ثانی بنا لیا تھا۔ قبانی کی تعلیم و تربیت دمشق میں ہوئی۔ پھر انھوں نے بہ طو 



35 

9157-ISSN 2582-1229/E-UGC Care Listed International Peer Reviewed Interdisciplinary Refereed Journal, ISSN: 2582 

 

Jan to Mar 2026 Volume 8 Issue 1 Tareekh e Adab e Urdu, Delhi 

کہا جاتا ہے کیونکہ    میزان، کا کام شروع کیا یعنی  دمشق کے ایک مشہور علاقے میں دھرم کانٹا نصب کیا اور اسی پیشے کو اختیار کرنے کی وجہ سے انھیں قبانی

اور اس فن کو انھوں نے   (Steel yard) قبان کے معنی بڑے ترازو کے  ہوتے ہیں۔ اسی دوران میں ان کا میلان موسیقی اور گانوں کی طرف ہوا 

 فن سے حاصل کیاا ور اسی حوالے سے لوگوں میں معروف بھی ہوگئے۔ 
ٔ
 باضابطہ اساتذہ

کے درمیان ڈرامے کے میدان میں کام کیا۔ احم ابوخلیل قبانی خود ہی ڈرامے لکھتا، ان کے لیے گانے ترتیب دیتاا ور    188۴سے    1878قبانی نے  

ل شاہ العجم، ناکرالجمیل، عنترہ، أسد الترعۃ اور کسریٰ انوشروان‘ بہت مشہور 
ج 

 

ی

 ۔ ہیں پھرانھیں  اسٹیج کرتا۔ اس کی اہم تخلیقات میں محمود 

سے  عربی ڈرامے کے بنیاد گزاروں میں ابو خلیل قبانی کو ی امتیاز حاصل ہے کہ اس نے عربی ادب کے اس نوزائیدہ فن کو اس کے جملہ تلازموں  

ترتیب    نےآراستہ کرنے کی کوشش کی چنانچہ اس نے موسیقی اور نغمہ کے ساتھ رقص کو بھی ڈرامے کا حصہ بنایا اور خود اپنی تخلیقات کے لیے موزوں گا

 دےے اور موافق سازایجاد کیے۔ 

(کا ہے، اسے ابونظارہ کی کنیت سے بھی یاد کیا جاتا  1۹12-183۹ایک تیسرا نام مص کے یعقوب صنوع ) عربی ڈرامے کے بالکل ابتدائی فن کاروں میں

میں مصمیں ہوئی۔ا س نے فن ڈرامہ کو یوروپ سے مص تک پہنچایا اور مص کا مولیر کہلایا۔ یعقوب    183۹ہے۔ نسلا وہ ایک یہودی تھا جس کی پیدائش  

 ، کچھ دوسری زبانوں سے عربی میں ترجمے کیے  اور انھیں عربی ا دب کا حصہ بنایا۔صنوع نے بہت سے ڈرامے طبع زاد لکھے 

نقاش  اور ابوخلیل  یعقوب صنوع کے ڈراموں میں ہمیں درج ذیل امتیازات دیکھنے کو ملتے ہیں جن کی بہ دولت وہ مذکورِ بالا پہلے دونوں بنیاد گزاروں مارون  

 :قبانی سے منفرد و ممیز نظر آتا ہے

ڈراموں میں عربی    اپنے  اسی نے سب سے پہلے  اور  کو ملتا ہے  کا فن دیکھنے  ڈرامہ نویس  اصل عربی  بار  ن پہلی 
ل
مپ

ڈراموں یعقوب صنوع کے 

 علامتوں اور خصوصیتوں کو برتا ہے۔ 

 اس نے معاشرت رجحانات کو اپنے ڈراموں کا موضوع بنایا بالخصوص شادی بیاہ کی رسوم وروایات کو اپنی تخلیقات میں اس نے اجاگر کیا ہے۔  .1

اس نے نظری اور عملی دونوں سطح پر اس بات کی کام یاب کوشش کی ہے کہ قدیم و جدید کے جھگڑوں میں الجھے بغیر دونوں کی اچھائیوں اور   .2

 خوبیوں کو اپنایا جائے اور خرابیوں سے دام کش رہا جائے۔ 

 ایک مؤثر ذریعہ بنایا۔  ڈرامے کو اس نے زندگی سے ہم آہنگ کرنے کی کوشش کی اور سماجی زندگی کی اصلاح کے لیے ڈرامے کو   .3

 مجموعی طور پر عربی ڈرامہ نگاری کی پوری تاریخ میں توفیق الحکیم کو سب سے زیادہ شہرت حاصل ہوئی ہے۔چنان چہ مضمون و مواد اور مختلف 

تمام معاصرین  ا سے  النوع جہات کے اعتبار سے عربی کا سب سے  بڑا ڈرامہ نگار اسے ہی شمار کیا جاتا ہے۔ ڈرامے کی تکنیک اور فن کی نزاكتوں کو برتنے میں 

نچہ اس بلکہ تمام عرب مزاولینِ فن پر یک گونہ سبقت حاصل ہے۔ توفیق نے اس فن کے جملہ گوشوں  اور خصوصیات کو اپنی تخلیقات میں سمویا ہے؛ چنا

 نے تاریخی، معاشرت، ذہنی و فکری اور روایتی، ہ طرح کے ڈرامے لکھے ہیں۔ 

لااں گرچہ عنفوان شباب سے ہی تھیں لیکن فرانس کے علمی سفر نےمکمل فن کار بننے کا انھیں سلیقہ  ن
سپ
ح 
  تھیٹر اور ڈرامے سےتوفیق الحکیم کی دل 

فیق  کو ان کے  تواور ہنر عطا کردیا، جہاں بہت قریب سے اس طرح کی سرگرمیوں کو دیکھنےاور سیکھنے کا انھیں بہ راہ راست ایک سنہری موقع ہاتھ آیا تھا۔  

میں اسے اس ادبی کارناموں پر عربی جمہوریٔ مص کے اس وقت کے صدر جمال عبد الناصر نے ’تمغۂ جمہوریت‘ عطا کیاتھا۔ اس کے علاوہ  ادب و لٹریچر  

 تمغے سے بھی نوازا گیا۔ طرح کے اور بھی ملکی انعامات سے سرفراز کیا گیا۔ مزید بر آں توفیق الحکیم کو علوم و فنون کے سب سے بلند مرتبہ  



36 

9157-ISSN 2582-1229/E-UGC Care Listed International Peer Reviewed Interdisciplinary Refereed Journal, ISSN: 2582 

 

Jan to Mar 2026 Volume 8 Issue 1 Tareekh e Adab e Urdu, Delhi 

  عربی زبان میں توفیق الحکیم کے علاوہ محمود تیمور کے ڈرامے بھی اپنی جگہ مسلم ہیں اور پزیائی کے قابل ہیں بالخصوص اس کے ڈرامے صق 

 ان قابل ذکرہیں۔ ان کے علاوہ مص کے دیگر ڈرامہ نویسوں میں سعدالدین وہبۃ، محمود دیاب، یوسف 

ئ
 

ا، الیوم خمر اور قطط وف

  

ریس  اد قریش، أبو شوش

 اور علی سالم کے نام لیے جاسکتے ہیں اور اپنی تاریخی ڈرامہ نگاری کے حوالے سے ان تمام میں احم باکثیر بہت ممتاز ہیں۔ 

ض  شام میں ڈرامہ نگاری میں نہایت معتبر نام سعداللہ و نوس کا ہے ان کے علاوہ علی عقلہ، مصطفی حلاج، احم یوسف داؤد، فرحان بلبل، ریا

 عصمت، الیاس زحلاوی اور عبدالفتاح قلعہ جی خصوصیت سے قابل ذکر ہیں۔ 

س نے سعد اللہ ونوس عربی ڈرامہ نگاری میں منفردو ممتاز حیثیت کا مالک ہے؛ بلکہ جدید عربی ڈرامے کا اسے روح رواں تسلیم کیا جاتا ہے۔ ونو

مہ نگاری  ا ڈراموں کے علاوہ بعض افسانے اور ناول بھی لکھے ہیں ۔اسی طرح کچھ تنقیدی مضامین بھی اس کے مطبوعہ ہیں، لیکن اس کی اصل جولان گاہ ڈر 

مین تین جلدوں کے اندر شائع 1۹۹6تھی۔ کم و بیش دو درجن ڈرامے ونوس کی نگارشات کا حصہ ہیں ۔ ونوس کی مکمل نگارشات کو دار الآداب بیروت نے 

ی اور تاریخی ڈراموں میں تقسیم کر سکتے ہیں۔ 

م
ج
مل

ی ، 

 نلل
خ
س

 

پ

 کردیا ہے۔ اس کے ڈراموں کو ہم تین خانوں 

  عراق کے مشہور ڈرامہ نویسوں میں یوسف العانی، نورالدین فارس اور عادل کاظ کے نام لیے جاسکتے ہیں، جبکہ لبنان سے میخائیل نعیمہ کے 

ھد ی أبوقرین کے علاوہ عبدالکریم خلیفہ الدناع

م

م معروف  کے نا علاوہ روجیہ عساف اور کچھ دوسرے ڈرامہ نگار قابل ذکر ہیں۔ لیبیا میں عبداللہ قویی، 

 و لی اور عزالدین المدنی قابل ذکر ہیں جبکہ الجزائر میں کاتب یاسین، محمد بوضیا ولد عبدالرحم بن کاکی
ی

 

لطپ
، عبدالقادر علولہ اور  ہیں۔ تونس کے اندر خلیفہ ا

ی بوزوبع، طیب صدیق اور عبدالکریم  سلیمان بن عیسی زیادہ معروف ہیں۔ اسی طرح مغرب میں احم طیب علج، عبدالقادر بدوی، مصطفی قوم، عبدالہاد

 برشید زیادہ مشہور ہیں۔ 

جزیہ نمائے عرب میں ڈرامے کی تحریک کویت کے معہدالفنون المسرحیۃ کی بہ دولت شروع ہوئی۔ اس ادارے کے پہلے سربراہ اور جدید 

لماات تھے۔ کویت میں ا یک دوسرا نام صق الرشود کا ہے، امارات میں عبدالرحم المناعی کا نام ا
طلن
س حوالے سے  عربی ڈرامہ نگاری کے ایک سالار زکی 

 صا مشہور ہے۔ خا

عربی ادب میں ڈرامہ نویس محض نثر تک ہی محدود نہیں رہی بلکہ نثری ڈراموں کے ساتھ عہد جدید میں ہمیں   منظوم ڈرامے بھی پوری آب و 

عالم عرب  جنھیں  تاب کے ساتھ جلوہ گر نظر آتے ہیں ۔ عربی میں منظوم ڈرامہ نگاری کی بنا  دور جدید کے عظیم عربی شاعر اور ادیب  احم شوق نے ڈالی،  

امیر الشعرا ‘ کے پر شکوہ لقب سے سرفراز کیا تھا۔ گویا احم شوق کو عربی ڈرامہ نویس میں گوے سبقت حاصل ہے؛ اسی نے عربی  ’میں بالاتفاق    1۹27نے  

 زبان و ادب کو سب سے پہلے باضابطہ طور پر منظوم ڈراموں سےروشناس اور متعارف کرایا۔ 

شوق نے منظوم عربی ڈراموں کے  ساتھ ایک نثری ڈرامہ بھی سپرد قرطاس کیا ہے ،جسے دنیاے ادب ’أمیرۃ الأندلس‘ کے نام سے جانتی 

میں شوق  ہے۔ ی نثری ڈرامہ اپنی پر شکوہ تراکیب، زبر دست تعبیرات اور بلاغت و فصاحت سے لبریزالفاظ و جمل کی بہ دولت اپنی مثال آپ ہے۔ نثر  

مجموعے کی  کئی ناول بھی لکھے اور متعدد مقالات بھی  اس کی پختہ نگاری کے شاہد ہیں۔ شوق کے کل نو ڈرامے اس کی باق تمام نگارشات کے ساتھ ایک نے 

 شکل میں ’أسواق الذھب‘ کے نام سے قارئین کے لیےبازار میں  اب بہ آسانی  دست یاب ہے۔ 

 

*** 



37 

9157-ISSN 2582-1229/E-UGC Care Listed International Peer Reviewed Interdisciplinary Refereed Journal, ISSN: 2582 

 

Jan to Mar 2026 Volume 8 Issue 1 Tareekh e Adab e Urdu, Delhi 

 جدید نعتیہ نظم کے رجحانات 

 

 ڈاکٹ شاہد اشرف 

 شعبہ اردو 

 ایف سی یونیورسٹی لاہور  

 

The scope of the modern natia poem is a vow to transform, subject and content. 

Diversity seems to pass on many levels. Where the modern Urdu poets have enriched 

the lyrics, the canvas of the poem has also expanded. There is a great deal of 

blessings in the order of the holy prophet (peace and blessings of Allaah be upon 

him). These verses have come in the study of personal situations, contemporary 

issues and political variations. There is no doubt that our present modern Nat covers 

every topic In this article, the verses of selected Urdu poets have been reviewed. It 

has been tried to include the verses written in different contexts so that the overall 

trends can be found. Apart from these poets, there are numerous poets with modern 

trends. This topic is an extensive thesis Here's just a short review. 

عہدِ نبوت سے لمحۂ موجود تک نعت میں موضوعات سطح پر تنوع دیکھنے میں آیا ہے۔ خالص نعت میں صرف حضور اکرمصلى الله عليه وسلم کی ذات و صفات  

مادہ نہیں   نکلنے پر آاور سیرت و کردار کے تناظر میں لکھا جات ہے۔ اُردو شعراء سمیت دنیا بھر میں ایک حلقہ اسی نعت کا قائل ہے اور اس دائرہ کار سے باہ

 ہے۔  

و واقعات نے نئی کروٹ لی ہے۔ اس حوالے میں ذات بابرکات حضور   مرورِ زمانہ کے ساتھ انسانی زندگی کے معاملات  و مسائل اور حالات 

کے  اکرمصلى الله عليه وسلم سے اظہار کا نیا زاوی دیکھنے میں آیا ہے۔ اس زاویے میں ذات، سماج، سیاست، معیشت سمیت زندگی کا ہعکس ملتا ہے۔ ایک مسلمان  

 کے نبیصلى الله عليه وسلم کی محبت کے سوا دنیا میں کچھ فضیلت نہیں رکھتا ہے۔ سو شعرا کے ہاں آپصلى الله عليه وسلم کے سامنے اپنے معاملات رکھنا حد درجہ وسیلۂ  لیے اللہ

اور استغاثہ اجتماعی زندگی کے بارے میں حضورصلى الله عليه وسلم سے نصرت  اور  انفرادی  اسلام،  الاقوام،  کا   نجات ہے۔ موضوعات تنوع میں مقام، ملکی، بین 

 نمایاں ترین شاعر ہے اور بعد میں اس رجحان کو قبولیت کی سند عطا ہو گئی۔ اُردو شعرا نے زندگی کے ہ پہلو احوال 
ؔ
 کو سامنے رکھ ملتا ہے۔ اس روایت کا حال

 حضورصلى الله عليه وسلم سے گزارش کی ہے۔ نعتیہ نظم کا دوسرا اہم نکتہ اسلوب کی سطح پر دکھائی دیتا ہے۔  

نعت کا ایک خاص اسلوب رائج رہا ہے اور عام شعرا اسُ کی پیروی کرتے دکھائی دیتے ہیں۔ جدید نعت میں تازگی، خیال، آہنگ اور ڈکشن  

اس  آت ہے۔ اہمیت کے حامل ہیں۔ نیاپن انھی اوصاف کا مرہونِ منت ہوتا ہے۔ بات میں رنگ، لہجے میں مٹھاس اور زاویٔ نگاہ میں تبدیلی سے تازگی در 

  باب میں خیال کو بھی حد درجہ اہمیت حاصل ہے۔ روایتی نعت کے مضامین سے کچھ مختلف اور جدا ہونے کی صورت ازخود شعر کے خیال کو جدت عطا 

ت کو نعتیہ  کردیتی ہے۔ بح و عروض میں کئی سطحوں پر تجربہ میں موجود امکانات سے آہنگ پیدا کرنے میں مدد ملتی ہے۔ جدید شعرا نے غزل کے امکانا

 کی ہیئت عام  نظم میں خوب آزمایا ہے اور اس میں کئی طرح کے موضوعات ظاہ ہوتے ہیں۔ نعتیہ نظم کی کئی ہیئتیں ہیں مگر ان میں مقبول ترین آزاد نظم



38 

9157-ISSN 2582-1229/E-UGC Care Listed International Peer Reviewed Interdisciplinary Refereed Journal, ISSN: 2582 

 

Jan to Mar 2026 Volume 8 Issue 1 Tareekh e Adab e Urdu, Delhi 

ور غزل شاعری کی لفظیات م و عن نعتیہ شاعری میں ہاتھ باندھ کر حاضر دکھائی دیتی ہیں۔ غزل کی ہیئت نعت کے لیے بہت بابرکت ثابت ہوئی ہے۔ ا

  کے سارے نظام شعر کو نعت میں بھرپور پذیائی مل ہے۔ اس بات میں کوئی شک نہیں ہے کہ موجودہ نعت غزل کی ہی ایک صورت ہے اور اس میں 

 اتنے ہی امکانات موجود ہیں۔ جتنے صنف غزل میں ہو سکتے ہیں۔  

ت کے البتہ غزل کی ہیئت سے نعت کا آزاد نظم کی ہیئت کا سفر ابھی جاری ہے۔ دونوں ہیئتوں میں کہی گئی نعت میں شائستگی، وارفتگی اور عقید

یٔ اظہار بتا دیتا ا ساتھ ساتھ اپنائیت ،بے ساختگی اور عجزبیانی کے عناصر عام ہیں۔ ایس نعت فوری توجہ حاصل کرت ہے اور قاری کو سرشار کر دیتی ہے۔ پیر

 ہے کہ شاعر عصری موضوعات سے جڑا ہوا ہے یا وہ قدیم عہد میں سانس لیتا ہے۔

 نظم  شاعر کا مطالعہ و مشاہدہ اور رجحان و میلان بھی حددرجہ اہمیت رکھتے ہیں۔ اُس کی نفسیات بھی اسُے خاص قرینہ عطا کرت ہے۔ شاعر نعتیہ

ت روشن ہیں۔ شعری  میں اُن تمام شعری امکانات کو ملحوظ رکھتا ہے جو اُسے مختلف و منفرد بنانے میں مددگار بنتے ہیں۔ تکنیکی سطح پر بھی نعت میں امکانا

یقۂ اظہار کی  مہارت اور ہنرمندی اپنی جگہ بڑا اعزاز ہے۔ نعت میں ماہِ فن حددرجہ شخصی اوصاف کا مرہونِ منت گردانا جاتا ہے۔ یوں نعتیہ نظم میں طر

س عہد میں ہوتاتو کیسا ہوتا؟ اور اُس عہد نت نئی صورتیں بنتی ہیں۔ شاعر عہدِ نبوت میں جا کر خود کو آپصلى الله عليه وسلم کے دور میں محسوس کرتا ہے اور اگر وہ اُ

 بیک تکنیک کو دوسری اصناف کے ساتھ ساتھ

 

ش
ل فلپ

 نعت میں پیدا نہ ہونے کی وجہ سے اسُ پر کیا گزرت ہے؟ اس کیفیت کی نعت بھی موجود ہے اور اس 

 میں بھی دیکھا جا سکتا ہے۔ 

اس نعتیہ نظم میں عہد رسالت مآب کے واقعات بھی ملتے ہیں۔ تلمیحات کا جتنا استعمال نعت میں دیکھنے میں آیا ہے۔ شاید کوئی دوسری صنف  

 میں ۔ نعت کا مقابلہ نہیں کرت ہے۔ احادیث نبویصلى الله عليه وسلم اور قرآنی آیات کے تناظر میں نعتیہ نظم پر تحقیقی سطح پر کام کرنے کی ضرورت محسوس ہوت ہے

طور پر ی انداز و  احادیث اور قرآنی آیات کا ذکر خاص توجہ کا حامل ہے۔ علمی طور پر متمول اور دینی مطالعے کی وسعت ایس نعتوں کی بنیاد ہوت ہے۔ بجا 

 اسلوب اس ناعت کے ہاں ملتا ہے جو مذہبی وابستگی میں عام مسلمان سے زیادہ مضبوط ہے۔ 

اور اوصاف و خصائل کی صورت میں سامنے آتا ہے۔ اس سلسلے میں علم، عدل،  و کردار  کا ایک خاص رنگ حضورصلى الله عليه وسلم کے سیرت  شعرا 

 ردی سمیت تمام پہلوؤں کو زینتِ نعت بنایا گیا ہے۔ 
 
 سخاوت، محبت، ایثار، رواداری، حسن سلوک، خیر خواہی، ہ

 
ؓ
  حم میں نعت اور نعت میں منقبت کی روایت کو نعتیہ گو شعرا نے برقرار رکھا ہے۔ البتہ اس باب میں نئے مضامین کا اضافہ ہوا ہے۔ اصحاب

 سے برتاؤ بھی موضوع سخن بنایا گیا ہے۔ بین الاقوام سطح پر مسلمانوں کی زبوں حالی کو نعتیہ
ؓ
   نظم کی حضورصلى الله عليه وسلم سے عقیدت اور حضور صلى الله عليه وسلم کا اصحاب

روایت کو مزید تقویت حاصل ہوئی ہے۔ فلسطین، کشمیر، بوسینا، روہنگیا، فلپا اس  روایت موجود رہی ہے۔ نائن الیون کے بعد  ئن،  میں بیان کرنے کی 

ناہمواری کا سبب ہوتا    عراق، یمن، لیبیا اور دیگر خطوں میں مسلمانوں کی تباہی و بربادی کی گونج نعتیہ نظم میں صاف سنائی دیتی ہے۔ سیاسی انتشار، معاشی

اس بحث   ہے۔ اس تناظر میں بھی بہت کچھ لکھا گیا ہے۔ ضروری محسوس ہوتا ہے کہ اکیسویں صدی میں اُردو شعرا کی لکھی گئی چند نعتوں کے حوالے سے

 کو آگے بڑھیا جائے۔ 

ل کی  مجید اخت نے ’’امریکہ میں ایک میلاد‘‘ کے عنوان سے انتہائی اہم نعتیہ نظم تخلیق کی ہے۔ ی نظم مسلمانوں کے مابین طبقات صورتِ حا 

آمد سے    مکمل عکاسی کرت ہے۔ محض میلاد میں متمول لوگوں، ماڈرن عورتوں اور نئی نسل کے مذہب بیراز نوجوانوں کے درمیاں حبشی نژاد حمزہ علی کی
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کے حوالے سے  سب کی جبینوں پر بل پڑ جاتے ہیں۔ وہ اپنی رنگت کی بنا پر حقیر سمجھا جاتا ہے۔ ی نظم گویا دل پر چرکے لگات ہے اور اسلام مساوات  

 لوگوں کے رویوں کی بابت آگاہ کرت ہے۔ آخری حصہ ملاحظہ ہو: 

 

 سارے آسودہ لوگوں کی پیشانیوں پر شکن پڑ گئی 

 بھائی چارہ ہوا میں معلق ہوا 

 اور حمزہ علی 

اا ہوا 

 

کن
 ھ
ج
 ھ
ج

 کچھ پریشان سا اور 

 زرپرستوں کی محفل میں مثلِ بلال، بہر عِشق نبیصلى الله عليه وسلم 

 اپنی رنگت و سنگت کو بھولے ہوئے 

 اک طرف بے گنہ گارو مجرم کی صورت کھڑا 

 محفل پاک میں

 ذکر، خیر البش کی مدارات کا 

 اور حمزہ علی 

 ( 1عمدہ کھانوں میں کنکر مساوات کا   )

 سوائے ی نظم جھنجھوڑ کر رکھ دیتی ہے اور خطبہ حجتہ الوداع کی یاد دلات ہے۔ گورے کو کالے پر اور کسی عربی کو عجمی پر کوئی فضیلت نہیں ہے

 پرہیگاری کے ’’عمدہ کھانوں میں کنکر مساوات کا‘‘ انتہائی بلیغ فصیح لائن ہے۔ جو طبقات صورتِ حال کی مکمل عکاسی کرت ہے۔ 

سے چند آنسو‘‘اور    منصور آفاق کی نظم ’’بارگاہِ رسالت میں آنسو‘‘ تین حصوں پر مشتمل ہے۔ پہلا حصہ ’’بارگاہِ رسالت میں آنسو‘‘، دوسرا حصہ ’’فلسطین

و بربادی کا احوال بیان کیا    تیسرا حصہ ’’پاکستان سے چند آنسو‘‘ ہے۔ اس نظم میں گزشتہ دودہائیوں سے زائد عرصے کی زبوں حالی، دہشت گردی اور تباہی

 جیسی  گیا ہے۔ ظلمت نصیب چراغ، لہو کی آبشار، بارود کی برسات، حصارِ شب، زخم دریدہ، تدفینِ زندگی، حیات دست بریدہ، خالی ایاغ، نشیب غربت

 ہیں اور درحقیقت موجود مسائل و مشکلات کے  تراکیب سے پاکستان اور فلسطین کا نوحہ لکھا گیاہے۔ وہ حضور کی بارگاہ میں آنسوؤں کا نذرانہ پیش کرتے

 اٹُھان سے پتا چلتا  خاتمے کی التجا کرتے ہیں۔ ی نظم گویا آنسوؤں کی لڑی ہے جو بتدریج کسی لہو کے جھرنے میں ڈھلتی دکھائی دیتی ہے۔ ابتداہی میں نظم کی

 ہے کہ جذبے کی شدت اور درد کی شدت نے سماں باندھ دیا ہے۔ 

 

 اجل بدست ہے نسل یزید گلیوں میں   لبِ فرات کی گفت و شنید گلیوں میں

 ہوئے حسین کئی پھر شہید گلیوں میں  پڑی ہیں شہر میں لاشیں مدینہ والوں کی

 لہو سے خاک کی تزئین زندگی کے لیے   لرز لرز کے کہا میں نے یارسول اللہ

 تڑپ رہا ہے فلسطین زندگی کے لیے    ی روز کی نئی تدفین زندگی کے لیے  
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 صلى الله عليه وسلملرز لرز کے کہا میں نے یارسول اللہ

 )فلسطین سے چند آنسو( 

 صلى الله عليه وسلم ہیں بھن بھناتےجہاں مکھیوں کے پر آقا  صلى الله عليه وسلم مثال چاہِ سگاں ارتکازِ زر آقا 

 صلى الله عليه وسلم رئی اور زیادہ رئی تر آقا  ترے غریب ہیں غربت کی آخری حد پر

 صلى الله عليه وسلملرز لرز کے کہا میں نے یارسول اللہ

 ( 2)پاکستان سے چند آنسو( )

حمیہ شاہین کی نظم ’’المدثر‘‘ میں حضور اکرمصلى الله عليه وسلم کی دنیا میں تشریف آوری کو شجر سای دار کی صورت میں بیان کیا گیا ہے۔ ہ طرف ریت  

ر یوں گیا۔اواور دھپ کے ڈیے تھے۔ پیاس بھڑکتی تھی اور زندگی سائے کو برستی تھی۔ آپ کی آمد سے پھول کھل اُٹھے، گلستان کو سای کرنا سکھایا  

 ازلی تشنہ لبی کو مٹایا گیا۔ آغاز سے اختتام تک نظم کی روانی حد درجہ متاثر کن ہے جو قاری کو اپنی گرفت میں لیتی ہے۔

 دور تک کوئی نخلِ ثمر بار کوئی گلستاں نہیں  کوئی سای نہیں، کوئی چشمہ نہیں 

 ریت میں پھول کیسے کھلیں گے   پھر اسے سای کرنا سکھایا گیا 

 ( 3اُسے ی بتایا گیا اور اس کے ذریعے زمانے کی تشنہ لبی کو مٹایا گیا۔ )

  ابوالحس خاور کی نظم "بیش بین" آپ کی حکمت و دانائی اور علم و ہنر کی طرف اشارہ کرت ہے۔ آپ نے مسلمانوں کے لیے جو اسباب پیدا کیے 

گئی دی  ہیں اور زمین و آسماں کی دسعتوں کے بارے میں ارشادات فرمائے ہیں،، ہم نے ابھی تے ان سے استفادہ نہیں کیا ہے۔ آخر میں شعرا و دعوت  

 ہے کہ ہم ایس نعتیں کہیں جن سے زندگی کے اسرارورموز کو سمجھنے میں مدد ملے۔ تاکہ امت اپنا کھویا ہوا وقار حاصل سکے۔ 

 قری ء شاداب تک پہنچے نہیں   آپ نے گلشن سجائے اور ہم  

 ہم مگر اسباب تک پہنچے نہیں   آپ نے اسباب بھی پیدا کیے 

 ( ۴ہم ابھی مہتاب تک پہنچے نہیں )   آپ نے مہتاب کے ٹکڑے کیے 

منے  کلیم حاذق کی نعتیہ نظم ’’سلام اے گیسوؤں والے‘‘ اس تمنا کا اظہار ہے کہ میری زبان کو ایسا نطق عطا ہو جائے جس سے مدح کا قرینہ سا

و توقیر بڑھئی  ۔آپ کی چشم عنایت سے تپتے و دانائی سے نوعِ انسانی کو جہاں بانی کا ہنر عطا کیا، عورتوں کی عزت  ریگزار     آئے۔ آپصلى الله عليه وسلم نے حکمت 

ہے۔ نظم    گلستاں بن گئے۔ آپ شافع محشر ہیں اور دعا ہے کہ زندگی آپصلى الله عليه وسلم کی اطاعت میں گزر جائے۔ ی نظم محبت، وارفتگی، تمنا اور دعا کا امتزاج

 کی ڈکشن اور اسلوب نے اُسے خاص حسن عطا کر دیا ہے جو خیال کو رعنائی عطا کرتے ہیں۔ 

 سلام اُمتی لقب والے! 

 بصیرت پر تمہاری عقل دنیا دنگ ہے اب بھی

 تمہارے لفظ و معنی نور کی برسات کرتے ہیں 

 خدا سے بات کرتے ہیں 

 کہ اک ٹوٹی چٹائی سے 
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 درِ حکمت کے وہ ابواب تم نے کھولے ہیں جس کا ابد تک ہے کہاں ثانی 

 ( 5سکھائی ساری دنیا کو جہاں بانی)

 و ڈنمارک کے اسُ میگزین کا نام ہے جس میں ان

 

 
ل
 و کے نام‘‘ خاکوں کے تناظر میں لکھی گئی ہے۔ چارلی ای

 

 
ل
  کاشف عرفان کی نظم ’’چارلی ای

اور مورس بکائے کے حضو ہارٹ  مائیکل  تم  کہ  دیتے ہیں  دعوت  پر  اور منافقت  دشم  اس کھلی  وہ  گئی تھی۔  ذریعے گستاخی کی  اشاعت کے  کی  ر  خاکوں 

مصلى الله عليه وسلم کے بارے میں خیالات سے استفادہ کرو۔ جنھوں نے آپصلى الله عليه وسلم کو نوعِ انسانی کے لیے رحمت قرار دیا ہے۔ اورآپصلى الله عليه وسلم کی تعلیمات کو اکر

و تورات میں درج ارشادات کو سمجھنے سے قاصر  ہو۔ ان    تہذیب کا جھومر جانا ہے۔ تعصب اور نفرت کی وجہ سے تم اپنے ہی لوگوں کی باتوں اور انجیل 

 حضورصلى الله عليه وسلم کے مبعوث ہونے کی بشارت دی گئی ہے۔ نظم کی روانی اور خیالات کی فراوانی نے اسے اعلی درجے کا شہکار بنا دیا ہے۔مورس  کتابوں میں

 بکائے کے حوالہ سے کاشف عرفان کہتے ہیں: 

 وہ کہتا تھا 

 یہی اسلام ہے جس نے غلاموں، عورتوں اور درختوں کو زمیں پر زندگی دی ہے 

 محبت، علم، حکمت، آگہی کی روشنی دی ہے 

 چلو ! آؤ 

 یہاں ہم بیٹھ کر ساری میں الہام کتابوں کو ذرا پھر کھولتے ہیں 

 ( 6دیکھتے ہیں، مسئلہ کیا ہے؟)

و خیال کے ذریعے تشکیل دیا گیا  ابرار الحق کی نظم کا موضوع عہد نبوی میں بارگاہِ اقدس میں حاضری سے متعلق ہے۔ ی سارا منظر خواب 

 محفل سیکھ رہا ہے اور پھر اسی دوران میں اسُے با
ِ
 پروانہ  ریابی کا ہے۔ شاعر اپنے عہد سے باہ نکل کر عہدنبویصلى الله عليه وسلم میں صحابہ کے درمیاں بیٹھا ہوا آداب

 تیز تر ہوت ملتا ہے۔ وہ اصحاب کے ہمراہ چلتا ہوا مسجد نبویصلى الله عليه وسلم کی سمت روانہ ہوتا ہے۔ دل کی عجیب کیفیت اور روح پر لرزہ طاری ہے۔ لمحہ لمحہ دھڑکن

کشش انداز میں ترتیب دیا گیا ہے۔ جذبات جات ہے۔ اور ہ قدم پر بارگاہِ اقدس کی سمت جانے والا رستہ کم ہو رہا ہے۔ ی سارا منظر حد درجہ دلٓاویز اور پُر

 کا بہاؤ خیال کی رفعت کو بڑھتا  ہےاور قاری پر سرشاری طاری کردیتا ہے۔ نظم کیا ہے ،گویا احساسات کا مرقع ہے۔

 گھر سے ہم 

 کل پڑے صحابیؓ رسولصلى الله عليه وسلم کے 

 جا رہے تھے سب ہی سمت مسجدِ رسولصلى الله عليه وسلم کے 

 وہ دھڑکنیں عجیب تھیں 

 وہ کپکپی کمال تھی 

 کہ آنکھ اشک بار تھی 

 سراپا ملال تھی 

 روح تھی کہ دید کی تڑپ تڑپ تڑپ تڑپ
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 دل مرا دھڑک دھڑک دھڑک دھڑک دھڑک دھڑک 

 (7ہ قدم پہ گھٹ رہا تھا فاصلہ حضورصلى الله عليه وسلم سے )

’’فراق کیا ہے‘‘ حضرت معاذ بن جبلؓ کے یمن میں گورنر تعینات کیے جانے کے واقعے کو بیان کرت ہے۔ جب حضرت   سعود عثمانی کی نظم 

 جدائی کا  معاذ بن جبل کو یمن بھیجا گیا تو تصور کی آنکھ سے سعود عثمانی نے اس منظر کو اپنے احساسات  کے ذریعےمعاذ بن جبلؓ کی حضور اکرمصلى الله عليه وسلم سے

کہ شاید وہ اس کے  مرقع بنا دیا۔ مدینے سے جدائی کا غم اور حکم کی بجا آوری کے مابین کشمکش نے نظم کو عجیب کیفیات سے منور کر دیا ہے۔ وہ جانتے تھے  

 بعد حضورصلى الله عليه وسلم کو دیکھ نہ پائیں۔ ی آخری ملاقات تھی اور وداع کی گھڑی میں دل درد سے بھرا ہوا تھا۔ 

 وداع کرنا وداع ہونے کی اک گھڑی تھی 

 جو دونوں سمتوں میں کھینچتی تھی 

 عجب گھڑی تھی 

 معاذ ابن جبلؓ سے پوچھو 

 کہ قرب محبوب کا شدید اشتیاق کیا ہے 

 معاذ ابن جبلؓ سے پوچھو 

 اطاعتوں اور محبتوں میں سے اس جگہ فوقیت کسے ہے 

 جو اپنےجلتے چراغ کے ساتھ جل رہا ہوں

 وہ طاق کیا ہے 

 ( 8معاذ ابن جبلؓ سے پوچھو فراق کیا ہے؟)

جو جدید نظم کے   کروات ہے  امکانات سے متعارف  اُن  ی نظم ہمیں  ازحد ضروری ہے۔  ذکر  کا  ’’ مدینہ میں‘‘  کی نظم  رضوی  ڈاکٹ خورشید 

اُداسی کا سبب ہیں۔ وہ عہد نبویصلى الله عليه وسلم کے گل    رجحانات کی صورت میں دکھائی دیتے ہیں۔ مدینے کی عمارات، گنبد و محراب، شاہاہیں سمیت سب کچھ 

  اب، راستے اور ٹیلےدیکھنا چاہتے ہیں۔ جو اب موجودہ مدینہ کے شہر میں نہیں ہیں۔ چشم تصور انھیں خون رلات ہے اور وہ عہد نبویصلى الله عليه وسلم میں کوچے، محر

 جا کر موجود کو فراموش کرنے کے خواہاں ہیں۔ نظم میں رنج، درد اور کسک کا احساس ازحد غالب نظر آتا ہے۔ 

  

 کچھ سمجھائی نہیں دیتا کہ کہاں کیا  کیا تھا   خوں رلات ہے مجھے چشم تصور کی نابینائی 

 اشک بہتے ہیں تو بہنے دے ان آئنوں پر    تف ہے اے چشم تصور تجھ پر 

 ( ۹جو مرے دل سے گزرتا ہی نہیں)  شاید اُس گزرے  ہوئےوقت کی تصوییں ہوں 

ہائے  صبیح رحمانی کی نظم ’’اک عالم گیر نظام‘‘ دنیا کے معاشی نظاموں کے تناظر میں دعوت فکر دیتی ہے۔ وہ مختلف ازم ہائے زندگی اور نظام  

معیشت کے مقابلے میں صرف اور صرف نظام محمدیصلى الله عليه وسلم کے قائل ہیں۔ مسلمانوں کو اس کے نظام کےعلاوہ کسی اور نظام کی ضرورت نہیں ہے۔ یہی 

 م تمام دنیاوی مشکلات کا حل اور اخروی زندگی میں کامیابی کا ضام ہے۔ وہ کسی لینن، مارکس، ہیگل، فرائڈ کو نہیں مانتے ہیں۔نظا
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 مارکس کے فلسفہ، جہد شکم سے ہم کو 

 کوئی مطلب ہی نہیں 

 ہم فرائڈ کے پجاری ہیں نہ ہیگل کے غلام  کیا غرض ہم کو کہ لینن نے دیا کیا پیغام 

 ہم تو ی جانتے ہیں 

 ام و سکون کی خاطر 

 صرف درکار ہے دنیا کو

 ( 10محمدصلى الله عليه وسلم کا نظام )

ی نعتیہ نظم کے عصری رجحانات کا مختصر جائزہ ہے۔ مضمون کی طوالت کے پیش نظر صرف چند شعرا کو شامل کیا گیا ہے۔ اس کے علاوہ بھی  

روحانی، سماجی، سیاسی، معاشی سمیت زندگی کے تمام   ذات،  بارگاہِ اقدس میں نذرانہ نظم لے کر حاضر ہے۔ جس میں  و  شعرا کی ایک بڑی تعداد  مسائل 

 معاملات موجود ہیں۔ ی نظمیں گویا عصری حالات کا منظوم اظہار ہیں۔ جو حضوراکرمصلى الله عليه وسلم سے وابستگی، وارفتگی اور سرمستی کا عمدہ نمونہ ہے۔ 

 حوالہ جات

 2022اكتوبر  15مجید اخت ، فیس بک وال سے ،  -1

 منصور آفاق , غیر مطبوعہ   -2

 27, ص 2010حمیہ شاہین ، زندہ ہوں ، لاہور: ملٹی میڈیا ،  -3

 ابو الحس خاور ، غیر مطبوعہ  -۴

 naatkkainaat.ohttp://naatkainaat.orgکلیم حاذق ،  -5

 و کے نام ، کتابی سلسلہ نعت رنگ ، مرتب: سید صبیح رحمانی ، کراچی: نعت ریسرچ سنٹر ، شمارہ  -6

 

 
ل
 72۴, ص 2020نومبر  30کاشف عرفان ، ایک پیغام ، چارلی ای

 2015اپریل 3ابرار الحق ، فیس بک نعت ورثہ گروپ سے ،  -7

 2023ستمبر  2۹سعود عثمانی ، فراق کیا ہے ، فیس بک وال سے ،  -8

 81, ص 2015خورشید رضوی , نسبتیں ، لاہور: انٹرنیشنل نعت مرکز ،  -۹

 222, ص201۹صبیح رحمانی ، کلیات صبیح رحمانی ، لاہور:کتاب سرائے,  -10

 

*** 
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 پروفیسر ڈاکٹ محمد یحییٰ صبا 

 نسل کے رہنما و ادبی وراثت کے محاف  نئی 

  عصمت خاتون 

 ریسرچ اسکالر 

 پاٹلی پترا یونیورسٹی، پٹنہ 

 

ادبی کہکشاں کا وہ تابندہ روشن ستارہ ہے جس کی روشنی بہ وسیلۂ عالمِ ادب کے ہ         پروفیسر )ڈاکٹ( محمد یحییٰ صبا  اردو ادب کے علمبردار  تلخی: 

ایک وسیع ا لمطالعہ  محقق،تنقید نگار  اور          پروفیسر )ڈاکٹ( محمد یحییٰ صبا  گوشے کو تنوی بخش رہی ہے۔اردو ادب میں ان کی شخصیت ایک انجمن کی مانند ہے ۔

عام   ہو چکی ہیں  مترجم ہیں ۔انہیں  فارسی،اردو،ہندی اور انگریزی زبان پر  یکساں دسترس حاصل ہے ان کی کئی کتابیں منظرِ عام پر آچکی ہیں اور مقبولِ  

سے    خدمات    گراں قدر   پروفیسر ڈاکٹ سید محمد یحییٰ صبا نے اردو زبان و ادب کی ترویج، تحقی و تنقید، اور تعلیمی میدان میں اپنی  مالک      ۔ذی علم شخصیت کے

ن کا ادبی سفر فکری گہرائی، تنقیدی بصیرت، تحقیقی وقار اور تدریس لگن سے مزین ہے ان کا علمی سفر نہ صرف داخلی طور  اایک ممتاز مقام حاصل کیا ہے۔  

ان کی علمی کاوشوں   اور منظم ہے بلکہ عالمی سطح پر بھی    وفیسر سید محمد یحی ٰ صبا  کی    ۔کی پذیائی ہوئی ہے   پر مضبوط 
 
دانش  پ و    شخصیت سلی ِ قلب،پیکرِ علم 

 سادگی، خلوص اور محنت کے ساتھ علمی لگن اور معاشرت خدمت کے جذبے کا حسین امتزاج ہے۔ 

 کہکشاں،تنوی، انجمن،  وسیع ا لمطالعہ  ،استدلال ،امتزاج  محدود ،اعتراف ،معاون  ۔شقافت ،ہم آہنگی،               کلیدی الفاظ: 

 محاف جس کی ہیں امواجِ طوفاں 

 میں وہ قطرہ ہوں بحِ بیکراں میں 

 زرگر 
ؔ
 الطاف

مدی   اس کے  رسالہ ہے۔  ماہی  کا سہ  الاقوام سطح  ایک بین   " اردو  ادب  تاریخ   " کا ترجمان  و تنقید  اور تحقی  ادب  و  مالک    علم    ،ہندوستانی   و 

 کے لیے کام کرنے والا ایک  فلاح و بیہود ثقافت اور سماج کے  ٹرسٹ"Peace India Foundation"کےبانی

 سطۃ،  اردو      شعبہ ٔ اردو میں    اور ہم آہنگی کے فروغ کے لیے سرگرم ایک علمی ادارے کیروری مل کالج، دلی یونیورسٹی میں
پ
تدریس کے مقدس پیشہ سے وا

صبا      محمد یحییٰ  سید محمد یحییٰ صبا کے ادبی خدمات کا ڈنکا آج ہندوستان کے گوشے گوشے میں بج رہا ہے۔ روفیسر )ڈاکٹ(  سید پروفیسر )ڈاکٹ(  ادب کے علمبردار  

 مردم خیز سر  زمین ارری )بہار ( کے ایک   تعلیم یافتہ اور مذہبی  خاندان   کے چشم و چراغ ہیں  ۔ 

صبا      یحییٰ  محمد  گاؤں  ء   1۹70فروری    /۴ڈاکٹ  والے  رکھنے  فضاء  دینی  و  علمی  ایک  کے  ارری  ضلع  کے  بہار  ریاست  مہدیوا  کو 

اس پرسکون مگر بامقصد بستی کی فضا نے ڈاکٹ محمد یحییٰ صبا کی شخصیت کی بنیاد میں سنجیدگی، شائستگی اور علم دوستی کے     1؎   میں پیدا ہوئے۔    شریف
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جو  ماجدہ کا نام    بی بی زیب النساء  ہے کہا جاتا تھا اور والدہ بھی حاجی مستان  ڈاکٹ محمد یحییٰ صبا کے والد کا حقیقی  نام محمد انعام الحق تھا، جنہیں اوصاف شامل کیے۔

 2؎   ایک گھریلو اور مذہبی خاتون تھیں۔

ت مولانا  ڈاکٹ محمد یحییٰ صبا کے خاندان میں کئی علمی اور دینی شخصیات شامل ہیں، جن میں ماسٹر محمد منصور عالم، ماسٹر محمد توحید عالم، حضر 

اور بی بی شاہین شامل ہیں۔ڈاکٹ یحییٰ صبا کے والد ایک باوقار، دیانت  اور فعال سماجی شخصیت  محمد عیسیٰ صاحب، ڈاکٹ محمد بہلول، عاصمہ خاتون کی بیٹی،  ار 

ں سے  تھے۔ انہوں نے منشی تک تعلیم حاصل کی اور زراعت کے ساتھ ساتھ ہوٹل کے کاروبار میں بھی سرگرم رہے۔ ان کا تعلق دینی اور روحانی حلقو

اور شاہ محی الدین پیر طریقت خانقاہ کامت کے مرید تھے لاا   ن
مہ
ک

ادریس پیر طریقت خانقاہ  وہ شاہ  اور  اور اس کے  گہرا تھا،  وہ دعوت و تبلیغ کے پیروکار  ۔ 

مدرسہ مفتاح  فروغ میں سرگرم رہے، اور کئی بار عازمینِ حج کے ہمراہ سفرِ حجاز کیا۔ان کی سماجی خدمات میں نمایاں کارنامےمسجد ہواچوک، جوکی ہاٹ  

نا شام ہے۔ان کا انتقال مسکونہ مہدیوا، جوکی ہاٹ، ارری )بہار( میں العلوم، ہوا چوک کی تعمیر  اورمہدیوا کے سرکاری اسکول کو اپنی ذات زمین عطیہ کر 

 3؎ ہوا، اور ان کی یادگار خدمات کو آج بھی  ان کے آبائی علاقے میں عزت و احترم سے یاد کیا جاتا ہے ۔

  آپ کی والدہ ماجدہ محترمہ  بی بی زیب النسا  اور والد محترم   انعام الحق عرف   حاجی مستان  صاحب   نہایت دردمند دل  اوصاف کے حامل  

 انسان تھے۔موصوف کے والدین اور خاندان کا دینی اور مذہبی  رنگ آپ پر بخوبی چڑھ جس سے آپ کی شخصیت اور بھی نکھر گئی۔ 

ل درست فرمایا ہے کہ : 
ب لک
 ہارون عبداللہ نے 

ور سماجی  ڈاکٹ محمد یحییٰ صبا کی علمی و فکری تربیت کا دارومدار نہ صرف ان کے خاندانی پس منظر پر ہے بلکہ ان کے اردگرد کا مذہبی، روحانی ا’’  

ور ایمانی مضبوطی  ماحول بھی ان کے شخصیت سازی میں بنیادی کردار ادا کرتا ہے۔ ان کے والدین کی دینی وابستگی نے ان کے اندر ایک گہرا اخلاق شعور ا

میں رچ بس گیا، جس پیدا کی، جو ان کی شخصیت کا لازم حصہ بن گئی۔ والدین کی علمی دلچسپی اور خاص طور پر خدمتِ خلق کا جذبہ ڈاکٹ یحییٰ صبا کی شخصیت  

اور فکری رویوں میں بخوبی دیکھی جا سکتی ہے۔ ی جذبہ نہ صرف ان کے کام کی بنیا ادبی  د ہے بلکہ ان کے ادب سے محبت اور خدمتِ  کی جھلک ان کے 

معاشرت کی تحریک بھی ہے۔ اس طرح، انہوں نے ایک ایس شخصیت تشکیل دی جو سادگی، خلوص اور محنت کے ساتھ علمی لگن اور معاشرت خدمت 

اور روحانی اثرات نے انہیں صرف ایک محقق یا  استاد ہی نہیں بلکہ ایک ایسا فرد بنایا جو  کے جذبے کا حسین امتزاج ہے۔ان کی فکری تربیت میں مذہبی 

 ۴‘‘ ؎اپنی فکری اور ادبی خدمات کے ذریعے معاشرے کی بہتری اور فلاح کے لیے کوشاں ہے۔ 

انسانیت کے قدردان، کمزور اور  ہے، جو قابلَ رشک ہے    ڈاکٹ سید محمد یحییٰ صبا کی شخصیت    پیکرِ علم و دانش اور عظیم شخصیت کے مالک   

ادبی میدان میں تخلیقی، تحقیقی اردو کی حمایت بھی کرتے ہیں۔ پروفیسر یحییٰ صبا  خادم  اور  اسکالرز  وہ ریسرچ  اور  نادار لوگوں کی خدمتگار ہیں،  ، تنقیدی 

و مل ذمہ داریوں کو بھی بخوبی انجام دے رہے ہیں۔ آج   انہوں نے علم کی بنیاد پر جو مقام حاصل کیا ہے وہ ایک  تدریس ذمہ داریوں کے باوجود، قوم 

اس شعبہ میں نہ صرف علمی صلاحیت چاہیے او  ادیب کے لئے لگ بھگ ناممکن ہے، کیونکہ  ر تدریس بصیرت بہت بلکہ تحقیقی دیانت، تنقیدی شعور، 

فکر کے ضروری ہے۔ بڑی مشکل سے ایس مستند اور معتبر اوصاف والی شخصیت قرہ ارض میں پیدا ہوتے ہیں۔ انہیں اوصاف کی بنیاد پر انہوں نے علمی  

ر ایک ممتاز مقام حاصل کیا ہے۔ آج ساتھ اردو زبان و ادب کی ترویج، تحقی و تنقید کے شعبہ اور تعلیمی میدان میں غیر معمولی خدمات انجام دی ہے او

وہ " تاریخ ادب اردو " کے ذریعہ بھی بہت بہترین خدمات انجام دے رہے ہیں، ی رسالہ اس بات   اور  کا ثبوت بین الاقوام سطح پر ان کی شناخت ہے 

و ادبی کاوشوں کی خوب خوب  ہے۔ اس کے علاوہ بھی ان کے بہت سارے خدمات قابل ذکر ہیں۔ یہی وجہ ہے کہ عالمی سطح پر بھی ان بھی  ان کی علمی 
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ت، تحقیقی وقار اور  پزیائی ہوت ہے۔  یحییٰ صبا کی خدمات و شخصیت پر تحقیقی کام انجام دینے والوں کے مطابق اُن کا ادبی سفر فکری گہرائی، تنقیدی بصیر

 لکھتے ہیں کہ:   پروفیسر ساجد الہیٰ ڈاکٹ سید محمد یحتدریس لگن سے مزین ہے۔  

۔  "تحقی و تنقید کے میدان میں ڈاکٹ محمد یحییٰ صبا نے جو مقام حاصل کیا ہے، وہ ان کی محنت، استقامت اور علم دوستی کی عکاسی کرتا ہے 

کی شستگی    نانہوں نے اردو ادب کے مختلف گوشوں پر وسیع مطالعہ کیا اور ان کے کام میں علمی استدلال کی سختی، حوالہ جات کی مستعدی، اور زبان و بیا

میں سنجیدگی اور   ایس خصوصیات ہیں جو ان کی تحریوں کو نہ صرف معتبر بنات ہیں بلکہ انہیں علمی حلقوں میں ممتاز مقام بھی دلات ہیں۔ ان کی تحریوں

وہ اپنے ہم عصر محققین اور نقادوں  فکری گہرائی کا امتزاج پایا جاتا ہے، جس سے ان کے موضوعات کی وسعت اور تنوع نمایاں ہوتا ہے۔ یہی وجہ ہے کہ 

 ؎5‘‘سے منفرد اور معتبر حیثیت رکھتے ہیں۔

 ذی علم شخصیت اردو ادب کے ممتاز محقق اور  صاحب نے بھی  موصوف کی ادبی خدمات کا اعتراف کرتے ہوئے انہیں    پروفیسر احم البیرک  

گہری وابستگی اور  سے بھی      زبان و ادب کے ساتھ دیگر علمی شعبوں    پروفیسر ارتضا کریم نے انہیں اردو  صبا صاحب کے استاد محترم    کے طور پر سراہا ہے ۔  

 ؎ 6 معمار  قرار دیا ہے۔اعلی ادبی معیارات کا 

میں  ڈاکٹ سید محمد یحییٰ صبا کی شخصیت ایک منفرد اور جامع کیفیت کی حامل ہے، جو تدریس، تحقی، تنقید، ادارت اور عملی خدمات کے شعبوں  

اور    نمایاں خدمات انجام دے رہے ہیں۔ ان کی علمی جدوجہد اردو ادب کے علمی خزانے میں ایک قیمتی اضافہ ہے، جو نہ صرف موجودہ دور کے محققین

اُن کی  گہری  طلبہ کے لیے معاون ثابت ہو رہی ہے بلکہ آنے والی نسلوں کے لیے بھی ایک روشن رہنما کا کردار ادا کر رہی ہے۔تدریس کے شعبے میں 

اُن کی بصیرت اور متحرک انداز نے اردو ادب کو نئی جہتیں دی ہیں، جس سے طلبہ کی علمی اور فکری صلاحیتوں میں نمایاں اضافہ ہوا ہے۔ تحقی  میں 

میدان میں  گہری دلچسپی اور سائنسی طریقہ کار نے اردو ادب کی پیچیدگیوں کو واضح کرنے اور نئے موضوعات کو سامنے لانے میں مدد دی ہے۔ تنقید کے  

جامع اور موثر بناتے ہیں۔ادارت کے وہ نہ صرف روایتی تنقیدی اصولوں پر عمل پیرا ہیں بلکہ جدید رجحانات کو بھی بروئے کار لا کر اپنے تجزیے کو مزید  

ہوئے معیاری مواد کی  سلسلے میں بھی ڈاکٹ یحییٰ صبا نے اپنی قابلیت کا لوہا منوایا ہے، جہاں انہوں نے مختلف علمی و ادبی جرائد کی صدارت اور ادارت کرتے

اور جذبہ دکھایا ہے، وہ اردو زبان و ادب کی خدمت میں ایک مثالی  اشاعت کو یقینی بنایا ہے۔ ان کی عملی خدمات نے اردو ادب کے فروغ کے لیے جو محنت 

ں مثال ہے بلکہ ایک کردار کے طور پر یاد رکھا جائے گا۔اس طرح ڈاکٹ سید محمد یحییٰ صبا کا علمی و ادبی سفر نہ صرف اردو تحقی و تنقید کے لیے ایک نمایا

 7۔؎اور محققین کے لیے مشعل راہ ثابت ہوگا ایسے علمی ورثے کی تعمیر ہے جو مستقبل کے ادب دوستوں

پروفیسر ڈاکٹ احم البیرک نے ڈاکٹ یحییٰ صبا کو اردو ادب کے ممتاز محقق اور تعلیم یافتہ شخصیت کے طور پر سراہا   قد آور     بین الاقوام کانفرنسز میں ترکی کے  

اور ان کے کام کو اردو ادب میں نمایاں خدمات قرار دیا ہے۔ اسی طرح، ان کے گائیڈ پروفیسر ارتضا کریم نے انہیں نہ صرف اردو بلکہ   متعدد علمی  ہے 

ات کے  گہری وابستگی اور اعلی ادبی معیارات کے قیام کے لیے وقف محقق قرار دیا ہے، جو نئی تحقیقی راہوں کو فروغ دیتے ہیں اور عالمی معیارشعبوں میں  

 8؎ساتھ ملکی ثقافت و ورثے کو جوڑنے کی کوشش کرتے ہیں۔

کے بانی ہیں، جو بھارت ثقافت اور سماج کے فروغ کے لیے کام کرنے والا ایک ٹرسٹ   "Peace India Foundation" ڈاکٹ محمد یحییٰ صبا 

سے بھی وابستہ ہیں۔ ان   "United Religion Initiatives" ہے۔ وہ عالمی سطح پر ام اور ہم آہنگی کے فروغ کے لیے سرگرم ایک علمی ادارے

وہ گزشتہ دو دہائیوں سے اداروں سے گہری وابستگی رکھتی ہیں۔  ادبی و ثقافتی محافل اور تعلیمی  ادبی ماہانہ رسالہ    کی علمی سرگرمیاں صرف تحقیقی نہیں بلکہ 
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 اردو" کے مالک اور مدی بھی ہیں، جو اردو ادب میں نئے رجحانات کو اجاگر کرنے اور عالمی تعلیمی اداروں میں اردو ادب کی
ِ
 پہچان کا ذریعہ بنا  "تاریخِ ادب

 ۹؎ہوا ہے۔

ہیں۔ انہوں نے   بھی    نسلِ نو کے رہنما، ادبی وراثت کے محاف اور معاونعلمی و ادبی طور پر  بے حد فعال اور متحرک ہیں    ۔  محمد یحییٰ صباپروفیسر  

بان کے فروغ  نئی نسل کی علمی رہنمائی اور ادبی آبیاری کی ہے۔ انہوں نے خود کو صرف تدریس اور علمی خدمات تک ہی محدود نہیں رکھا ہے بلکہ اردو ز

 کئی تصنیف منظرِ عام پر ۔ ان کیاور نصاب سازی میں اہم رول ادا کیا ہے۔ سیمیناروں میں شرکت اور جرائد کی ادارت جیسے ان کے خدمات قابلِ قدر ہیں 

  تفصی درج  ذیل ہے: جس کی  تحقیقی مقالے جو بین الاقوام سطح پر معتبر ریفر شدہ جرنلز میں شائع ہو چکے ہیں۔ آ چکی ہیں اور   

 تصانیف:   

 "آغا شاعر کی ناول نگاری"ء(2015)

 "ادبی مقالہ جات"ء( 2016)

 "ادبی شخصیت"ء(2017)

 "تجزیات  ادبی"ء( 2018)

 "ادبی مناظرات"ء(201۹)

 "جمیل جالبی: محقق و مورخ "ء(2020)

 : تحقیقی مقالے  

 اردو، جلد  ‘‘ فرحتِ روح کا شاعر: اصغر گوندوی’’
ِ
 2021، جنوری تا مارچ 1، شمارہ 3، تاریخِ ادب

 اردو، جلد ‘‘ ایک تبسم آفرین کلام کار خالد محمود’’
ِ
 2021، اپریل تا جون 2، شمارہ 3، تاریخِ ادب

 اردو، جلد ‘‘سماجی درد کا شاعر: زبیرال حسن غافل ’’
ِ
 2021، جولائی تا ستمبر 3، شمارہ 3، تاریخِ ادب

 اردو، جلد  ‘‘نصیر مل: رنگین دنیا کا ایک گمنام شاعر’’
ِ
 2021، اكتوبر تا دسمبر ۴، شمارہ  3، تاریخِ ادب

 اردو، جلد  ‘‘رینو کی کہانیوں میں مٹی کی خوشبو’’
ِ
 ، 2022، جنوری تا مارچ 1، شمارہ ۴، تاریخِ ادب

 اردو، جلد ‘‘تصوف کے شاعر خواجہ میر درد’’
ِ
 ، 2022، اپریل تا جون 2، شمارہ ۴، تاریخِ ادب

 اردو، جلد  ‘‘صوفیائے ہند کا تاریخی و ادبی مقام’’
ِ
 2022، جولائی تا ستمبر 3، شمارہ  ۴، تاریخِ ادب

 اردو، جلد  ‘‘عصر حاضر میں گوداؤں کی معنویت’’
ِ
 ، 2022، اكتوبر تا دسمبر ۴، شمارہ  ۴، تاریخِ ادب

 اردو، جلد ‘‘کی شعری و فکری جہاتاعظم  قڈاکٹ احم علی بر’’
ِ
 2023، جنوری تا مارچ 1، شمارہ 5، تاریخِ ادب

 اردو، جلد ‘‘قوم شعور کے فروغ میں اردو ادب کا کردار’’
ِ
 2023، اپریل تا جون  2، شمارہ  5، تاریخِ ادب

میں  ڈاکٹ سید محمد یحییٰ صبا کی شخصیت ایک منفرد اور جامع کیفیت کی حامل ہے، جو تدریس، تحقی، تنقید، ادارت اور عملی خدمات کے شعبوں  

اور    نمایاں خدمات انجام دے رہے ہیں۔ ان کی علمی جدوجہد اردو ادب کے علمی خزانے میں ایک قیمتی اضافہ ہے، جو نہ صرف موجودہ دور کے محققین

اُن کی  گہری  طلبہ کے لیے معاون ثابت ہو رہی ہے بلکہ آنے والی نسلوں کے لیے بھی ایک روشن رہنما کا کردار ادا کر رہی ہے۔تدریس کے شعبے میں 
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اُن کی بصیرت اور متحرک انداز نے اردو ادب کو نئی جہتیں دی ہیں، جس سے طلبہ کی علمی اور فکری صلاحیتوں میں نمایاں اضافہ ہوا ہے۔ تحقی میں  

کے میدان میں  گہری دلچسپی اور سائنسی طریقہ کار نے اردو ادب کی پیچیدگیوں کو واضح کرنے اور نئے موضوعات کو سامنے لانے میں مدد دی ہے۔ تنقید  

 ہیں۔ادارت کے وہ نہ صرف روایتی تنقیدی اصولوں پر عمل پیرا ہیں بلکہ جدید رجحانات کو بھی بروئے کار لا کر اپنے تجزیے کو مزید جامع اور موثر بناتے

 صدارت اور ادارت کرتے ہوئے معیاری مواد کی سلسلے میں بھی ڈاکٹ یحییٰ صبا نے اپنی قابلیت کا لوہا منوایا ہے، جہاں انہوں نے مختلف علمی و ادبی جرائد کی

 ایک مثالی  اشاعت کو یقینی بنایا ہے۔ ان کی عملی خدمات نے اردو ادب کے فروغ کے لیے جو محنت اور جذبہ دکھایا ہے، وہ اردو زبان و ادب کی خدمت میں

ادبی سفر نہ صرف اردو تحقی و تنقید کے لیے ایک نمایاں مثال ہے بلکہ ایک کردار کے طور پر یاد رکھا جائے گا۔اس طرح ڈاکٹ سید محمد یحییٰ صبا کا علمی و  

 10۔؎     ایسے علمی ورثے کی تعمیر ہے جو مستقبل کے ادب دوستوں اور محققین کے لیے مشعل راہ ثابت ہوگا

  جو   شخصیت    اور ادبی خدمات پر ایک مفصل کتاب لکھنے کی ضرورت ہے    ۔مضمون کی طوالت کی وجہ سے ان کی ادبی خدمات  کے  کئی گوشے ایسے ہیں  ان کی  

شخصیت ایس ہوت ہیں جن کے کارناموں کو دیکھ کر دل سے  بے ساختہ داد و تحسین کی صدائیں بلند  کچھ  ۔    تشنہ  ہیں   جن پر روشنی ڈالنے  کی ضرورت ہے۔

نہ صرف قوم، مل بلکہ صاحب      قوم کے لئے اثاثہ ہوت ہیں۔ پروفیسر محمد یحییٰ صبا کا بھی تعلق اسی قبیلہ سے ہے۔ پروفیسر صبا  شخصیتیںہوت ہیں۔ ایس   

اور عمر میں بے پناہ اضافہ کریں تاکہ قرہ ارض   پوری انسانیت کے لئے انمول تحفہ ہیں۔ ا اللہ تعالی سے یہی دعا کرت ہوں کی ان کے ذوق کو خوب بڑھویں

ادبی خزانہ میں بھی بے انتہا اضافہ ہوتا رہے ۔ ۔ ان کی مقبولیت دنیا میں ہو جائے اور وہ اور  ان کی ادبی خدمات سے    پر لوگ ان سے مستفیض ہوتے رہیں  

  ؎ماہ نور کی طرح فلک پر رونما ہو کر پوری دنیا کو پر نور کر دیں۔ آخر میں فرحت احساس کا ی شعر پیش خدمت ہے

 چاند بھی حیران دریا بھی پریشانی  میں  ہے 

 عکس کس کا ہے کہ اتنی روشنی پانی میں ہے 

 ۔   حواشی:

 2 عبداللہ،پروفیسر ڈاکٹ محمد  یٰحی صبا کی ادبی خدمات،مقالہ ایم فل ،ص:1؎

 3۔ایضاَ، ص ۔2؎

  7ڈاکٹ محمد  یٰحی صبا کی ادبی خدمات،مقالہ ایم فل ،ص   ، ؎ہارون عبداللہ،پروفیسر 3     

 84۔ایضاَ، ص ؎

  101، ص 2021۔ ثمینہ قریشی، ادارت اور تدریس میں ڈاکٹ محمد یحییٰ صبا کا حصہ، لاہور: علمی ادارہ، ؎5

 10؎۔ہارون عبداللہ،پروفیسر ڈاکٹ محمد  یٰحی صبا کی ادبی خدمات،مقالہ ایم فل ،ص6

 5۴ء، ص  2022۔ رضا، احم: ڈاکٹ محمد یحییٰ صبا: شخصیت اور فن، کراچی: ادارہ ادب و تحقی، 7؎

 63، ص 2023۔احم ناصر، ڈاکٹ یحییٰ صبا اور جدید اردو تحقی، دہلی: نیشنل بک فاؤنڈیشن، 8؎

 77۔ایضاَ، ص ۔؎۹

 بجے شام ۴ء، بوقت  2026فروری  20بتاریخ : ، )راقم (،پروفیسر ڈاکٹ محمد یحییٰ صباسے انٹرویوبہ ذریعہ ٹیلی فون عصمت خاتون ۔ ؎10

*** 
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ي 
 
ي توطيد العلاقات والتواصل الثقاف

 
اللغة العربية ودورها ف

 بي   الهند والعرب 

 

 الدكتور أصغر محمود الندوي 

 أستاذ مساعد ، قسم اللغة العربية ، جامعة دلهي 

 

 الملخص

 ماتقوم به الشعوب هو التواصل فيما بينها ، واللغة هي أداة أساسيةلذلك 
ى
أرق

التواصل ، وهي أداة التخاطب ووسيلة تبادل الآراء والأفكار وطريقة التعبير عن المشاعر 

 والأحاسيس.

وقد كرم الله عزوجل الأمة العربية بأكمل اللغات وأجلها، وأحسنها وأبهاها، 

ي بدأت فجأة 
وأرقاها وأذوقها، اللغة العربية لغة القرآن و متعة اللسان، اللغة العربية التى

على غاية الكمال فليس لها طفولة ولا شيخوخة، فهي مستودع الأمة الذي يحمل 

 بها : خصائصها وتصوراتها وعقيدتها وت
ً
ي مفاخرا

ى
 اريخها ، هي كما قال شوق

ي الضاد.
 
.. جعل الجمال وسره ق

ً
 إن الذي ملاء اللغات محاسنا

ولكن وكما قيل ليست العربية لأحدكم من أب ولا لأم وإنما هي من اللسان فمن 

، فقد وجد الكثير من الهنود ممن أحبوا هذه اللغة وعشقوها وكتبوا  ي تكلم بها فهو عرب 

، وتمتلىء المكتبة الهندية  ي مبير  حولها مئات الكتب، وصاروا يتكلمون بها بلسان عرب 

ي تتحدث باللغة العربية الفصحى لمؤلفير  وتعج بمئات الآلاف من الكتب و
المجلدات التى

ي الهند، فهناك سلع تجارية 
 
هنود. نجد الكثير من المصطلحات والأسماء العربية تنتشر ق

ها لازالت تحمل البصمة  محتفظة باسمائها العربية وهناك أماكن ومناطق وأنشطة وغير

 العربية الخالصة.

ةبير   ي بلاد الهند حيث أسست لعلاقات متمير 
 
ا ق فقد لعبت اللغة العربية دورا كبير

 ،
ً
ي أوساط المجتمع الهندي المسلم تحديدا

 
الهند والبلاد العربية، وكان لها الأثر الكبير ق

ي نفوس المسلمير  ووثقت من الروابط 
 
حيث حافظت على رباط العقيدة والدين ق

ي كل بقاع الدنيا.  الإيمانية الأخوية مع أخوانهم
 
 المسلمير  ق

 الكلمات الأساسية ▪

العلاقات الثقافية  –العلاقات السياسية  -  بداية العلاقات بي   الهند والعرب 

اللسانيات والأداب الروايات والقصص  -الفلك والنجوم  –الرياضيات  –علم الطب  –
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 المهاتما غاندي  -جيتا نجلىي -العصر الحديث -العباسي والأموي -الحكم والأمثال  -

ي - جواهر لال نهرو  -
ى
الجامعات الهندية   - ثقافة الهند مجلة  - شهاب غانم  - الشوق

مؤسسة  - ساهتيه أكاديمي  -الدوائروالمراكز العربية  -الجرائد والمجلات العربية  -

. ي  الفكر العرب 

o  الباحث 

 العلاقات بي   الهند والعرب واللغة العربية بداية

إن تاري    خ اتصالات وروابط وثيقة بير  الهند والبلدان العربية يرجع إلى زمن قديم 

حتى لا نبالغ عندما نقول أنها كانت منذ بداية الحياة الإنسانية على وجه الأرض. ويدل 

ي تاريخه والإمام السيوطي منها نزول 
 
ي ق على ذلك روايات تاريخية ذكرها الإمام الطي 

ي الله أدم عليه الس  لام على أرض سرنديب من الهند وحواء بجدة)جزيرة العرب(.نت 

وتواصلت الروابط الثقافية  منذ وصول الإسلام إلى بلاد الهند عن طريق دخول 

ي منطقة " مليبار ". تقارب الهنود والعرب عن طريق التجارة 
 
تجار العرب إلى جنوب الهند ق

وتعارفوا فيما بينهم.وبدأ الهنود يفهمون لغة العرب والعرب لغة الهنود، وكان ذلك 

ي ي ب 
 
ي دين  الإسلام فقد لعبت اللغة سبب تواصل تجاري وثقاق

 
نهم ثم دخول الهنود ق

ا بير  العرب والهند. ي هذا الرابط والتواصل دورا كبير
 
 العربية ق

ي 
أما العلاقات السياسية بير  البلدين فقد بدأت عندما أمر حجاج بن يوسف الثقف 

ي أن يغزوالهند فتم على يده فتح منطقة 
جيشا عربيا بقيادة محمد بن قاسم الثقف 

ي سنة 
 
ي نهاية القرن العاسرر غزا محمود 711شستان ومكران ثم السند وذلك ق

 
م.وق

 خرى .الغزنوي الهند وفتح المناطق الهندية الأ

"تروي كتب التاريخ أن الهنود الذين أسلموا في أقاليم السند كانوا يتحدثون إلى 

العرب بلغتهم وكانوا يرتدون بزي  هم. يقول المقدسي الذي زار السند بعد انتهاء العصر 

" . ويقول  ي ي عن سكان مدينة الديبل:" كلهم تجار وكلامهم سندي عرب  العرب 

تان ونواحيها العربية والسندية" غير أن انتشار الاصطخري:" ولسان أهل المنصورة والمل

ي الرابع الهجري عندما وصل إلى 
 
ي الهند على نطاق ملموس حصل ق

 
اللغة العربية ق

عرش الإقاليم الهندية أسر عديدة من المماليك والخلجيير  والتغلقيير  والسادات 

 (1)واللودهيير  والمغول"

o العلاقات الثقافية بي   الهند والعرب ودور اللغة فيها 

أما العلاقات الثقافية بير  البلدين فتاريخها يعود إلى ظهور الإسلام وبالتحديد 

ة  ي منتصف القرن الثامن الميلادي. وكانت هذه الفيى
 
مع تأسيس الخلافة العباسية ق

ي الذي استمر عدة قرون. وكانت عملية التبادل 
 
بداية لتاري    خ طويل من التواصل الثقاق
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ي مجال العلوم 
 
ة،وتم نشر أكي  قدرممكن من المعارف ق ي تلك الفيى

 
ي نشطة ق

 
الثقاق

والفنون والدين والفلسفة والقيم الاجتماعية والثقافية،فقدأنشأ الخليفة العباسي 

ي بغداد عام 
 
م وكانت أكاديمية ومكتبة جلس فيها 820المأمون " بيت الحكمة " ق

، وقاموا بنقل وترجمة الأعمال العلمية من لغات العلماء المسلمون وغير المسلمير  معا

ي ذلك.
 
 شتى إلى اللغة العربية وقد أصبح " بيت الحمكة " من أهم المؤسسات العلمية ق

ي موضوعات شتى بما فيها الطب 
 
ي اللغة العربية ق

 
وترجمت الكتب الهندية ق

والرياضيات وعلم الفلك تحت رعاية الخلفاء العباسيير  وخاصة تحت رعاية الخليفة هارون 

 مختلف مجالات العلوم الى اللغة 
 
الرشيد. وكذلك ترجمت الیونانیة والشیانیة ق

عية وكتب التفسير والحديث والفقه العربیة أن الدولة الأموية شددت على  العلوم الشر

 .والتاري    خ فقط

o :ي علم الطب
 
جمة ف  الكتب المتر

ي الطب ترجم إلى العربية ويعد هذا الكتاب 
 
ت سنهتا" كتاب ق كتاب " سشر

مساويا للقانون لابن سينا. ذكره المؤرخون العرب باسم " سشد". وكان هذا الكتاب قد 

ترجم من السنسكريتية  إلى الفارسية ،ثم ترجمه من الفارسية إلى العربية عبد الله بن 

 (2) عي "

جم هو "كنكا هندي".  و"كتاب السموم" مؤلفه "   وكتب بعض المؤرخير  أن الميى

 (3) (چندر گپت موریاجانكيه" سماه العرب " شاناق" وكان وزيرا ل  " تشندر غبت موريه")

او نوكشنل" هذا الكتاب صنفه طبيب هندي يدع "توقشنل" وقد \و"كتاب توقشنل

ي أجناس 
 
ي الكتاب المذكور مائة داء ومائة دواء. و كتاب ق

 
ذكر المؤرخون العرب أن ق

ي علاجات النساء" ألفته طبيبة الهند 
 
الحيات وسمومها: صنفه "راي الهندي"" و"كتاب ق

 (4) " روسا"

ي هذا 
 
ة أخرى إلى اللغة العربية غير تلك الكتب المتقدمة ق وقد نقلت كتب كثير

ي النجوم والطب 
 
الفن . يقول ابن النديم : ومن علماء الهند ممن وصلت إلينا كتبه ق

 (5)  باكه  راحه ، صكه،داهر،آنكو، زنكل ، أريكل، جبهر ، اندي ، جباري"

o الرياضيات 

"من أهم مآثر العرب في العلوم المختلفة في العهد الإسلامي أنهم نقلوا الأرقام 

( إلى اللغة العربية التي امتدت إلى جميع البلاد الإخرى بواسطتهم 9إلى  1الهندية )من 

هامن البلاد الأخرى بالأحرف ويسميها العرب  ي بلاد العرب وغير
 
، وكانت تكتب الأعداد ق

نهم تعلموها من أهل الهند ، ولكن أهل أوروبا يسمونها أرقاما بالأرقام الهندية، لأ

عربية لأن الرياضيات وصلت إليهم عن طريق العرب. وأن أول من تلفى علم هذه الأرقام 
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، ولذلك هناك فرع خاص  الهندية من  العرب هو أبو جعفر محمد بن موس الخوارزمي

ية  ي الانجلير 
 
"  Algorismبالحساب يقال له ق  (6) أصله هو الخوارزمي

ي هذا الموضوع:
 
 وأبرز الكتب ق

 "التخت في الحساب الهندي " لأبي النصر محمد بن عبد الله 

 "رسالة" ل  يعقوب بن إسحاق الكندي

 " الحساب الهندي" ل  أحمد بن عمر الكرابيسي

 "البحث في حساب الهند" ل  أبي حنيفة أحمد بن داود الدنيوري

 "الحساب الهندي" ل  حسن بن حسن الهيثم

o  علم الفلك والنجوم 

ي 
 
وكان العرب قد عرفوا علم الفلك لأول مرة من خلال كتاب " سوريا سدانتا" ق

نهاية القرن الثامن ثم بذلوا كل اهتمامهم وجهدهم لدراسة علم الفلك وعرفوا عن 

ي 
 
ي الهند. والمؤلفات ق

 
ي مجال علم الفلك  ق

 
ي وقعت ق

طريق الكتاب التطورات التى

ي اطلع عليها العلماء العر
ي ذلك الحير  ه:" آرية باتية" للفلكي علم الفلك التى

 
ب ق

الهندي )آرية بت( من مننطقة "كوسوم بورة" وكتاب " خند خدياكا" للعالم الفلكي " 

ي ازدهار علوم الهيئة والنجوم بير  العرب. والمصدر 
 
ا ق برهمة. كما أن للهند إسهاما كبير

ي هذا العلم هو كتاب معروف باللغة السنسكريتية باسم" ب
 
رهم سداند" ألفه الأول ق

ي العلوم المختلفة وهو" برهم غبت". وألفه وكان قد بلغ من العمرثلاثير  
 
مؤلف بارع ق

سنة فقط. وقد وصل هذا الكتاب إلى بغداد سنة ست وخمسير  ومائة وقدم على 

جمة هذا الكتاب إلى اللغة العربية .  الخليفة المنصور. فأمر المنصور بيى

o علم المواليد والكيمياء والسياسة والحرب 

ي علم المواليد:
 
 وقد ترجمت الكتب الآتية إلى اللغة العربية ق

و"كتاب المواليد " ألفه " كودر الهندي"     (7)  "أسرار المواليد " صنفه  " كنكه الهندي" 

" ألفه "سنكل هندي"     (8)  وكتاب المواليد الكبير

ي علم الكيمياء وترجم 
 
ي الفهرست : أن ل  )خاطف (الهندي كتاب ق

 
وقد ذكر ابن النديم ق

 هذاالكتاب إلى اللغة العربية .

ي السياسات وفن الحرب. منها "كتاب 
 
وهناك عدة كتب هندية ترجمت إلى اللغة العربية ق

ي للملك أن يتخذ من الرجال "وكتاب باجهر 
ي تدبير الحرب ، وما ينبغ 

 
شاناق الهندي ق

ي فراسات السيوف ونعتها وصفاتها ورسومها وعلاماتها" )
 
  (9الهندي ق

o علوم اللسانيات والأداب 
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ي علوم اللسانيات والأداب هناك ألفاظ هندية معربة . فكان تجار العرب يستوردون 
 
وق

المنتجات والأشياء الأخرى من الهند فيسمون تلك الأشياء.وبالإضافة إلى ذلك هناك 

ران وفلفل وأهيلج  ألفاظ هندية أصلا ولكنها تستخدم بالعربية مثل آبنوس وببغاء وخير 

ارجيل والصندل والتنبول  كلمة "شطرنج " من أسماء وما شاكل ذلك.والزنجبيل ون

ي 
 
ها من الكلمات ق نغ". وغير

الالعاب ، فأصل هذه الكلمة من اللغة السنسكريتية" جيى

 العلوم والهندسة والفلكيات .

ي :  أما كلمة قرنفل فقد استخدمها شاعر عرب 

 نسيم الصبا جاءت بريا القرنفل   إذا قامتا تضوغ المسك منهما 

 وكلمة " هند" معروفة لدى شعراء العرب، يقول الشاعر:

 سجية نفس كل غانية هند  فلا تحسي   هندا لها الغدر وحدها 

ي شعر طرفة بن العبد:
 
 كلمة : "مهند" ق

 على المرء من وقع الحسام المهند  وظلم ذوي القرب  أشد مضاضة 

ي قصيدة " بانت سعاد" لكعب بن زهير :
 
 وق

 مهند من سيوف الله مسلول   إن الرسول لنور يستضاء به

وكذلك كثير من البضائع الهندية نسبها العرب إلى الهند مثل السيف الهندي  

والعود الهندي والقسط الهندي والمسك الهندي والثياب الهندية.أعد الإمام 

ي القرآن الكريم كالزنجبيل 
 
ي وردت ق

السيوطي رحمة الله فهرسا للألفاظ المعربة التى

ها.   والكافوروغير

o الروايات والقصص 

ي الروايات والقصص نجد أثرا هنديا وهو "كليلة ودمنة" لأن العرب كانت لديهم 
 
وق

ي جميع وقائعهم وكانوا يحفظون على روايات  وأسرهم نسلا بعد نسل ، وجيلا 
 
رغبة ق

بعد جيل، لكن لم يكن لها أي استناد علمي وب.....ذلك نستطيع القول إنه قد تم وضع 

ي الأدب
 
ي "كليلة ودمنه") حجر الأساس لهذا الصنف ق

 
ي ق  (10العرب 

جمة   إن هذا الكتاب ورد إلى إيران من الهند نتيجة لرحلة برزويه إلى الهند ، ثم إن اليى

العربية لكتاب " كليلة ودمنة" وصلت إلى البلاد العربية بواسطة ترجمته إلى اللغة 

البهلوية. وقد نقله إلى العربية عبد الله بن المقفع. وأثبتت الروايات أن نسخته الأصليه 

 ريتية هي مفقودة اليوم . باللغة السنسك

ي 
 
ي ألفت بطراز كليلة ودمنة، منها : "المها بارت " ق

هناك عدد كبير من الكتب التى

ة  لمهابارت ، إن أبا صالح بن شعيب هو الذي نقل هذا الكتاب  هذا الكتاب قصص كثير

و كتاب "ثعلبة وعفرة" ل  سهل بن هارون  (11)    من اللغة السنسكريتية إلى اللغة العربية
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ي أمثال الهنود والعجم "ل عبد 
 
ي العلا المعري و كتاب " درر الحكم ق و كتاب"القائف" ل  أب 

ي وكتاب " كشف الأسرار عن حكم الطيور والدواب والأزهار" 
المؤمن بن حسن الصاغاب 

.  ألفه عز الدين عبد السلام بن غانم المقدسي

o  الحكم والأمثال 

ي 
 
ي قد تأثر بالأمثال الهندية واحتلت هذه الأمثال مكانا خاصا ق إن الأدب العرب 

 المؤلفات العربية .

" وللعرب غرام شديد بهذا الفن ، وتوجد آثاره في سالف الزمن ويتبين من ال... 

أن العرب اتخذوا هذه الجواهر واللآلىي الثمينة من الأدب الهندي ،ولذلك نجد الأمثال 

ي تصانيف ابن قتيبه عبد ربه 
 
والحكم المأخوذة من الكتب الهندية بعدد لا بأس به ق

 الأندلسي ومنها: 

"شر المال ما ينفق منه، وشر الإخوان الخاذل ، وشر البلاد ما ليس فيه خصب ولا 

 أمن" 

"ثلاثة أشياء لا تنال إلا بارتفاع همة وعظيم خطر، عمل الشيطان وتجار.......  

 ومناجزة العدو

"ذو الهمة إن حط فنفسه تأبى إلا علوا كالشعلة من النار يصوبها صاحبها ... إلا 

 ارتفاعا 

جمة إلى اللغة  كتب الأستاذ الدكتور عبد الكريم خليفة: بلغ مجموع الكتب الميى

جمه إسبانيا  ة آلاف وهو يوازي تقريبا ما تيى العربية منذ عصر المأمون ، وحتى الآن عشر

جم سنويا ما يقرب  ي ييى ي مكان آخر يقول عبد الكريم : العالم العرب 
 
ي عام واحد. وق

 
ق

جمه اليون"كتابا وهو خمس ما  330من        (12)  تيى

o  ي العصرين
 
 العباسي والأموي-علماء اللغة العربية وأدباءها الهنود ف

ي اللغة والبلاغة 
 
ي عصر الخلافة عدد كبير من العلماء البارعير  ق

 
فقد نبغ ق

اجم، منهم على سبيل المثال :  اللغوي البارع الشهير حسن بن 
والشعروالسير واليى

 سنة 
 
ي اللاهوري)المتوق

م( ألف كتابه " العباب الزاخر واللباب 1225محمد الصنعاب 

ي وا ف الإمام الذهت 
لإمام السيوطي بنبوغه العلمي . والفيلسوف الفاخر". لقد اعيى

ي وهو من علماء اللغة واللأدب والشعر والنقد والموازنات،  الإسلامي الكبير ابن الأعراب 

ي مجالات علمية مختلفة ، أبو عطاءالسندي وهو شاعر من 
 
ة ق وقد ألف كتبا كثير

مي الدولتير  الأموية والعباسية
 :مخصر 

" ومن المحدثين الهنود الذين ذاع صيتهم في الديار الهندية والعربية معا العالم  

)وبخاصة عهد  ي العهد الغزنوي الفارسي
 
الشهير أبو معشر السندي صاحب المغازي، وق
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السلطان محمود الغزنوي( الذي يلى عهد المسلمير  العرب وسيطر على مناطق 

شاسعة من الهند والسند برز لفيف من العلماء والشعراء المسلمير  الهنود من عرفوا 

العربية بعمق وألفوا فيها ودرسوا لأجيالهم ، منهم : مسعود بن سلطان اللاهوري 

ي م( الذي أنشد شعرا بالعربية والهند11221)
وب  ية والفارسية معا ، ومنهم أبو الريحان البير

ي الهند فقط بل على مستوى رقعة 
 
الذي استطاع أن يتألق بمؤلفات خلدات اسمه لا ق

ة  ي العالم برمته، وضم بلاط السلطان الغزنوي أسماء كبير
 
انتشار الحضارة الإسلامية ق

ي والفردوسي صاحب  ي ، والفاراب  )الشاه نامة(وكان وعظيمة مثل: الفيلسوف الفاراب 

ة ووعده بأن  السلطان نفسه هو من أشار على الفردوس بكتابة الملحمة الشهير

   (13)   يكافئه على بيتير  بقطعة من الذهب"

o ي العصر الحديث
 
ي تطوير العلاقات الثقافية ف

 
 دور اللغة العربية ف

ي الحديث اهتماما بالهند والثقافة الهندية، ومما يدل على  ي الأدب العرب 
 
نجد ق

ذلك ما كتب علماء العرب عن الشخصيات الهندية المرموقة مثل: رابيندر ناث طاغور ، و 

م(هو الذي حاز جائزة " 1941-1861المهاتما غاندي وجواهر لال نهرو. إن رابندر ناث طاغور)

. يقول نوبل" لمجموعته الشعري ي ي الأروب  ي العالم العرب 
 
" وهو معروف ق ة" جيتا نجلىي

ي عالم راض سمح ودود متجاوب ، 
 
" فنحن مع طاغور ق ي ي النقد الأدب 

 
سيد قطب ق

ي كون تمسك أطرافه وتجمع عناصر خيوط رفيعة عميقة سارية 
 
متجاذب حنون، وق

. ي اللحن الكبير
 
 كأنغام الموسيفى ق

وكتب العقاد حول المهاتما غاندي كتابا باسم " روح عظيم )غاندي(" أوضح فيه 

ي قصيدة أخرى عن الزعيم الهندي 
ى
شخصية المهاتما وفكره وفلسفته ول  أحمد الشوق

 "غاندي")الشوقيات لأحمد شوقي( يقول فيها:

ي المقاساة  
 
 وعرك الموقف النكر   أخوكم ق

ى  ي التضحية الكي 
 
ي المطلب والجهد  وق

 
 وق

ي الدمع 
 
ي الجرح وق

 
ي من المهد  وق

ي النف 
 
 وق

 على الفلك ومن بعد   قفوا حيوه من قرب

ي شعره:
 
 ونجد الشاعر محمود شاور ربيع يذكر غاندي ونهرو ق

فا ي نور وجهك فاهتدى بك حائر  وكأنما غندي ونهرو أسرر
 
 ق

وترجمت جميع كتب طاغورو غاندي وجواهر لال نهرو إلى اللغة العربية . وقد ترجم 

ته " كما  ة جواهر لال نهرو باللغة العربية باسم " جواهر لال نهرو وسير محمد بدران سير

ي  أبوابا متعددة من "راماين ".
ي المعروف وديع البستاب 

 ترجم الشاعر اللبناب 
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ي )
ى
ي " شوقيات "للشاعر العظيم أحمد الشوق

 
م( قصيدة أخرى 1932-1868و ق

 " زعماء المسلمير  الهنود الذين  (14) باسم" مولانا محمدعلىي وكان محمد علىي من أكي 

ي سنة 
 
ي محمد علىي ق

 
. وتوق ي

يطاب  ي مكافحة الاستعمار الي 
 
م ودفن 1931حاولوا ق

ي هذه القصيدة:
 
ي ق

ى
يف.يقول الشوق  بالقدس الشر

ق من أحماله   وقضية الإسلام من أعبائه   بطل حقوق الشر

ق أوسهرا على أشيائه   لم تنسه الهند العزيزة رقة   للشر

ي الحوادث صوته
 
ك لا ينسون صدق بلائه  النيل يذكر ق  واليى

 بالنيل واستولى على بطحائه   قل للزعيم محمد : نزل الأس 

ولا ننس الشاعرة آمال الشامي من صنعاء اليمن وهي تعي  عن عواطفها للهند 

 وأعلامها:

فة  تحية صادقة أزفها للهند ذات السمعة المشر

 والهند إن الله أحبها فخصها بالعلم أو بالفلسفة

 تراثها تاريخها ممجد ورمزها فيها المهاتما خلفه

ي شعره إله أحاسيسي ونفسي المرهفة
 
 تاجور ما أحبه ق

ي جامعة 
 
جم الشهير من دولة الإمارات شهاب غانم فقد درس ق

أما الشاعر والميى

ة يعد من كبار الشعراء وانطلق  ة متمير  روركي  الهندية خلال السبعينات، وهوصاحب ني 

ي وقد نظم قصيدة رائعة عن  يجوب أنحاء الهند وصاغ الثقافة الهندية بروح الشعر العرب 

   (15)    الجميلة وفنون وآداب الهند . يقول فيها:الهند يذكر ما رآه من الآثار 

 نسبة الهند والعرب  وجامع مسجد فيها

 شواهد أنها كتب  على ألوان مرمر

ب  أنا من مصر يا يمنا  أناابن النيل يقيى

 ياكشمير منتخب  سلام الله يا بنجاب 

 جود قوي لها غلب  مولانا آزاد بها

ي نائدو
ب  هنا ساروجت   وشعر الحب يحيى

ي الهند. 
 
ا سوريا ق وللشاعر عمر أبو ريشة قصائد طويلة عن الهند. وكان سفير

وله قصيدة تحتوي على مشحية " تاج محل"  وقصيدة أخرى باسم " كاجوراؤ" وهو معبد 

 للهندوس .

 وقال الشاعر خليل مطران يصف الهند:

ي اسمها السمر المفدي  هي موطن السحر الحلا
 
 ل وق

ي الشعر عدا  من يدع هندا يعن من 
 أست  معاب 
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ة حول فلسفة إقبال. أول من قال بنقل أفكاره باللغة العربية  وقد ألفت كتب كثير

ته وفلسفته "  هو عبد الوهاب عزام. وكذلك ألف عزام كتابا باسم "محمد إقبال وسير

ي نقلها عزام 1953)
م(يبحث فيه عن فكر إقبال وفلسفته. ومجموعات إقبال الشعرية التى

"رسالة الش ب كليم( و"ديوان إلى اللغة العربية هي ب الكليم" )صر  ق( و"صر  رق")بيام مشر

ي مسجد قرطبة" )مسجد 
 
الأسرار والرموز")أسرار خودي ورموز ب  خودي(و"إقبال ق

ي هو " روائع  ي العالم العرب 
 
ي تعريف إقبال ق

 
قرطبة(. والكتاب الذي يرجع الفضل إليه ق

ي الندوي. وقد دعاه إقبال" ألفه الكاتب الشهير الشيخ الإمام أبو الحسن علىي الحس
ب 

إلى تأليفه الشيخ علىي الطنطاوي. ثم جاء بعد ذلك حسير  مجيب المصري وألف كتبا 

" وإقبال والقرآن،  ي ة حول فكر إقبال وفلسفته،فمما كتبه :"إقبال والعالم العرب  كثير

".. وكماألف الدكتور نجيب  دراسة قرآنية مقارنة" وإقبال بير  المصلحير  الإسلاميير 

ي 
ي الحسن الكيلاب  كتابا باسم " إقبال الشاعر الثائر" . وقد نالت شخصية العلامة إب 

. ي ي العالم العرب 
 
اما وتقديرا ق هما احيى ي وغير

ي أميت 
ي الندوي والشيخ تفى

 الحست 

o ي تعزيز العلاقات الثقافية مع الدول العربية
 
 دور الجامعات الهندية ف

ي 
 
ي الهند لها دور كبير ق

 
إن الجامعات والدوائر العربية الإسلامية والعصرية ق

ي 
ي تعتت 

تعزيز العلاقات الهندية العربية ، ومن أبرز الجامعات الإسلامية الهندية التى

باللغة العربية وآدابها وحيث تدرس فيها العلوم الإسلامية باللغة العربية ويشتغل 

ي العلوم الدينية إلى سبع أو تسع سنوات، منها : الطالب بالحصول على الشهادا
 
ت ق

جامعة ندوة العلماء لكناؤ ، والجامعة الإسلامية دار العلوم بديوبند ، وجامعة مظاهر 

ها من  علوم بسهارنفور، والجامعة الإسلامية ببنارس وجامعة الفلاح بأعظم كره وغير

 د ومن خارج البلاد.  الجامعات يدرس فيها ألاف من طلبة العلم من أنحاء الهن

ي 
 
ي الجامعات الهندية العصرية يوجد عدد كبير من طلبة العلم العرب ق

 
أما ق

ي 
 
اوح عدد الطلبة العراقيير  الدارسير  ق

اختصاصات مختلفة وطبقا للإحصاءات الحالية ييى

الجامعة الهندية المختلفة من أربعة آلاف إلى خمسة آلاف طالب يدرسون اللغة العربية 

ية والهندسة و الصيدلة والرياضيات والطب بشكل عام والقانون وعلوم واللغة الإنجلير 

ها من  الحاسبات وعلم اللغة وعلوم الزراعة وعلم السموم وعلوم الإحياء وغير

ي الجامعات الهندية، وكذلك من دول عربية أخرى إنما يدل على 
 
الاختصاصات المتوافرة ق

 العلاقات الوطيدة بير  الهند والدول العربية.

و تهتم الجامعات الهندية الإسلامية والعصرية بعقد مؤتمرات وندوات عالمية كل 

ي جمهع أنحاء الهند حول موضوعات مختلفة توثق العلاقات الثقافية والأدبية 
 
سنة ق

 بير  البلاد.
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o ي توطيد العلاقات
 
 دورالجرائد والمجلات العربية ف

إن الجرائد والمجلات الأدبية العربية الصادرة من العرب والهند أصبحت أكي  وسيلة 

ي مجال 
 
ي لعبت وتلعب دورا هاما ق

، وأشهر المجلات التى لتعزيز العلاقة بير  الشعبير 

ق" الصادر من مصر، ومجلة " ثقافة  قية" وصوت الشر الرابطة الأدبية هي " الرابطة الشر

هي ومجلة " البعث الإسلامي " و مجلة " الرائد" الصادرتير  من الهند" الصادرة من نيو دل

ها من المجلات  ندوة العلماء لكناؤ و مجلة " الداعي " الصادرة من دار العلوم بديوبند وغير

 العربية .

o ي تطوير اللغة العربية وتوثيق العلاقات
 
 جهود الدوائروالمراكز ف

ي نشر علوم اللغة 
 
لقد بذلت " دائرة المعارف الإسلامية " بحيدرآباد جهودا قيمة ق

. وكذلك مكتبة رضا رامفور، ومكتبة خدا  ي ي والأدب 
 
اث الثقاق العربية و الحفاظ على اليى

ي إصدار المصادر العربية والحفاظ عليها ، ولا يوجد لهذه 
 
بخش باتنا لهما دور كبير ق

ي
ي نشر علوم اللغة العربية وآدابها.المكتبات والدوائر مت 

 
 ل ق

ي الهندي التابع للجامعة الملية الإسلامية بنيو دلهي ،  ي العرب 
 
أما المركز الثقاق

ي توطيد العلاقات بير  الهند والبلاد العربية . فإن المركز يهتم بعقد 
 
له دور كبير ق

ي من خلال انعقاد برامج   الهند والعالم العرب 
لقاءات ثقفية وأدبية على نطاق واسع بير 

ي الهن
 
ي الدول العربية. ويقوم المركز بنشر ثقافية عربية ق

 
د وتطوير الثقافة الهندية ق

ي تطوير وتعزيز الدبلوماسية الثقافية 
 
الدراسات والبحوث الأدبية ويبذل قصارى جهده ق

 ،كما ينظم المركز لقاءات أدبية بير  المثقفير  الهنود والعرب  . 

ين كتابا للكتاب الهنود إلى اللغة العربية  جمة أكي  من عشر ولقد قام المركز بيى

ي عبد الكلام والسيد أمرتياسير  وأميتاب  ي ج  مثل: الرئيس الهندي السابق السيد ايه ب 

غوش والسيد بافان ورما والسيد تلميذ أحمد والأستاذ مشير الحسن والسيد مبشر 

هم. كما تم نقل ال وغير مؤلفات الأدبية العربية إلى اللغات الهندية المختلفة جاويد أكي 

ي و"وجه أرملة قانتة" لفاطمة المزروعي ومريم ، 
مثل: "باص القيامة" لروضة البلوسر

ي 
 
.ولا يزال المركز ق ي و"الحظ السعيد" لمريم السعيدي" وغرفة القياس" لعائشة الكعت 

ي وتقدم .
 مض 

o ة ي الآونة الأخت 
 
 جهود تعزيز العلاقات بي   البلدين ف

جمة   ي تعزيز العلاقات نجد بعض الأفراد يقومون بيى
 
اذا استعرضنا الجهود المبذولة ق

الكتب الهندية إلى اللغة العربية والكتب العربية إلى اللغات الهندية شخصيا، ولكن هناك 

ي توطيد العلاقات عن طريق ترجمة 
 
ي جهود مستمرة ق

 
مؤسسات وهيئات ومراكز هي ق

 بية . ومن تلك المؤسسات والهيئات : الكتب من وإلى اللغة العر
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o  مركزعبد الله بن عبد العزيزالدولي لخدمة اللغة العربية بالرياض،المملكة العربية

 السعودية.

ة لقد قام هذاالمركز بعقد ورشات لتدريب الأساتذة والمعلمير   ي الآونة الأخير
 
وق

ي 
 
ي جامعة دلهي والجامعة الملية الإسلامية و ق

 
الهنود لتدريس اللغة العربية  ق

جامعات جنوب الهند، ونظم بعقد شهر اللغة العربية واهتم بإصدار مؤلفات وموسوعات 

ي علمية ضخمة تحتوي على واقع اللغة 
ي الهند ، فيها دراسات علمية عن ماض 

 
العربية ق

ها ومستقبلها  .   اللغة العربية وحاصر 

o ي بوزارة الصحة ورفاهية الأسرة الهندية
 
 المجلس المركزي لتحقيقات الطب اليونان

ي القديمة باللغات  و "قام المجلس بتحمل مسؤلية ترجمة كتب الطب العرب 

ي  200الهندية، وقد أصدر المجلس حتى الآن أكي  من 
 
ي ذلك "الحاوي ق

 
ي بما ق كتاب عرب 

ي 
 
 (16مجلدا وخمسة مجلدات لكتاب " القانون" لابن سينا"  ) 23الطب" للرازي ق

o .ساهتيه أكاديمي " )أكاديمية الأدب(بوزارة الثقافة الهندية 

و"قد بادرت " ساهتيه أكاديمي " )أكاديمية الأدب(بوزارة الثقافة الهندية إلى 

ي 
 
، حيث وقعت اتفاقا مع اتحاد كتاب العرب ق ي ي العالم العرب 

 
ترجمة الكتب الأدبية ق

ة للأدب الهندي وهو  سوريا بهذا الصدد،وقد تم تخصيص عدد خاص لمجلة عربية شهير

لية المعروفة " الآداب الأجنبية" ، الصادرة من دمشق، للمجلة الفص 2004من عام  120العدد 

ية، وضم هذا  ي تصدر ترجمة الأعمال الأدبية باللغات العالمية، الشعرية منها والني 
التى

ي ل  
أديبا هنديا من أهمهم بريم شند ، أنيتا ديسائ  18العدد الخاص ترجمة الأدب الرواب 

ما" ) ي ، نرمل ورما وناصرة سرر
 (17، سوريش جوسر

o ي للثقافة والسياحة  هيئة أبو ظب 

ي للثقافة والسياحة من جهود ملموسة ضمن  ولا ننس ما قامت به هيئة أبو ظت 

ي 
 
جم ق ي عهد الخلافة العباسية. وييى

 
وعي "كلمة " و "قلم" يذكرنا بيت الحكمة ق مشر

وعير  الكتب الهندية إلى اللغة العربية بشكل منتظم وباهتمام بالغ. وقد  هذين المشر

كتابا من اللغات الهندية المختلفة إلى  25نحو  حتى الآن 2008ترجمت الهيئة منذ عام 

 اللغة العربية الأمر الذي يستحق التقدير والاهتمام. 

ي •  مؤسسة الفكر العرن 

جمة الكتب الهندية إلى اللغة العربية واختارت كابير  أرديير   وعا ليى و"قد بدأت مشر

جمة ، وهما " العلاقات الهندية  العربية" للشيخ سيد سليمان الندوي و " أثر الإسلام  -لليى

 (18على الثقافة الهندية " للمؤرخ البارز تارا تشاند". )
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وخلاصة القول : ويتوقع أن تجري هذه السلسلة من الأخذ والعطاء ويستمر هذا 

ي . اذا 
ي الماض 

 
ي المستقبل كما جرت ق

 
ي بير  الهند والعرب ق ي والأدب 

 
التبادل الثقاق

حاولنا   استعراض الأحوال الثقافية والاجتماعية للهند والبلاد العربية نجد أنها تحمل 

ي طيات حضاراتهاوثقافاتها ث
 
روة هائلة عظيمة للعلم والأدب والثقافة وعلوم اللغة ق

 العربية خاصة ويتقاض  ذلك استخراج تلك الكنوز الثمينة من المعرفة.

 المصادر والمراجع :

)دورالهند في نشر اللغة العربية )مقال ل  دزبير أحمد الفاروقي من كتاب "تاريخ اللغة العربية  -(1)

ي الهند" ص  
 
 ،مركز الملك عبد الله بن عبد العزيز لخدمة اللغة العربية( 8وواقعها ق

،ل  د.صهيب عالم ، نشر من مركز الملك عبد الله بن  510)تاريخ اللغة العربية وواقعها في الهند" ص   -(2)

 عبد العزيز لخدمة اللغة العربية(

 )المصدر السابق(- (3)  

 (435)الفهرست لإبن النديم ص  -(4)   

 )المرجع السابق(- (5)   

،ل  د.صهيب عالم ، نشر من مركز الملك عبد الله بن  510) تاريخ اللغة العربية وواقعهافي الهند" ص  -(6)

 عبد العزيز (

 ( 392)الفهرست ،ص - (7)  

 )المرجع السابق(- (8)  

 ( 451)المرجع السابق،ص  -   (9) 

،ل  د.صهيب عالم ، نشر من مركز الملك عبد الله بن  515)تاريخ اللغة العربية وواقعهافي الهند" ص   -(10)

 –    عبد العزيز لخدمة اللغة العربية(.

 ( 159)عرب هند كے تعلقات، سيد سليمان الندوي: ص   -  (11)

نقلا عن تاري    خ اللغة  11)اللغة العربية على مدار القرن الواحد والعشرين ل  د.عبد الكريم خليفة، ص  -(12)

ي الهند" ص  
 
 ،"( 515العربية وواقعهاق

( نقلا عن كتاب تاريخ اللغة العربية وواقعهافي 1389)جريدة اللواء : يومية سياسية عربية)العدد: -13))

 (477الهند" ص 

    )نفس المرجع((14)  

 (202،ص  1،عدد 41()ثقافة الهند مجلد 15) 

 (522() تاريخ اللغة العربية وواقعهافي الهند" ص 16)

 ()المصدر السابق(.17)

 () الصدر السابق(18)

 

*** 
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 نگاری  انشائیہ  کی  صدیق  نظیر

 

 احم  فیضان 

 اردو  شعبہ اسکالر ریسرچ

 یونیورسٹی  دہلی  

 

 پہچانا بھی بطورِناقد میں اردوادب  بلکہ  نہیں ہی نگار انشائیہ شماربحیثیت کا  صدیق نظیر میں معاصرین کے صدیق احم رشید تلخی:  

 تنقیدی میں جن ۔کیں تالیف و تصنیف کتابیں زائد سے نےبیس انھوں ۔تھے  نظر بال  اور ادیب ،نقاد ناز مای کے دنیا اردو  وہ  ہے جاتا

 ۔تھے  متصف سے صفت  کے  ی نگار  انشائیہ اچھے ایک  وہ ۔ہیں  شامل انشائیے اور ترجمے کتابیں کی انگریزی ،خاکے ،مجموعے شعری  ،مضامین

ی ‘‘خاطر کی شہرت’’ مجموعہ کا  انشائیوں  کے  اُن

گ

 

ن
گف

 

س

یلں
 کرتے لیے  اس  انتخاب  کا  انشائیہ صدیق  نظیر ۔ہے پایاجاتا  امتزاج کا  ومزاح  طن  اور  م

 نظریات وشیریں تلخ کی زندگی اور امیدی نا ، افسردگی اپنی ذریعہ کے کاوشوں تخلیقی اپنی وہ  ہوں موجزن خیالات فکری و ذہنی تاکہ ہیں 

 ۔ ہیں  کرتے کوشش کی کرنے پیش ممکن ہ کو

 انشائیہ،بال نظر،مای ناز،ادیب،شگفتگ  کلیدی الفاظ: 

 انگریزی ی  ۔ہے  ہوتا کرنا پیدا بات کوئی  یا تحری  طرز ،لکھنا عبارت  معنی  کے  جس ہے مشتق سے  انشاء جو  ہے لفظ عربی انشائیہ 

 ۔ ہے  ہوا رائج  میں اردو  پر طور کے کےمتبادل Personal EassyیاLight Eassy  لفظ

 گیرائی اور گہرائی  میں مشاہدے تاکہ چاہیے ہونا النظر وسیع مطالعہ کا  اس کہ  ہے ی سے میں خوبیوں  کی نگار انشائیہ  اچھے ایک 

ن پر  طور معنوی  اور لفظی جھلکیاں نادیدہ کی  روانی اور  سلاست میں تحریوں  کی ان  ۔ہو پیدا
ل
پ ہ 

 الگ  کر  لے  کو موضوع عام  ہمیشہ وہ ۔عیاں

 طنومزاح ،بستگی  دل ،مذاق ہنسی کرائے۔صرف روشناس  پر طور  کوشعوری پہلووں دیکھے ان  اندرچھپےہوئے کے اس  کر سےبدل نگاہ زاوی

 سے اسلوبی خوش کو باریکوں کی انشای  فن ،کیا  فراہم سامان کا  وانبساط پہلو،فرحت نیا لیےکوئی کے قاری بلکہ بنیں نہیں زینت کی انشائیہ

 دانی جاو ادبی انکی میں ئیوں انشا طرح  کی زندگی طبعی کی صدیق نظیر ۔ہیں  کرتے پیش سے سلیقے بہت کو بات ظاہکیاوہ  میں تخلیقات اپنی

 نظر ہوا ڈھلا میں سانچے اور عمدگی خوبصورت نہایت اسلوب کا  انشائیوں کے ہیں۔اُن نظر زی سے حوالوں مختلف میں ادب  و زبان اردو 

 ۔ ہے آتا

یلںن ااہمی مرحلے ہ کے ہےاورزندگی کیا  پیش کو خم  و پیچ کے زندگی معاشرت اور انسانی میں اپنےانشائیوں نے صدیق نظیر 
 امدادو  م

 مستحکم و مضبوط امِتزاج  اور ارِتباط،اخِتلاط ہیں۔یہی کرتے حل کو ئل مسا  اور تکمی  کی ضروریات ذریعےاپنی کے مشورہ و ح صلا ، تعاون 

 ۔وہ  ہیں  حال    شامل تجربات ذات  کے اُن  میں جس ۔ہے  ں نمایا عنص  کا  طن میں انشائیوں انک  ۔ہے طرزبِودوماند  بنیاد کی زندگی شرت معا

یلںساادگی انشائیوں
 و  ڈالتے نگاہ باریک پر کجروی کی سماج سے  حوالے کے نفاست اور م

خ
یلں
 وہ ہیں  جزوہوتے اہم ایک کا  زندگی عام ہ 
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یلںکۃ
 و کہتےہ 
خ
یلں
 ساتھ کے  دوسروں میں سماج وہ  کہ ہے کرتا ادا  ساتھ کے تہذیبی و  اُستواری،ثقافتی ،کردارتّمدنی اہم ایک  سماج انشائیوںم

  مل  پر طور  شعوری غیر
ُ
 

 ‘‘گاہ امتحان ’’ہوں رہتا  میں جہاں’’ انشائیے کے اُن جیسے  ۔ہے چیز ذہنی   اُفتادہ  اور  بنیادی  ایک ی کررہتاہے ج

 میں جہاں’’ ۔ہیں  دار آئینہ کے سماج جو ہیں  انشائیے ایسے وغیرہ ‘‘دوستی اور دوست ‘‘معذرت سے وطن ‘‘پوئٹری اردو  آف اسکول حمیی

 ۔ ہو ملاحظہ تحری ی سے انشائیے اس ‘‘ہوں رہتا

 روڑے یا تھے ہوئے کھودے گڈھے یا ،تھا جاتا کہا  سڑکیں ًاخلاقا  جنہیں پر سڑکوں سی بہت پہلے عرصہ کچھ وہاں  ‘‘ہوں رہتا میں جہاں’’

 گڈھے  تو یا میں  راستے کے پبلک حکومت کی یہاں کہ تھے  بیٹھے  سمجھ ی  لوگ کے  قسم  وارد تازہ کر  دیکھ کو  روڑوں اور گڈھں اُن  تھے جمع 

 کی سڑکوں حکومت کہ نہیں شک میں اس ۔تھے لیے کے تعمیر کی سڑکوں روڑے اور گڈھے وہ  دراصل ۔ہے  اٹکات روڑے یا ہے کھودت

 طرف کی  کدوں دولت کے  وزیوں  بجائے کے جانے روم سڑکیں نئی کہ  ہے کہنا  کا  محققین  لیکن  ہے رہی دی  توجہ  کافی طرف کی تعمیر

 بلکہ نہیں سے شاہاہوں ہم جیسے  کہ ہے ہوتا محسوس ایسا وقت گزرتے  سے شاہاہوں کے شہر پر سواری  کہ ہے وجہ  یہی ہیں  گئی چلی

 (۔۴۸۴۷ ص خاطر کی شہرت)‘‘۔ہیں  رہے گزر سے فراز و نشیب کے زندگی

 سب ان آپ ہے۔اگر کیا  بیان سے امتزاجی خوش بڑی کو مرسل مجاز اور المثل،تشبی ضرب ،محاورے میں اقتباس بالا  مندرجہ  

ے  و دست اور رسا  طبع  میں انشائیوں کر  رکھ نظر  پیش  کو باتوں
س
 کہ گے کہیں  طورپربلواسطہ یقینی آپ تو کریں مطالعہ کر ہو  پَرے  گریباں

ن اپنے نے انہوں
ل
مپ

 ہمارے موضوع کا  انشائیوں کے صدیق نظیر ۔ہے برتا خیال پورا  کا  نزاكتوں ادبی کی انشائیوں فنی ،خیال ندرتُ انشائیوں

 خالی’’ ‘‘دوستی  اور دوست’’ ‘‘شادی  ’’جیسے ہیں  تے ٓا  نظر ماخوذ  سے زندگی معمولات کے پیش و گرد اور واقعات والے  آنے پیش مرہ روز 

 بنایا موضوع ذریعہ کو انشائیوں لیے کے اصلاح کی  معاشرے جو ہیں  ئیے انشا ایسے وغیرہ ‘‘ہوں رہتا میں جہاں اور’’ گاہ امتحان’’‘‘عہدے

 دام کاکبھی  اُن نے اداسیوں اور امیدی نا کہ ہوا  احساس کا  بات اسِ تو کیا  مطالعہ کا  کوائف ذات اور شخصیت کی ان نے میں جب  ۔گیا

 کی زندگی اپنی وہ  لیے اسی ۔رہی بھری کانٹوں زندگی کی ان ہمیشہ ۔رہے  بنتے میں کالجوں مختلف لکچرر وقتی ،جزوی  وقت چھوڑا،ہمہ نہیں

 آپ جسے  ۔ہے نہیں قدرہی کی انسان یہاں  کہ ہیں  کرتے تک شکایت سے خدا  میں  شاعری ۔اپنی  ہیں  آتے نظر بیزار سے ناہمواریوں

 ۔ دیا درجہ  کا  المخلوقات اشرف نے

 ۔ ہے  کی  بیان طرح اس ‘‘میں تعریف کی فن اپنے کچھ’’ نے صدیق نظیر وضاحت کی اس     

 میں کہ  تھا سوچاکرتا  میں بارے اپنے کبھی  کبھی  میں پر بنا اس  ہے داخلی اور شخصی تک  حد بڑی وہ  ہے ترجمان کی غم  جس شاعری میری’’

 اور خارجی کے زندگی میں کہ ہے لگا ہونے محسوس ہےمجھے کیا  شروع لکھنا انشائیہ نے میں سے جب لیکن ۔نہیں تو پسند داخلیت بالکل

 ں اجتماعی

ئ

 اُن اور دلچسپی میری سے معاملات اجتماعی اور خارجی کے زندگی انشائیے میرے ۔ہوں رکھتا صلاحیت کی لینے دلچسپی بھی میں پہلوئ

 )‘‘۔ہیں  اظہار کا  دونوں رویے میرے طرف کی

 اپنے ۔ہے محال کرنا ترجمانی کی اس ۔ہے ہوا ڈوبا میں گہرائی کی مفہوم اور معنی  وسعت لیکن ‘‘غم’’ لفظ ساسادہ  معمولی ایک 

 درد میں تحریوں یا تخلیق اپنی وہ  تو ہے منتشر توازن ذہنی جسکا ۔ہے شکار کا  کمتری   احساس آدم کہ کرنا پیش سے انداز اس میں انشائیے

 کو رسانی ضرر سی اورا  ہے کیا  سے نزاکت اور سلیقے بہت ذکر کا  باتوں سب انِ میں انشائیے اپنے نے گا۔انہوں کرے اظہار کو کرب و
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 ں تمام اُن  ۔ڈھلا  میں سانچے کے انشائیے

ئ

 شروع  غزل پر طور  کے مثال ۔ہو پیدا وزن میں انشائیے سے جن کیا  شامل  میں انشائیے کو پہلوئ

 کہی میں  غزل کو مسائل سماجی اور شعبوں  تمام کے زندگی اور گئے ہوتے وسیع دائرے کے اس میں بعد تھی محدود تک عاشقی و عشق  میں

 تحسین دادو  سے لوگوں کر بن سخن  موضوع آج  اور کیا  بھی قبول کے  آزاری دل، قباحت کسی بِنا اسُے نے لوگوں اور  لگی جانے سنی اور

کاوٹ کسی بلا پر طور آزادانہ میں انشائیے آپ سے طرح اسی ۔ہے رہی کر حاصل
ُ
 تحری انشائیے کرکے انتخاب کا  موضوع کے جھجک اور ر

 ۔محمد ‘‘کاہلی ‘‘تکرار  و بحث ’’نے خاں احم  سرسید  پر  طور کے مثال ۔جائیں  سمجھ  نہ کیوں ہی  عام  موضوع حالانکہ  ہیں  دیتے کر  شروع  کرنے

 ۔کنہیا‘‘صاحب  وکیل،‘‘چارپائی ’’نے صدیق احم ۔رشید‘‘سلائی دیا‘‘مچھ  ’’نے نظام حسن ۔خواجہ  ‘‘نامہ رزم کا  جھوٹ اور سچ ’’آزاد  حسین

 کا  لاہور’’ــ بخاری پطرس ۔‘‘مونچھیں‘‘فن کا  کپور’’ پاشا جمال ۔احم‘‘میں مجلس کی شعراء  جدید غالب ‘‘والے  ٹیکس انکم ’’نے کپور لال

 ۔کامل ‘‘فارم  فلیٹ ریلوے ’’آزر جمیل ‘‘کھلاڑی  ہواں بار’’ آغا وزی‘‘لطیفہ جنون‘‘کا  مرغیوں آنا میں گھر  ’’یوسفی احم مشتاق  ‘‘جغرافیہ

ی  ‘‘الگنی ’’۔القادری  

ن

 

ج پ
م

 اور انگیز کیف، اَچھوتے نادر  بالکل جو ہیں  انشائیے ایسے وغیرہ ‘‘انڈا ’’اسداللہ محمد ‘‘کا  درویش پہلے قصہ ’’۔حسین ٰ

 الخاصُ خاص ہی آتے قلم  زی عنوانات کے قسم اسِ اولین لیکن تھا رہا لگ سا محال سوچنا پر جن ہیں  گئے لکھے پر پُرموضوعات سے بشاشت

 کے ضبط و نظم ،ترتیب سے انداز اسِ کرکے انتخاب  کا  موضوعات انِ نے  تراش قلم  صاحب  ۔گیا کیا  پسند  بہت کو اُن بلکہ گئے  رہ کر بن

 ۔ گیا کیا  پیش عنص کا  عکس کے زندگی نئی ایک میں اس کہ دیا ترتیب ساتھ

ّ ’’ انشائیے خاطر کی شہرت’’   کہ  ہیں  لکھتے ‘‘میں تعریف کی ایل

ے رکھتے  تعلق سے صنف اسُ کی ادب  مضامین کے کتاب اس’’
س
 

خ

یلں
ّ  میں انگریزی ہ  ّ  میں اردو  اور ہیں  کہتے  Essay ایل  کے Essay ایل

 تجویز  نام مختلف  لیے کے صنف اس میں زبان ہماری ۔ہوں کرتے استعمال پر طور  متفقہ  لوگ سب جسے ہے نہیں اصطلاح  ایس کوئی  لیے

 نے کسی ہے کہا  لطی  انشائیہ اسُے نے  لوگوں بعض  ۔ہیں  رہے کہتے مضمون طنی اور مزاحی  اُسے لوگ اکثر ًمثلا  ۔ہیں  رہے جاتے کئے

 ‘‘۔ ہوں دیتا ترجیح پر اصطلاح کودوسری اصطلاح کی انشائیہ میں پر  طور ذات ۔انشائیہ نے بعض اور رکھا پارہ لطی نام کا  اس

  (۲۴ ص خاطر کی شہرت )

 تعریف مان  اور جامع کی  جس نہیں  ایسا  فن  ئی  کو میں دنیا کہ  دی  کر  میں لفظوں  صاف وضاحت کی عبارت اس نے صدیق نظیر 

یلںااورکوئی تیار لیے  کے  کرنے  پیش تعریف  کوئی  کی انشائیہ میں سے وجہ  اسی  ۔ آئے نظر  محال اوقات بسا
ہ 

 

ی
 نام انشائیہ  مکمل  اُسے  ادیب  

 ۔ ناکرسکا  ہی تعین

 ۔ ہو اظہار کا  حقیقت کے کھوج  اور تجسس کسی بغیر میں جس کہ ہے کہا  تحری مختصر ایس کو انشائیہ  میں زمانے  اس بھی نے بیکن 

 میں باب کے موضوع کسی کے دنیا مصنف میں جس ہے ٹکڑا سا چھوٹا ایک کا  نثر انشائیہ کہ  تھا دیا کہہ تک ی نےتو مونتین 

 ۔ ہے کرتا انکشاف کا  ذات اپنی

 تھا محدود انشائیہ تک ادب  انگریزی تھااور کیا  سے طریقے الگ الگ اظہار کا  خیالات اپنے نے ادیبں مغربی سے طرح اس 

  سا معنی  جہان  ایک تو کی آزمائ طبع پر نےانشائیہ  طبقے داں اردو  جب
ُ
خ ایک کسی کے ان ئیے انشا کے ان ۔آیا سامنے کر کھ

ُ
 اجاگر کو ر

است اور سادگی ،مزاح و ُطن  میں انشائیے کے ادیبں اُن اور ہیں  کرتے ضرور

 

ِ

 

 ہوسکتی جان کی جوانشائیہ ہیں  ملتے کو دیکھنے نمونے کا  ن
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  روبرٹ ۔ہوں پہونچتے نہ تک درجے کے روی سنجیدہ غیر ، سطحیت ہوںااور نہ ربط بے خیال ہےلیکن

  

ِ
 سرسید  ۔‘‘آدم لمبے ’’ـانشائیہ کا  ل

 شامت  ’’پاشا جمال  احم ۔‘‘ کتّے’’ بخاری  ۔پطرس‘‘دربار کا  دوام بقائے اور  عام   شہرت  ’’آزاد  حسین محمد ۔‘‘خوشی کی امید ’’انشائیہ کا  خاں احم

  اور کیا  پسند حد بے نے قاری ہے کیا  استعمال کا  مزاح و طن میں انشائیے اپنے نے انہوں ۔ہیں  نگار انشائیہ ایسے وغیرہ ‘‘اعمال
ُ
 کر کھ

 ۔ ہے  لیا کام سے مزاح و طن میں انشائیے خاطر کی شہرت نے صدیق نظیر کام مل۔وہی تقویت کو نگاروں انشائیہ سے جس کی خوانی قصیدہ

 وزی سبب  کے  اختلافات  ہیں۔چند  نمایاں  کم پہلو  شعوری کی  انشائیہ کہ ہے بات الگ ی ہے کیا  سے طریقے رواں  سیل انتخاب  کا  موضوع

لو نکہ بضد پر کرنے خارج  سے زمرے کے انشائیے کو صدیق نظیر ،سدید انور ،آغا
کی
یلں
 میں ذہن کے اُن وجہ  کی ترتیبی بے میں انشائیے ہ 

 ۔ہیں  جات پائی جولانیاں کی طرح مختلف

 :ہیں  رکھتے رائے ذیل درج  میں بارے کے صدیق نظیر آغا وزی  

 کے اردو  صدیق نظیر ۔ہیں  ہوچکے  یکجا میں ‘‘خاطر کی شہرت’’ مجموعہ کے اُن  ابَ  جو جائے کیا  مطالعہ کا  انشائیوں کے  صدیق نظیر جب’’

 کے  اُن کہ ہے ی وجہ  ۔ہوسکی  نہیں صحیح کی اُن ،باوص کے محنت مند خلوص میں سلسلے کے انشائیہ لیکن ہیں  نقاد نظر بال  اور ذہین  ایک

 )      ‘‘ ہے گئی رہ کر دب  رم  کی انشائیہ کہ ہے زیادہ  قدر اس غلبہ کا  مزاح و طن پر انشائیوں

 حقیقت بلکہ نہیں رسم وہ ،کیا  اظہار سچا کھرااور کا  رائے اپنی کر پڑھ کو ‘‘خاطر کی شہرت ’’ مجموعے کے صدیق نظیر نے آغا وزی 

 حامل کے شخصیت گیر  اورہمہ انفرادیت  میں میدان اپنے کیاجو اظہار کا  خیالات اپنے نے شاعروں اور  دانشوروں ،ادیبں ۔تھے مبنی پر

 اسلوب  ،مسعود مختار ،آبادی  ملیح جوش ،کپور لال کنہیا، جالبی جمیل میں تھے۔اُن قلم اہل جامع معتبراور ،باقدر،باصلاحیت کے تھے۔اردو 

ی کی ان کر پڑھ  کو انشائیے کے صدیق نظیر نے جنہوں ہیں  ادباء ایسے وغیرہ پوری فتح نیاز ،انصاری احم

ک

اخوانی تحریوں

 

َ

 

 حوصلہ قدراور ث

 ۔ ہیں  ی  خصوصیات نمایاں  چند میں انشائیے کے اُن ۔کی قائم  رائے اپنی پر اسُی اور کی افزائی

  کہ ہیں  لکھتے میں ‘‘جائزہ مختصر ایک صدیق نظیر’’ مضمون  اپنے جالبی جمیل 

 حالات جن میں کہ ہیں  بتاتے ی خود وہ  وجہ  کی اس ۔ہے زیادہ  عنص طنکا  میں ان کہ ہے ی خصوصیت ایک کی انشائیوں کے صدیق نظیر’’

 میری وغصہ غم کہ ہے وجہ  یہی ہے رہی شکار کا  غصہ و غم تک حد بڑی زندگی میری سے اثر کے ان ۔ہوں رہتا گزرتا سے حوادث و

 کہ ہے  وجہ  یہی ۔غصہ  محرک کا  انشائیوں  میرے اور ہے غم محرک کا  شاعری میری ۔ہیں  رہے محرکات کے  انشائیے میرے اور  شاعری

 ۔ ہے  نمایاں عنص کا  طن زیادہ  سے مزاح میں انشائیوں میرے

ے  دانش اور ناقدین جن  کہ ہے ہوجات واضح بات ی  یہاں  اب 

 

ی
 کے ان  اور کی چین  نکتہ پر اسلوب، لہجے  کے صدیق نظیر وروں

 احم رشید  ۔کی شکایت کی  ہونے ساانداز کا  مضمون میں انشائیے  اور سای کا  محرومیوں ، ساختگی  بے ۔انداز طنی ،پن تیکھ  ،غصہ میں لہجے

 کی ادب  سکےکہ کر نہیں فراموش کو بات اس وہ  ۔ہیں  آتے نظر یہاں کے صدیق نظیر نگارش  طرز  کی اُن اور بیان اسلوب کا  صدیق

یلںاامر تاریخ
 بھی عصر ہم کے یق احمصد رشید وہ  ۔ہے ضرورت اشد فکرہونا انداز، بیان  اسلوب  الگ  ایک  سکہ،اپنا لیےاپنا کے ہونے م

 کے اُن باوجود کے سب ۔اُن رہیں  بنی مرکزہمیشہ کا توجہ  اور آویزی دل تحرییں کی تھے۔اُن بھی متاثر سے تحریوں کی ان تھےاور
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 پسندیدہ کے قاری ور ا گئے اورسُنے پڑھے سے نگاہوں قدر قابل اور ہیں  دیتی پت کا  کشادگی کی نظر و ذہن اور ذوق  ادبی اعلی انشائیے

 ۔  بنے موضوع

 کہ  ہیں  لکھتے اکبر احسان 

 ۔ تھا اسلوب  خصوصی ایک کا  ان میں نگاری انشائیہ ۔تھے  شخصیت ادبی جہت ہمہ ایک بلاشبہ صدیق نظیر 

 دار آئینہ کے مزاح اسِی انشائیے کے ‘‘خاطر کی شہرت’’ ۔بھی پر دانش و علم اور ہے ہوسکتی محیط پر مزاح  و طن انشائیہ مطابق کے جس

ی  صدیق نظیر)     ’’تھے
ّ

 

فن

       (۸۳ص تازہ حرف ۔جہات  

 موجود مشاہدہ گہرا کا  پیش و گرد  انک میں اس تو کریں مطالعہ تجزیات کا  تحریوں کے انشائیوں کے صدیق نظیر پر طور مجموعی اگر 

 گہری پر مسائل سماجی ۔ہیں  شامل ‘‘خاطر کی شہرت’’ مجموعے کے ان میں ہیں۔اس سکتے کہہ نمونہ عمدہ کاایک تخلیقات ادبی کی ان جو ہے

 میں اس ۔تھا  حاصل دسترس پر کرنے پیش سامنے کے لوگوں کر ڈھل میں پیرائے خوبصورت کو فراز و نشیب کے زندگی اور رکھنا نظر

 سازی جملے اور حیت صلا  تخلیقی کے اُن جو ۔ہیں  ملتے کو دیکھنے پیرائےمیں خوبصورت استعمال کا  وغیرہ تشبی ،کہاوتیں ،المثل ضرب ،محاورے

 سے میں اُن  اور ڈبویا میں سیاہی کی قلم اپنے کو موضوعات معمولی غیر ہ ۔کیا  استعمال  برمحل  کا  الفاظ  مناسب نے  ہیں۔انہوں مثال عمدہ کی

 قذا و قوس میں انشائیوں کے صدیق نظیر کہ جب ۔آجائے  انداز سا انشائیہ میں اُن تاکہ کی کوشش کی کرنے پیدا رم جھلک  کی انشائیہ

 با سطریں چند پر اس ، ہوتے نہیں شدہ تیار وہ  ہیں۔تو پہناتے جامہ کا  موضوع کو پارے فن کسی جب ۔ ہیں  آتے نظر رنگ سارے کے

  اتار کہیں نا کہیں تو ہیں  کرتے فرسائی خامہ پر طور ضابطہ

ئ

 پات کر نہیں مشاہدہ تک کامل سطح اس نظر کی اس کبھی  ۔جاتاہے آہی چڑھئ

 پوری نے انہوں حالانکہ ۔گیا چلا دور  سے کامیابی ہویا  ناکام میں اصلی مقصد اپنے  ادیب وہ  نظر  قط  سے اُس تو ہے  کرت  متقاضی وہ  کا  جس

 نظیر ۔ہے  ضرورت اشد کی ہونے دار دیانت اور خلوص تئیں کے موضوع اپنے کو ادیب ہ طرح اسی ۔ہے لکھا انشائیہ سے داری دیانت

  ۔ہے کیا  عطا طرز نیا ایک کو انشائیے اپنے ہوئے رکھتے خیال کا  ضوابط  و  اصول تمام اُن نے صدیق

 انشائیہ اسے میں لیکن ہے  آتا نظر رنگ کا  خاکوں طنی یا ہیں  مشابہ سے انشائیےافسانے کے صدیق نظیر کہ ہے بات الگ ی 

 موجود جزو بنیادی  کوئی کا  افسانے مختصر میں اس بھی پھر ہے مشابہ کے افسانے مختصر وہ  اگرچہ کہ لیے اس خصوصا ،ہوں مص پر کہنے

 وہ  ہےاور ضرور لطف کا  انشایئوں میں ان بھی پھر نہیں تحریبلںاانشائیہ ی نگاری۔اگرچہ کردار ہی نہ اور ہے پلاٹ میں اس تو نہیں،نہ

 پھر لیکن دیا  کر بیان میں  شکل کی ئیہ انشا  کو  مسائل ذات کے زندگی اپنی نے انہوں  میں اس  کہ  ی پس ۔ہیں  ہوتے تر قریب  سے انشائیہ

 فائدہ کو لوگوں تصورات ادبی اور تحرییں ادبی ،زندگی ادبی کی اُن ۔کیا  اضافہ کا  باب نئے ایک میں باب کے انشائیے نے انہوں بھی

 رکھتے ممیزمقام اور برتر، انفرادی  میں معاصرین اپنے بھی گا۔آج  رہے  قائم  تشخص ادبی  باوجود کے اختلافات  بعض ۔گے  رہیں  پہنچاتے

  ۔ہیں 

 پڑھنے کو قاری اور ہیں  ستائش لائق  انشائیہ کے اُن ۔کیں کوشش حددرجہ  کی جانے لے پر بلندی کو نگاری انشائیہ نے انہوں 

 و رنگ جدت،نیا طرز،نئ نئ ایک میں نگاری  انشائیہ نگاری سہل کی اسلوب  اور تحرییں کی صدیق نظیر ہیں۔بغرض کرتے پیدا رغبت کی

  ۔ہے کی ذریعے کے خطوط اپنے نے صدیق احم رشید توصیف و تعریف کی انشائیوں کے ہیں۔ان کرتے پیدا آہنگ
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 ہنی انشائیوں کے  ان  کہ  ہے چلتا توپت کریں  سے  گہرائ مطالعہ کا  خاطر کی شہرت  مجموعہ کا  انشائیوں کے  صدیق  نظیر پر  طور مجموعی

 

یلںد
 م

یلںااور موجزن خیالات  ی وفکر
 ہمواریوں،اداسیوںااور نا  کی زندگی اپنی کر کارلا  بروے کو کیفیت  وجدانی، صلاحیت  تخلیقی  نےاپنی  انہوں ہ 

ن کے ان سے جس، کیا  تحری لیےانشائیہ کے تسکین روحانی اور کراسودگی غموںکااسہارالے
ل
مپ

 اور سماجی ہےوہ  عنصنمایاں کا  طن  انشائیوں

 نظر گرداں سر  میں کوشش کی کرنے حاصل خت شنا  فنی اور جدت ئی گو صاف، پسندی آزاد  کر توڑ  کو بندھنوں کے زنجیروں اخلاق

   انشائیوں ۔وہ  ہیں  آتے

ئ

 کرتے جہد جدو الامکان حتی کی کرنے نیا کچھ علاوہ  کے مزاح بستگی،طنو دل، مذاق ہنسی صرف کر بدل کےزاویل

ش آتے نظر

خ 

یلں
 کو پہلووں آویز دل ہوئے اندرچھپے کے اس اور ہو لبریز سے شگفتگ اور خیالی پہلو،روشن  نیا لیے کے  قاری انشائیہ سے ہ 

 وہ  کہ  ہے بتایا ی میں بارے کے ادب   ذوق  کے اس اور خصلتوں نگارکی انشائیہ اچھے ایک نے کرائے۔انہوں روشناس پر طور شعوری

 سے سب خاطر کی  شہرت میں انشائیوں کے جھلکے۔ان میں انشائیوں کے اس آہنگی ہم  معنوی و لفظی ساتھ  کے اندیشی ہو،دور النظر وسیع

  ۔ہے نمایاں پہلو کا  امتزاج فنی میں جس ہے کرتا  احاطہ کا  پہلووں دلکش اور عمدہ

 

 جات حوالہ

 س بک ایجوکیشنل ،صدیق نظیر :خاطر کی شہرت ۔۱

ئ

 ۔ ۱۹۸۱گڑھ علی ،ہائ

 ۔۲۰۱۲دہلی ،مسجد جامع  ،لمیٹڈ جامعہ مکتب  ۔آغا  وزی :خدوخال  کے انشائیہ ۔ ۲

 ۔۱۹۹۸کراچی  ،پریس پرنٹنگ خرم ،محس محمد ،وارث جاوید  :نذی نذر ۔ ۳

  ۔۲۰۰۵کراچی ،پرنٹرس ذکی ،الدین  زین احم ،پروین فرحت :تازہ حرِف ۔ ۴

 

 

   *** 
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Abstract: Scarcity of food together with the widespread of undernourishment 

potentially has been challenging the entire humanity and pushing the earth and life 

of human beings under a deep crisis. The United Nations had realized the importance 

of these concerns in 2012 and had launched an initiative under Zero Hunger 

Challenge. In 2021, it also convened a Food System Summit to ensure zero hunger 

in the world. Apart from making the humanity aware of this real concern however, 

there was little that they were able to achieve in this direction. To meet this challenge, 

recently Bharat has started leading with a promising solution. Bharat has focused on 

to produce and popularize millets that has a potential to serve as superfood that can 

address both the above concerns. This paper discusses the same in detail. 

Keywords: Millets, Hunger, Malnutrition, Scarcity of food 

 

Introduction: According to a recent UN survey1, Prevalence of Undernourishment 

(PoU) remained stagnant between 2014 to 2019 but jumped from 8.4 % to 9.9% in 

the last year. It is estimated that around 768 million people were undernourished in 

2020 and majority of these exist in Asia and Africa region. In another estimate it was 

found that around 2.37 billion people do not have adequate food. This is almost one 

third of the world population and in absolute numbers the number has grown by 320 

million in one single year as noticed in 2020. 

Scarcity of food together with the widespread of undernourishment potentially 

challenge the entire humanity and pushing the same under a deep crisis. The United 

Nations had realized the importance of these concerns in 2012 and had launched an 

initiative under Zero Hunger Challenge1. In 2021, it also convened a Food System 

Summit1 to ensure zero hunger in the world. Apart from making the humanity aware 

of this real concern there was little that they were able to achieve in this direction2. 

To meet this challenge, recently Bharat has started leading with a promising solution. 

Bharat has focused on to produce and popularize millets that has a potential to serve 

as superfood that can address both the above concerns. Not only millets can be 



68 

9157-ISSN 2582-1229/E-UGC Care Listed International Peer Reviewed Interdisciplinary Refereed Journal, ISSN: 2582 

 

Jan to Mar 2026 Volume 8 Issue 1 Tareekh e Adab e Urdu, Delhi 

produced with much larger farming output as compared to our contemporary farming 

produces like wheat and rice, millets have also excellent nutrition value and therefore 

it promises to address the twin issue of malnourishment and food scarcity in a very 

effective manner.  

Just like many other ancient wisdoms that India had lost while fighting with a blood-

soaked mediaeval era, she gave up her tradition of using millets regularly in food 

habits. It is quite strange that the Indian traditional system that knew about the millets 

and their benefits for a long time, gave up the same initially but recently has again 

started believing in her own knowledge tradition. In 2015, India had notified millets 

as nutri-cereal food. Consequently, 2018 was declared as the National Year of 

Millets. In addition to focusing on our own population, following the true Bhartiya 

tradition of carrying along the entire world and make everyone happy on this planet, 

Bharat did not try to keep this initiative within its geographical boundary. And on 

the initiative2 of Bharat, now even the United Nations has announced 2023 as the 

“International Year of Millets”.  

Historically stating, millets were among the first cultivated crops of our region. There 

are enough historical indicators revealing that millets were consumed in the Indus-

Sarasvati civilization between 3300 to 1300 BCE. According to a recent research it has 

been reported that, millets used to be our traditional grains3 that were consumed by 

half of the population of Asia and Africa.  

Millets – availability and variety: It is said that there are about 6,000 varieties4 of 

millets throughout the world. Some of them are Sorghum (Jowar), Pearl Millet (Bajra), 

Finger Millet (Ragi or Nachni), Brown top (Sama), Kodu (Arke), Proso (Chena/Barr), 

Barnyard (Sanwa), and Foxtail Millet (Kora). It has now been medically proven by the 

modern research that not only Millets are the most beneficial for health since they are 

gluten free and are good for digestive system they also protect us from fatal heart 

diseases. To add to the benefits, as compared to the other grains, Millets are very easy 

to grow and do not require much of soil and are also not a rainfed crop just as rice and 

to some extent wheats. Besides these advantages, Millets neither require as much time 

nor pampering as it is needed for rice and wheat.  

Known popularly as ‘nutri-cereals’ millets have emerged as a very resilient and 

nutritious crop that can help address food security in India. Also known as ancient 

grains, the millets group comprises of sorghum, pearl millet and finger millet, and 

are renowned for their drought resisting capacities that enable them to grow in the 

arid as well as semi-arid climate of India and elsewhere, thereby making them an 

excellent choice for climate resilient agriculture and as a very sustainable crop in 

respect of climatic change. Millets have recently gained popularity in India and other 

parts of Asia due to their richness in protein, dietary fiber and micro nutrients. They 

possess low glycemic index thus they help in regulating blood sugar levels and 
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thereby assists in controlling diabetes. Their gluten free nature makes them an 

excellent food choice for people suffering from celiac disease or gluten intolerance. 

Besides its numerous benefits, millets consumption has drastically decreased in 

India in recent years5. The main reasons are that millets are not popular in urban 

areas, and with a dominant monoculture of rice and wheat across the farming 

systems, millets have lost out. Raising awareness of the nutritional benefits of millets 

through a communication campaign4 can help to revive interest in millets; 

mainstreaming millets in India’s food security programme and providing adequate 

pricing support to farmers for cultivating millets can also ensure that millets are 

available in local markets. The adoption and flourishing of millets would also ensure 

effective partnership among the stakeholders such as the farmers, agricultural 

scientists, as well as the food industry towards the development of new products. 

Ultimately, India can promote millets for the purpose of sustainable agriculture as 

well as for health and food security benefiting its citizens. 

Millets: Healthy and Superfood: Millets have gained recognition as a healthy and 

nutritious superfood in recent years, owing to their exceptional nutritional profile 

and numerous health benefits. These small-seeded grains have been cultivated and 

consumed for thousands of years in various regions of the world, including India. 

Millets are packed with essential nutrients and offer a range of health benefits, 

making them a valuable addition to a balanced diet. 

One of the primary reasons millets are considered a superfood6 is their excellent 

nutritional content. They are rich in complex carbohydrates, dietary fiber, protein, 

vitamins, and minerals essential for overall health. Millets are gluten-free, making 

them an excellent alternative for individuals with gluten intolerance or celiac 

disease. They are also low in calories and fat, making them a great choice for weight 

management and maintaining a healthy diet. 

Moreover, millets are a good source of antioxidants, which help protect the body 

against oxidative stress and reduce the risk of chronic diseases. These antioxidants 

also have anti-inflammatory properties, contributing to overall well-being. 

Additionally, millets have a low glycemic index7, which means they release sugar 

into the bloodstream slowly, helping maintain stable blood sugar levels and 

preventing spikes. 

The fiber content in millets supports digestive health by promoting regular bowel 

movements and preventing constipation. It also helps in maintaining a healthy gut 

microbiome, which is crucial for overall immunity and well-being. Millets are 

known to aid in reducing the risk of various digestive disorders and improving gut 

health. 
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Furthermore, millets are environmentally sustainable crops that require less water 

and are resilient to adverse weather conditions. Cultivating millets can contribute to 

water conservation and support sustainable agriculture practices. By promoting the 

cultivation and consumption of millets, we can move towards a more 

environmentally friendly and sustainable food system. 

History of use and of Millets: Millets have been an integral part of Indian cuisine 

and agriculture for centuries, with a rich history and significant cultural importance. 

These small-seeded grains are highly nutritious, gluten-free, and have been 

traditionally grown and consumed in India. Millets play a vital role in providing food 

security, especially in the semi-arid regions of the country. In recent years, there has 

been a renewed interest in millets due to their numerous health benefits and 

environmental sustainability. The use of millets in India has a long history3 rooted in 

tradition and culture. With their nutritional benefits, environmental sustainability, 

and cultural significance, millets play a crucial role in ensuring food security and 

promoting healthy eating habits. As India moves towards a more sustainable and 

nutritious food system, the revival of millets stands out as a promising step towards 

achieving these goals. 

Furthermore, millets have cultural significance in India, being an integral part of 

various regional cuisines. Different varieties of millets such as ragi, jowar, bajra, and 

foxtail millet are used to prepare a wide range of dishes like rotis, porridges, and 

dosas8. Incorporating millets into the daily diet not only adds diversity but also helps 

in preserving traditional culinary practices. 

While wheat is a crop that is not a local product just as Millets, it is a matter of research 

to find out how Millets got out from our food habits. In pre-islamic invasion era, Bharat 

was known as the most prosperous part of the world and we used to have a major 30% 

share in the world GDP. Therefore it is only reasonable to assume that in that Millets-

eating era, we would never have had encountered any period of food scarcity then. 

When wheat was introduced in Bharat by British and we were forced to consume the 

same probably because USA was over-producing wheat and they needed some country 

to consume the same. Wheat was then in all probability, marketed as the fashionable 

elite-class grain and we must have started consuming wheat initially and then 

producing the same to meet the demand that was created in this manner. After all we 

have so many examples of such forced creation of demands in the name of fashion, 

trend and sophistication wherein tea, synthetic clothes and other items were pushed 

into our lives as necessity. We probably rejected Millets for being crude, rustic and 

rural food and got attracted towards the elite grain – wheat – that were identified as 

fine, in look and feel. 

Introducing wheat in our food habit served the market interest of British as we started 

consuming this grain at the cost of our own home-grown Millets. USA used to supply9 



71 

9157-ISSN 2582-1229/E-UGC Care Listed International Peer Reviewed Interdisciplinary Refereed Journal, ISSN: 2582 

 

Jan to Mar 2026 Volume 8 Issue 1 Tareekh e Adab e Urdu, Delhi 

and sell their wheat product making turnaround profits from their wheat grains that 

they were otherwise being overproduced at that time and were forced to dump in sea 

those days. In addition to this, we were made so much dependent on their grains that 

during the India-Pakistan war in 1965, USA asked India to stop war and consequently 

threatened that they would stop supply of wheat to us10 if we failed to obey them. It 

goes to the credit of the then leadership who made an appeal to the citizens to stop 

consuming wheat once in a week and that was enough to reduce the consumption to a 

level that we were able to support ourselves. 

The infamous famine of Bengal in 1943 is yet another incident of history that indicates 

how much we had become dependant on the grains that were not our own originally. 

Policies to promote Millets as a super solution for our food concerns: In 2008, 

millets were renamed as “Nutri Cereals,” and 2018 was designated as the National Year 

of Millets in Bharat4. The nodal agricultural ministry made an announcement that the 

central ministries, state governments, and Indian embassies have been allotted a 

dedicated month in 2023 to carry out various initiatives to promote International Year 

of Millets (IYM) and raise awareness about the advantages of millets5. Further policies 

may be framed to promote millets as a super solution for our food concerns are 

crucial in harnessing the potential of these nutritious grains and integrating them into 

mainstream food systems. Governments, both at the national and regional levels, 

should play a vital role in creating an enabling environment for the cultivation, 

processing, promotion, and consumption of millets. The worldwide millets market is 

expected to have increased by 4.5% between 2021 and 2016.  Several policy measures 

can be implemented to promote millets as a sustainable solution to our food 

concerns: 

 

1. Incentives for Millet Cultivation: Government can provide financial 

incentives, subsidies, and support to farmers who cultivate millets. This can 

include subsidized seeds, agricultural equipment, irrigation facilities, and 

credit facilities to encourage farmers to adopt millet cultivation practices. 

2. Research and Development: Investing in research and development 

programs focused on enhancing millet varieties, improving yields, and 

developing sustainable farming techniques can further promote the growth of 

millet production. This can be done through agricultural research institutes, 

universities, and collaborations with international organizations. 

3. Promotion and Awareness Campaigns: Government can launch awareness 

campaigns to educate consumers about the health benefits of millets and 

promote their consumption. These campaigns can include advertisements, 

workshops, cooking demonstrations, and collaborations with celebrity chefs 

to create innovative millet-based recipes. 
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4. Integration into Public Distribution Systems: Including millets in public 

distribution systems and government feeding programs can increase their 

accessibility and affordability, especially for marginalized populations. This 

can help address food security concerns and ensure that nutritious food 

options are available to all. 

5. Regulatory Support: Implementing regulatory measures to ensure the 

quality, safety, and labelling of millet products can build consumer trust and 

confidence. Setting standards for millet production, processing, and marketing 

can support the growth of the millet industry. 

6. Trade Policies: Facilitating trade and market linkages for millet producers 

can help them reach wider markets and increase their income. Governments 

can negotiate favourable trade agreements, provide export incentives, and 

support the marketing of millet products domestically and internationally. 

7. Capacity Building: Providing training programs, workshops, and capacity-

building initiatives for farmers, entrepreneurs, and stakeholders in the millet 

value chain can enhance their skills and knowledge. This can help improve 

productivity, quality, and market access for millet-based products. 

 

By implementing these policies and initiatives, governments can effectively promote 

millets as a super solution for our food concerns.  

Millets: winner for farmers: There are numerous reasons why millets are 

considered a sustainable agricultural option and a viable solution to meet the world’s 

food needs, while ensuring environmental sustainability and enhancing resilience to 

climate change. They can act as an important crop to replace wheat and rice, while 

providing a much more sustainable option. They can be grown where wheat and rice 

cannot, and require much less water2. Besides, they are not attacked by pests and 

diseases as frequently as wheat and rice. Millets promote food and nutrition security, 

and they have value added health benefits. They are rich in nutrients like protein, 

iron, calcium, dietary fibre and have amino acids, vitamins and minerals. Millets are 

considered extremely sustainable, and using them in food production can help meet 

the increasing global food demands while we face higher frequency of climate 

related events. 

Conclusion: The major staple crops in India, millets bear transformative change in 

the agricultural and nutritional landscape of India. Their ability to withstand extreme 

weather and climate related fluctuations helps in ensuring food and nutritional 

security at the ground level especially in drought prone and resource poor regions of 

the country. The nutritional composition of millets with relatively high protein 

content, dietary fibres, and minerals, is highly beneficial in reducing the incidence 
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of malnutrition in women and children and in this way it plays a very crucial role in 

the health and wellbeing of the vulnerable population. 

Apart from the numerous health benefits, millets contribute to ecological 

sustainability in a big way by having a low water footprint and are capable of 

flourishing in a wide variety of adverse conditions like infertile lands with minimal 

use of fertilizers and pesticides. Millets enhance agricultural efficiency which leads 

to biodiversity and helps mitigate the effects of climate change. Therefore, 

supporting millet by way of promoting its food and cultivation can yield many 

positive outcomes in achieving the balanced nutrition in India while aligning the 

agricultural sector with Food and Nutrition Security and Sustainable Development 

Goals. 

In conclusion it must be emphasized that millets are indeed a healthy and nutritious 

superfood that offers a range of benefits for human health and the environment. With 

their rich nutritional profile, antioxidant properties, and sustainability, millets have 

already and rightfully earned their status as a valuable addition to a balanced diet. 

Including millets in our regular meals can contribute to better health outcomes and 

support a more sustainable food ecosystem for future generations. 

Bharat, on this issue therefore, has emerged a major solution provider in this most 

important global concern that can singularly ensure that this planet becomes a better 

place to live in for the entire humankind. 
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Abstract: The Third Buddhist Council, held in the 3rd century BCE under the 

patronage of Emperor Ashoka, marked a significant moment in the history of 

Buddhism. The council, convened in Pataliputra (modern-day Patna), aimed to 

address doctrinal discrepancies within the Buddhist community and ensure the purity 

of the Buddha’s teachings. Led by the monk Moggaliputta Tissa, the council 

clarified and codified the Buddhist scriptures and established a unified standard for 

the Sangha, resolving internal disputes. One of the most lasting outcomes of the 

council was the missionary work initiated by Ashoka, who sent Buddhist emissaries 

to various regions, notably to Southeast Asia, to propagate the teachings of the 

Buddha. 

The council’s influence on Southeast Asia was profound, shaping the region's 

cultural and religious landscape for centuries. Buddhism, especially Theravada, 

began to take root in countries such as Sri Lanka, Myanmar, Thailand, and 

Cambodia, where it became integrated into local customs, beliefs, and political 

structures. The introduction of Buddhist monasticism, local adaptations of 

Buddhist teachings, and the fostering of cultural exchange between India and 

Southeast Asia were key developments. This paper explores the historical 

significance of the Third Buddhist Council and its lasting impact on the spread and 

institutionalization of Buddhism across Southeast Asia, highlighting the council's 

role in shaping the doctrinal and cultural aspects of Buddhism in the region. 

Keywords  

Third Buddhist Council, historical significance, impact, southeast Asia, 

moggaliputta tissa, Theravada, pataliputra. 

Introduction: 

The Third Buddhist Council, convened in the 3rd century BCE under the patronage 

of the Mauryan Emperor Ashoka, represents a crucial turning point in the history of 

Buddhism. Held in Pataliputra (modern-day Patna), the council aimed to address 

doctrinal disputes and refine the teachings of the Buddha to ensure their authenticity 

and unity. This council not only sought to preserve the purity of the Buddhist 

doctrine but also marked the official establishment of a unified religious framework 

that would shape the future of Buddhism. Under the leadership of the monk 

Moggaliputta Tissa, the council worked to eliminate heresies within the Buddhist 
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community, resulting in a more cohesive and standardized interpretation of the 

Buddha's teachings.The council's primary achievement was the reinforcement of the 

canonical texts and the promotion of the AbhidhammaPitaka, which offered a 

detailed philosophical analysis of the Buddha's teachings. However, the impact of 

the Third Buddhist Council extended far beyond doctrinal matters. King Ashoka’s 

commitment to spreading Buddhism as a state religion resulted in sending 

missionaries to various regions, including Southeast Asia, which significantly 

contributed to the widespread dissemination of Buddhism across the region. 

The Third Buddhist Council's influence on Southeast Asia cannot be overstated. It 

marked the beginning of the region’s engagement with Buddhist thought, 

philosophy, and practices, and established Buddhism as a major spiritual and cultural 

force. Countries such as Sri Lanka, Myanmar, Thailand, Cambodia, and Laos 

received the teachings of Buddhism, leading to the establishment of Buddhist 

institutions and the integration of Buddhist values into the local cultures. Over time, 

the ideals and practices refined at the council became deeply rooted in Southeast 

Asian societies, leaving a lasting legacy that continues to shape the region today. 

Background of the Third Buddhist Council: 

The Third Buddhist Council, held in the 3rd century BCE, was a significant event in 

the history of Buddhism. It took place during the reign of Emperor Ashoka, one of 

the most influential figures in Buddhist history. Ashoka, initially a conqueror, 

underwent a dramatic transformation after the Kalinga War, which led to his 

conversion to Buddhism. Motivated by his newfound faith, he sought to consolidate 

and propagate the teachings of the Buddha not only within his empire but also 

throughout the world. 

Context and Leadership: 

The Third Buddhist Council was convened in Pataliputra (modern-day Patna) 

during the reign of King Ashoka in the 3rd century BCE. Ashoka, one of the greatest 

emperors of ancient India, played a pivotal role in both the political and religious 

landscape of the time. After his conversion to Buddhism, which followed the 

traumatic aftermath of the Kalinga War, Ashoka embraced the Buddhist principles 

of non-violence, compassion, and dharma (moral law). Seeking to unify and 

propagate Buddhism across his vast empire, Ashoka organized the Third Council to 

address growing concerns within the Buddhist monastic community and ensure the 

doctrinal purity of the religion.Ashoka’s patronage of Buddhism was instrumental in 

establishing it as the state religion of the Maurya Empire, and his support for the 

council reflected his deep commitment to preserving the teachings of the Buddha. 

The emperor not only provided the necessary resources for the gathering but also 

took active steps to support the spread of Buddhism beyond India’s borders, 

particularly to Sri Lanka and Southeast Asia. 
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Key Figure: Moggaliputta Tissa: 

The council was presided over by Moggaliputta Tissa, a prominent and respected 

monk who was chosen for his deep knowledge of Buddhist doctrine and his ability 

to lead the Sangha (Buddhist monastic community). Tissa was tasked with resolving 

internal conflicts and doctrinal disputes that had begun to fragment the Buddhist 

community. At the time of the council, there were various sects and schools of 

thought, each claiming different interpretations of the Buddha’s teachings, leading 

to growing confusion and division within the Sangha.Moggaliputta Tissa’s role was 

critical in guiding the council towards a unified understanding of Buddhist doctrine. 

He is best known for his efforts in promoting the Theravada school of Buddhism, 

which emphasized adherence to the original teachings of the Buddha and the Pali 

Canon. Tissa’s leadership helped ensure that the council focused on doctrinal purity 

and the preservation of the Buddha’s teachings in their most authentic form. 

Objective: 

The primary objective of the Third Buddhist Council was to address and resolve the 

doctrinal controversies and heresies that had arisen within the Buddhist community. 

The council sought to clarify and codify the core teachings of the Buddha, ensuring 

that all interpretations remained consistent with the original scriptures. As the 

council convened, it became clear that the Buddhist monastic community needed a 

standardized approach to understanding the Buddha’s teachings, particularly in 

terms of discipline, ethical conduct, and meditation practice.The council’s work was 

crucial in preserving the Sangha's unity and preventing further sectarian divisions. 

Moggaliputta Tissa, alongside the monks at the council, worked to identify and expel 

those monks who were deemed to be spreading erroneous teachings. Additionally, 

the council played a key role in the finalization of the AbhidhammaPitaka, a text 

that systematized Buddhist philosophy and offered in-depth analysis of the Buddha’s 

doctrines, further enhancing the coherence of the Buddhist tradition. 

Historical Significance: 

The Third Buddhist Council, convened in the 3rd century BCE, holds immense 

historical significance not only for Buddhism but also for the broader cultural and 

religious landscape of Asia. Under the patronage of Emperor Ashoka, this council 

played a pivotal role in shaping the future of Buddhism, ensuring its doctrinal 

integrity and facilitating its spread across regions far beyond India. 

Doctrinal Standardization and Unity: 

One of the council's most important achievements was the standardization of 

Buddhist doctrine. During the centuries following the Buddha’s death, various 

interpretations and sects had emerged, leading to fragmentation within the Buddhist 

community. The Third Council sought to address these discrepancies by reaffirming 

the original teachings of the Buddha and eliminating any practices or beliefs deemed 

inconsistent with the Pali Canon. This doctrinal purification helped to maintain the 
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unity of the Sangha, ensuring that the Buddha’s message remained clear, authentic, 

and unaltered.Under the leadership of Moggaliputta Tissa, the council resolved 

internal disputes and firmly established the Theravada tradition as the orthodox 

school of Buddhism. The council not only preserved the integrity of Buddhist 

teachings but also helped clarify essential aspects of the religion, particularly its 

ethics, monastic discipline, and philosophy. The Abhidhamma Pitaka, a critical 

text elaborating on Buddhist metaphysics and ethics, was emphasized and further 

codified during the council, laying the foundation for systematic Buddhist thought. 

Ashoka’s Role in the Spread of Buddhism: 

The Third Buddhist Council is also historically significant for the role it played in 

the spread of Buddhism across Asia. Emperor Ashoka, who had already embraced 

Buddhism following the Kalinga War, used the council as a springboard for his 

missionary activities. He sent Buddhist missionaries to several regions, including 

Sri Lanka, Southeast Asia, Central Asia, and even the Mediterranean. This 

missionary work not only spread Buddhist teachings but also established the religion 

as a major cultural and spiritual force in these regions.One of the most significant 

outcomes of this missionary activity was the conversion of King Devanampiya 

Tissa of Sri Lanka to Buddhism, which established the foundation for Theravada 

Buddhism in the island nation. Ashoka’s influence also extended to Southeast Asia, 

where Buddhist institutions and practices were introduced, profoundly shaping the 

spiritual and cultural development of countries like Thailand, Myanmar, 

Cambodia, and Laos. As a result, the Third Buddhist Council helped lay the 

groundwork for Buddhism to become an enduring and unifying force in these 

regions. 

Long-Term Cultural and Political Impact: 

The council’s impact was not confined to doctrinal matters; it also had long-lasting 

political and cultural consequences. Ashoka’s promotion of Buddhism as a state 

religion contributed to the widespread adoption of Buddhist principles of non-

violence, compassion, and ethical governance. His model of governance, inspired by 

Buddhist ideals, influenced rulers in the subsequent centuries, leading to the 

integration of Buddhist values into the political and cultural systems of many Asian 

countries.Moreover, the council's decision to send missionaries to Southeast Asia 

and beyond helped establish Buddhism as a global religion. Over time, Buddhism 

became a major force in shaping the art, architecture, literature, and social systems 

of countries in South and Southeast Asia. Buddhist monasteries became centers of 

learning and cultural exchange, fostering intellectual and artistic advancements. 

Impact on Southeast Asia: 

The Third Buddhist Council, held in the 3rd century BCE under the patronage of 

King Ashoka, had a profound and lasting impact on the spread and establishment of 

Buddhism in Southeast Asia. Ashoka’s decision to send Buddhist missionaries to 
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foreign lands following the council laid the foundation for the widespread adoption 

of Buddhism in the region. The subsequent influence of Buddhism extended far 

beyond religious practice, touching nearly every aspect of Southeast Asian culture, 

including art, architecture, politics, and education. 

Spread of Buddhism: 

The Third Buddhist Council marked the beginning of a significant era in the 

expansion of Buddhism from India to Southeast Asia. Following the council, King 

Ashoka sent missionaries to various regions, including Sri Lanka, Myanmar, 

Thailand, Cambodia, and Laos, helping to establish Buddhism as a dominant 

religion in these areas. Ashoka’s direct involvement in promoting the faith through 

missionary work ensured that Buddhism would take root in these cultures, 

influencing their spiritual and social structures for centuries.Perhaps one of the most 

notable missions was to Sri Lanka, where King Devanampiya Tissa of Sri Lanka 

was converted to Buddhism, leading to the establishment of Theravada Buddhism 

on the island. From Sri Lanka, Buddhism gradually spread to the Southeast Asian 

mainland, with countries such as Myanmar (Burma), Thailand, and Cambodia 

adopting Buddhism as the state religion. In these countries, the teachings of the 

Buddha took on unique local forms, merging with indigenous traditions and local 

cultures. 

Cultural Exchange: 

The Third Buddhist Council was not only a religious milestone but also a catalyst 

for deep cultural exchange between India and Southeast Asia. As Buddhist 

missionaries traveled to the region, they brought with them not only spiritual 

teachings but also Indian cultural practices, art, and architecture. The spread of 

Buddhist ideas had a profound influence on the development of Southeast Asian art, 

particularly in terms of sculpture, temple architecture, and religious 

iconography.Buddhist art in Southeast Asia became heavily inspired by Indian 

styles, and the region saw the construction of monumental Buddhist structures such 

as stupas and temples. This fusion of Indian architectural concepts with local 

traditions gave rise to a unique Southeast Asian style of Buddhist architecture, 

visible in sites like Ankor Wat in Cambodia and the Shwedagon Pagoda in 

Myanmar. Additionally, the practice of creating intricate Buddha statues and the 

development of fresco paintings depicting the life of the Buddha became central to 

Southeast Asian Buddhist art.The philosophical exchange was also significant. The 

influence of Buddhist thought helped shape the intellectual landscape of Southeast 

Asia. Buddhist principles of compassion, ethics, and mindfulness began to shape 

local philosophical schools, influencing not only religious practices but also social 

customs and daily life. 
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Institutionalization of Buddhism: 

One of the most enduring impacts of the Third Buddhist Council was the 

institutionalization of Buddhism in Southeast Asia. As Buddhism spread, it 

became deeply integrated into the political and cultural fabric of many Southeast 

Asian kingdoms. Royal patronage played a central role in the establishment of 

Buddhism as the state religion in these regions. Kings and rulers in Southeast Asia, 

inspired by Ashoka’s example, adopted Buddhism as the official religion of their 

courts, and in doing so, they helped establish its dominance over competing faiths.In 

countries like Sri Lanka, Myanmar, and Thailand, Buddhism became not just a 

spiritual practice but a cornerstone of governance and law. Buddhist monasteries 

became centers of learning, while the study of Buddhist philosophy and scriptures 

became an essential part of the education system. Buddhist monks played a crucial 

role in society, often serving as advisors to kings and helping to preserve religious 

and cultural traditions.The institutionalization of Buddhism also fostered the 

development of Buddhist kingdoms and sacred sites, such as temples and 

monasteries, which continue to serve as focal points of religious and social life in 

the region today. In addition to being a spiritual force, Buddhism became a unifying 

element that helped bring together diverse ethnic groups, especially in the royal 

courts where Buddhism provided a common cultural and religious foundation. 

Doctrinal and Cultural Influences: 

The Third Buddhist Council was instrumental in shaping the doctrinal landscape of 

Buddhism, particularly in Southeast Asia, where its influence became deeply 

embedded in both religious practices and cultural systems. The refinement of 

Buddhist teachings during the council helped solidify the framework of Theravada 

Buddhism, and its interactions with local belief systems in Southeast Asia created a 

unique blend of practices that persist today. 

Theravada Buddhism: 

The Third Buddhist Council, under the leadership of Moggaliputta Tissa, sought to 

purify the teachings of the Buddha and preserve the authenticity of the scriptures, 

specifically the Pali Canon. This doctrinal standardization became the cornerstone 

of Theravada Buddhism, which emphasizes the original teachings of the Buddha 

and the monastic lifestyle outlined in the Vinaya Pitaka. Theravada, meaning 

"Teaching of the Elders," focused on individual enlightenment through meditation, 

ethical conduct, and wisdom.In Southeast Asia, this form of Buddhism was 

particularly influential, as it was adopted as the state religion in countries like Sri 

Lanka, Myanmar, Thailand, Cambodia, and Laos. The teachings and practices 

codified during the Third Buddhist Council became central to the religious and social 

fabric of these countries. Over time, Theravada Buddhism became synonymous 

with the region, providing both spiritual guidance and social cohesion.The emphasis 

on the monastic path and the preservation of the Sutras and Vinaya underpinned 
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the teachings of Theravada monks, who played a pivotal role in maintaining 

doctrinal purity and guiding laypeople in their spiritual practices. As a result, 

Theravada Buddhism laid the foundation for the enduring Buddhist traditions in 

Southeast Asia, influencing everything from meditation practices to the organization 

of monastic life. 

Integration with Local Beliefs: 

While the Third Buddhist Council helped to refine and standardize Buddhist 

doctrine, the spread of Buddhism to Southeast Asia was not a process of mere 

imposition; rather, it was marked by significant integration with local beliefs. 

Southeast Asia was home to various indigenous animistic and spirit-worshipping 

traditions, which often intertwined with Buddhist practices to create a unique blend 

of religious expression.In many Southeast Asian societies, Buddhism was not simply 

adopted as a foreign belief system but was rather syncretized with existing local 

practices. Elements of animism, ancestor worship, and the veneration of local spirits 

were incorporated into Buddhist rituals and ceremonies. For example, in Thailand, 

Cambodia, and Laos, Buddhist monks would perform ceremonies to appease local 

spirits or spirits of the ancestors, often in conjunction with Buddhist rites. These 

practices were seen as a way of ensuring the protection and well-being of individuals 

and communities while still adhering to the core teachings of Buddhism.The fusion 

of Buddhist cosmology with local belief systems also led to the incorporation of 

deities and mythological figures into Southeast Asian Buddhism. In some cases, 

Buddhist imagery and narratives were adapted to fit local mythological 

frameworks, allowing Buddhism to resonate more deeply with the indigenous 

populace. This integration allowed Buddhism to become a living and evolving 

religion, deeply rooted in the daily lives of the people while preserving its core 

teachings. 

Buddhist Monastic Systems: 

Another profound influence of the Third Buddhist Council on Southeast Asia was 

the establishment of Buddhist monastic systems. The council’s emphasis on 

monastic discipline, particularly in the form of the Vinaya (monastic code), led to 

the formation of structured monastic communities in Southeast Asia. Monks played 

an essential role not only in preserving and transmitting Buddhist teachings but also 

in the social and cultural life of their communities.In Southeast Asia, the monastic 

system became the primary means of spiritual training and education. Monasteries 

were often the centers of religious and cultural life, providing a place for meditation, 

study, and ritual. The monks, who followed the strict monastic code, were highly 

respected in society, and their teachings shaped the moral and ethical framework of 

their communities.The role of monks in teaching and guiding the lay population 

was also significant. Monks provided education to children, promoted ethical 

behavior, and were instrumental in organizing religious festivals, pilgrimages, and 
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ceremonies. Through the monastic system, Buddhism became deeply ingrained in 

the daily lives of Southeast Asian societies, providing spiritual guidance and 

promoting social harmony. 

Additionally, monastic schools became centers of intellectual activity, where 

Buddhist philosophy, meditation techniques, and scriptures were studied and 

preserved. The establishment of these institutions allowed for the continuous 

development of Buddhist thought and practice in Southeast Asia, ensuring that the 

teachings refined at the Third Buddhist Council were passed down through 

generations. 

Conclusion: 

The Third Buddhist Council, convened in the 3rd century BCE under the patronage 

of King Ashoka, was a defining moment in the history of Buddhism. Its historical 

significance lies in its role in purifying the teachings of the Buddha, resolving 

doctrinal disputes, and organizing the Buddhist community to preserve the authentic 

scriptures. The council was instrumental in shaping the trajectory of Buddhism as it 

moved beyond India, leading to the spread of the faith across Southeast Asia and 

establishing a lasting cultural and spiritual presence in the region.The most 

immediate impact of the Third Buddhist Council was the codification of Buddhist 

teachings. Under the leadership of Moggaliputta Tissa, the council addressed 

controversies within the Sangha and solidified the Pali Canon as the authoritative 

scripture. This doctrinal clarification helped establish a unified vision of Buddhism, 

with a focus on the Vinaya (monastic code) and the Sutras, which would serve as 

the foundation for the practice of Theravada Buddhism in Southeast Asia. As 

Buddhism expanded beyond India, the teachings refined at the council became the 

core of Buddhist practice in countries such as Sri Lanka, Myanmar, Thailand, 

Cambodia, and Laos. 

The spread of Buddhism from India to Southeast Asia can be seen as a direct result 

of the Third Buddhist Council. King Ashoka’s mission to send missionaries to 

foreign lands allowed Buddhism to become deeply embedded in the cultural and 

political systems of Southeast Asia. The faith was not only adopted by the ruling 

monarchs but also integrated into the fabric of local cultures. The syncretism of 

Buddhism with animistic traditions and indigenous beliefs resulted in unique 

practices that reflected the cultural diversity of Southeast Asia while preserving the 

essential Buddhist teachings.Moreover, the influence of the Third Buddhist Council 

on the Buddhist monastic system helped establish a strong institutional foundation 

for Buddhism in Southeast Asia. Monasteries became centers of religious life, 

education, and social guidance. Buddhist monks, with their role as both spiritual 

leaders and educators, played a key role in shaping the ethical and moral framework 

of their societies. 
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In conclusion, the Third Buddhist Council was a pivotal event that not only codified 

and refined Buddhist teachings but also facilitated the spread of Buddhism to 

Southeast Asia. Its influence continues to resonate in the region today, where 

Buddhism remains a central part of the cultural, spiritual, and social landscape. 

Through its missionary efforts, integration with local traditions, and establishment 

of monastic systems, the Third Buddhist Council helped shape the development of 

Buddhism in Southeast Asia, ensuring its preservation and growth for centuries to 

come. 
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Abstract 

The fast spread of digital technologies and artificial intelligence (AI) has 

transformed societies across the world. From education and healthcare to banking 

and governance, digital systems now shape how people access opportunities and 

resources. However, this empowerment has not benefited everyone equally. Large 

sections of society continue to face exclusion due to lack of access, limited digital 

skills, and inability to use technology meaningfully. This problem, commonly 

described as the digital divide, has become one of the most pressing challenges in 

the present time. 

In the Indian context, the philosophy of Antyodaya, proposed by Deendayal 

Upadhyaya, offers a powerful framework to understand and address this issue. 

Antyodaya emphasizes that true progress lies in the upliftment of the last person—

the poorest, weakest, and most marginalized individual in society. This paper argues 

that digital and AI-driven development must be guided by this principle if it is to be 

genuinely inclusive and beneficial for the society. 

The paper examines the nature of the digital divide, its multiple dimensions, and its 

deep connection with existing social inequalities in Bharat. It also explores how 

technology, which has historically acted as equalizer, has a challenge to address the 

issue of exclusion as a result of the digital divide. Finally, the paper proposes policy-

oriented solutions inspired by the spirit of Antyodaya to ensure that digital 

transformation becomes a tool of empowerment rather than a mechanism of further 

marginalization. 

Keywords: Digital Divide, Antyodaya, Artificial Intelligence, Social Inclusion, 

Digital Literacy, India 

 

1. Introduction 

The world today is experiencing a technological empowerment unlike ever before. 

Digital tools, internet-based platforms, and artificial intelligence (AI) systems are 

now deeply embedded in everyday life. People use smartphones for communication, 

online platforms for education, digital wallets for payments, and automated systems 

for decision-making. Governments are increasingly relying on digital platforms for 

welfare delivery, identity verification, and public service provision. These 
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developments promise efficiency, transparency, and wider reach as compared to 

earlier traditional approaches. 

However, alongside these promises lies a troubling reality. A large section of the 

global population, especially in developing countries like Bharat, remains either 

disconnected from the digital world or is only weakly connected. This gap between 

those who can access, understand, and use digital technologies and those who cannot 

is known as the digital divide in any society. 

The digital divide that began with merely being a technological issue has now 

swelled to become a serious social and moral one also. It reflects inequalities that 

are often based on income, education, gender, geography, language, and physical 

ability but are now increasingly difficult to overcome. If left unaddressed, the digital 

transformation can create hierarchies in which the section at the bottom will never 

be able to move up the ladder. The primary issue with the policymakers today is to 

design a method to identify the section at the bottom of the society and then help 

them in getting empowered. 

In this context, the Indian philosophical concept of Antyodaya becomes highly 

relevant. Coined by Deendayal Upadhyaya, Antyodaya means the upliftment of the 

last person. It suggests that the true measure of national progress lies not in economic 

growth alone but in how the most disadvantaged members of society live. Applying 

this idea to the digital era requires us to ask: Are digital and AI-driven systems 

designed to serve the weakest first? Or do they mainly benefit the already privileged? 

The idea of Antyodaya promises to address the issue of upliftment of the weakest 

section of the society instead of trying to reduce the difference between the benefits 

available to the highest and lowest section of the society. 

This paper explores the digital divide through the lens of Antyodaya. It argues that 

inclusive digital development is not just a technical challenge but a moral 

responsibility. This strategy aims to prioritise the issue of digitally empowerment of 

the most discriminated section instead of focusing on merely reducing the difference 

between the benefits and privileges of the most influential section of the society and 

the most discriminated one. According to the Antyodaya model of development, only 

when digital transformation reaches the last person can it be considered true 

progress. 

 

2. The Idea of Antyodaya and Inclusive Development 

Antyodaya is a central idea in Deendayal Upadhyaya’s philosophy of Integral 

Humanism, presented in 1962. According to this philosophy, development should be 

holistic, addressing not only material needs but also social, cultural, and spiritual 

dimensions of human life. Upadhyaya rejected the notion that economic growth 

alone defines progress. Instead, he emphasized that the purpose of development is 



87 

9157-ISSN 2582-1229/E-UGC Care Listed International Peer Reviewed Interdisciplinary Refereed Journal, ISSN: 2582 

 

Jan to Mar 2026 Volume 8 Issue 1 Tareekh e Adab e Urdu, Delhi 

to improve the quality of life of every individual – and especially the most 

vulnerable. 

Antyodaya literally means “the rise of the last person.” It urges policymakers to 

design policies by imagining the needs of the poorest, weakest, and most 

marginalized individual. If a policy works for them, it will naturally work for 

everyone else. This approach is fundamentally ethical, as it places human dignity at 

the centre of governance. 

Interestingly, similar ideas exist in Western political philosophy. John Rawls, in his 

theory of justice, proposed the “Difference Principle,” which states that social and 

economic inequalities are justified only if they benefit the least advantaged members 

of society. Both Antyodaya and Rawls’s principle challenge the general idea that 

growth at the top automatically percolates the benefits downwards and that helps in 

improving conditions at the bottom. 

In the digital age, these ideas acquire new relevance. Technologies like AI, big data, 

and automation can create enormous wealth and convenience. But they can also 

exclude those who lack access, skills, or confidence. If digital development ignores 

Antyodaya, it risks creating an inequality that the society will find very difficult to 

remove. 

 

3. Technology as an Equalizer: A Historical Perspective 

Historically, technology has often played the role of an equalizer. In societies prior 

to the digital era, power was concentrated among landowners and rulers. Before this, 

physical strength largely determined the power structure within society. Those who 

possessed greater physical strength were able to secure larger benefits. The Industrial 

Revolution altered this dynamic by introducing machines that reduced dependence 

on physical strength and manual labour. This transformation was initiated by 

scientific innovations that employed large factories and heavy machinery to enable 

efficient production while easing the lives of labourers. This era also witnessed the 

development of numerous scientific instruments that significantly improved 

individual lives by providing greater comfort and convenience. Access to electricity, 

fans, water pumps, cars, bicycles, and many other electrical innovations accelerated 

this transformation. 

Within society, apart from differences in physical strength, another significant divide 

has been cognitive rather than physical. Human beings naturally differ in their 

abilities. Some people find mathematics intuitive, while others struggle with 

numbers and abstract reasoning. This difference has shaped educational outcomes, 

career paths, and self-esteem. Fortunately, digital innovations have emerged as a 

means to address this disparity. 

Before the advent of digital tools, individuals with weak mathematical skills were 

often excluded from tasks involving accounting, navigation, or technical analysis. 
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However, calculators, spreadsheets, GPS systems, and software tools have made 

many of these tasks accessible to a wider population. Technology has thus reduced 

dependence on innate cognitive strengths. 

Similarly, assistive technologies have empowered people with disabilities by 

providing voice-based systems, text-to-speech tools, and automated interfaces. 

These innovations have helped many overcome physical limitations. 

In these ways, technology has historically reduced several forms of inequality. 

Today, society is rapidly moving toward becoming a knowledge-based society, 

where knowledge and wisdom are likely to determine future inequalities. The ability 

to use digital tools has itself become a form of privilege, one that threatens to divide 

humanity into two non-overlapping categories with rigid boundaries. 

4. Understanding the Digital Divide 

The digital divide is often misunderstood as simply the gap between those who have 

internet access and those who do not. However, scholars now agree that this 

definition is too narrow. The digital divide has multiple layers. 

First, there is the access divide. This refers to unequal availability of devices, 

internet connections, electricity, and infrastructure. Many rural and remote regions 

still lack reliable connectivity. 

Second, there is the skills divide. Having a smartphone does not automatically mean 

that a person can use it effectively. Digital literacy involves understanding interfaces, 

navigating platforms, protecting privacy, and solving problems. 

Third, there is the usage divide. Even among those who have access and basic skills, 

there are differences in how meaningfully technology is used. Some people use 

digital tools for education, employment, and civic participation, while others use 

them mainly for entertainment. 

In India, these three divides exist simultaneously and reinforce one another. 

 

5. Infrastructure Barriers in India 

India has made impressive progress in digital infrastructure. Affordable mobile data, 

large-scale connectivity programs, and digital identity systems have expanded 

access. However, these achievements hide deep inequalities. 
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Fig 1a      Fig 1b 

(Fig 1a: Mobile Data Usage per user per month in GB in India,  

Fig 1b: Growth of Internet users in India from 2000 to 2025) 

  
Fig 2: Household survey report 

While Fig 1a and Fig 1b display an explosive growth in mobile users and internet 

users in India, Fig 2, Fig 3a, Fig 3b and Fig 4 expose the rural urban divide. Urban 

areas enjoy faster internet, stable electricity, and multiple service providers. Rural 

areas often struggle with weak signals, power cuts, and lack of repair facilities. Many 

families cannot afford personal devices for every member.  
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Fig 3a: Survey of persons aged 15 years and above 

 
Fig 3b: Survey of persons aged between 15 to 24 years 

 

omen face additional barriers. In many households, men control device ownership. 

Language is another issue. A large share of digital content is still in English, which 

excludes non-English speakers. 

Without proper infrastructure, people cannot benefit from online education, 

telemedicine, or e-governance. Infrastructure is the foundation of digital inclusion. 

 

6. The Digital Skills and Comfort Divide 

Access alone does not ensure inclusion. Many people feel uncomfortable using 

digital tools. This discomfort is psychological, cultural, and emotional. Older adults 

often find digital interfaces confusing. Fear of making mistakes or being cheated 

discourages them from trying. Those who were not exposed to technology in their 

formative years face steeper learning curves. Language barriers make interfaces 
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harder to understand. Concerns about privacy and fraud further reduce trust. This 

discomfort is similar to how people with low confidence in mathematics avoid 

numerical tasks. It is not only a lack of knowledge but a lack of confidence. 

 

7. Social and Economic Consequences of the Digital Divide 

The digital divide affects almost every sphere of life. In education, students without 

devices or internet fall behind. During the COVID-19 pandemic, this gap became 

painfully visible. In employment, digital skills are now basic requirements. 

Recruitment, training, and networking happen online. Those without these skills face 

exclusion. Women face greater barriers due to social norms, safety concerns, and 

limited access. In finance, digital payments have become common. Those who 

cannot use them depend on others, increasing the risk of exploitation. In governance, 

online portals require digital literacy. Without it, citizens lose autonomy. 

 

8. AI and the Next Stage of Inequality 

AI has the potential to reduce skill-based barriers. Voice assistants, translation tools, 

and automated services can help people perform complex tasks. However, AI can 

also create new divides. Those who understand how AI works will have more 

control, while others may become passive users. Algorithmic decisions can be 

opaque and biased. 

 
(Fig 4: Number of users in Millions in several countries, graph is taken from 

Statista.com) 

Fig 4 display the number of mobile (smartphone) users in millions in different 

countries and highlights that much is still required to be done to ensure access of 

internets to all citizens without exclusion. Any lapse in this will create a section who 

will remain discriminated. Without ethical design and honest intentions, AI can 

deepen inequality. 
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Infrastructure must be expanded. Digital literacy must be treated as a basic skill. 

Platforms should be multilingual and accessible. Women should receive targeted 

support. Trust and safety education is essential. 

 

9. Conclusion 

The digital divide is not just about technology; it is about justice. Antyodaya reminds 

us that progress must be judged by how it treats the weakest. Digital transformation 

must serve the last person first; only then can it become a true tool of empowerment 

rather than exclusion. To achieve this, policies must focus on providing universal 

access to the internet without fail. Policymakers may need to introduce subsidies to 

make smartphones accessible even to the weakest sections of society. Unless the 

principles of Antyodaya are honestly adopted as a national policy, the aims and 

objectives of establishing a truly just and equitable society will remain unrealized. 
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नालदंा विश्वविद्यालय एि ंदविण-पिूव एविया 
 

सहायक आचायव  
डॉ सजंय कुमार  
दीनदयाल उपाध्याय अध्ययन कें द्र 
कें द्रीय विश्वविद्यालय वहमाचल प्रदिे 
                                                                                                                                                                          

डॉ. अजय कुमार 

सहायक अवसस्टेंट प्रोफेसर श्याम लाल कॉलजे साधं्य 
                                                                                                                                         
सारािं 
नालदंा विश्वविद्यालय प्राचीन भारत में विश्व  का पहला आिासीय अन्तरावष्ट्रीय विश्वविद्यालय था, जो 5 िीं स े
12िीं िताब्दी तक भारतीय ज्ञान प्रणाली की वििा का प्रमखु केन्द्र था । वजसन ेदविण-पिूव एविया और 
अन्य दूर-दराज के िते्रों स ेछात्रों और विद्वानों को आकवषवत वकया । यह न ेकेिल बौद्ध अध्ययन और दिवन 
िास्त्र का बवकक वचवकत्सा  और गवणत के साथ-साथ अन्य भारतीय बौवद्धक  विषयों का ज्ञान केन्द्र था । 
नालदंा विश्वविद्यालयभारतीय ज्ञान प्रणाली धमव और ससं्कृवत के माध्यम स ेचीन, कोररया, जापान, वतब्बत 
और अन्य दविण-पिूव एविया दिेों में पह ंची और इन दिेों के बौवद्धक और सासं्कृवतक विकास को बढािा 
वमला । प्रस्ततु लखे नालदंा विश्वविद्यालय के अन्तरावष्ट्रीय योगदान का  सकू्ष्म अिलोकन  का प्रयास ह ै। 

पररचय ; नालन्दा महाविहार तीसरी िताब्दी ईसा पिूव स ेतरेहििीं  िताब्दी ईस्िी  तक एक  मठिासी-सह-
िवैिक ससं्थान था । यह ितवमान वबहार की राजधानी पटना के दविण में लगभग 40 मील की दूरी पर 
आधवुनक बड़ गााँि नामक ग्राम के समीप वस्थत था । प्राचीन ितृातंो  के अनसुार यह  के सघंराम  के पास 
एक तालाब था, वजसके  पास के नालंदा नामक नाग (सप व) रहता था, उसी के नाम पर इस स्थान को नालन्दा 
कहा  गया । एक अन्य ितृातं में कहा गया ह,ै इस स्थान पर तथागत न ेप्राचीन काल म े बोवधसत्ि के रूप में 
प्रावणयों की  वनरंतर सिेा (ना-आलम- दा) वकया । इसी सद्गण  के स्मरण में इसका नाम पड़ा था । इवतहास 
तारानाथ के अनसुार नालदंा साररपतु्त  की जन्मभवूम थी,  यहााँ उन्होंन े80,000 अहवतों के साथ वनिावण प्राप्त 
वकया था । तारानाथ द्वारा िवणवत एक परम्परा के अनसुार नागाजुवन के समकालीन सवुिष्ट्ण ुन ेअवभधम्म  के 
पतन को रोकन ेके वलए नालदंा में 108 मवंदरों का वनमावण वकया था । सम्राट अिोक न ेभी यहााँ एक वििाल 
मवंदर  बनिाया था । कई स्थानों नालदंा को  पाटलीपतु्र स ेभी समदृ्ध बताया गया ह ै ।  खाद्य पदाथों के 
उपलब्धता एिम ंसस्ता  होना और गम ्जलिाय ुके कारण  यह स्थान बौद्ध वभिओु ओर सन्यावसओ  के वलए 
एक आदवि स्थान था । क्योवक यह िते्र समदृ्ध था, वजसस ेउन्हें  वभिा वमल जाती थी  और गमव  जलिाय ुके 
कारण उन्हे  कम िस्त्रों की आश्यकता रहती ह ै।  इसी कारण  यह िते्र वभिओु ंऔर सन्यावसयों के वलए एक 
अथवि आश्रय स्थल बन गया  था । नालन्दा में प्रथम विहार (सघंराम) िक्रावदत्या न ेबनिाया था । िक्रावदत्या 
की पहचान कुमारगपु्त प्रथम (415-455 ई.) के रूप मकेी  जाती ह ैवजसकी सपु्रवसद्ध उपावध “महेन्द्रावदत्य” 
की थी । महेन्द्र और िक्र  एक दूसरे के पयाविाची ह ै।  कुमारगपु्त के उत्तरावधकारी पतु्र बदु्धगपु्त  न ेदविण में 
दूसरा विहार बनिाया । बाद में तथागगपु्त न ेपिूव म ें एक विहार बनिाया ।  वफर बालावदत्या न ेपिूोत्तर  वदिा 
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में  एि ंब उसके पतु्र िज्र न ेपविम वदिा में विहार बनिाया । सातिीं िताब्दी में सम्राट हषव न ेभी नालन्दा एक 
ताम्रविहार बनिाया । हषव के समय तक आत-ेआत ेमहाविहार एक अन्तरावष्ट्रीय ख्यावत प्राप्त विश्वविद्यालय 
का रूप ल ेचकुा था । हषव के बाद भी लगभ ग 12 िीं िताब्दी तक इसकी ख्यावत बनी रही । नालन्दा में 
महायान तथा बौद्धधमव के अठारह सम्प्रदायों के ग्रथंों के अवतररक्त िदे, हेतवुिद्या, िब्दविद्या. योगिास्त्र, 
वचवकत्सा, ततं्रविद्या, साखं्य दिवन के ग्रथंों आवद की वििा व्याख्यानों के माध्यम स ेदी जाती थी । नालन्दा 
स ेज्ञान-विज्ञान एि ंससं्कृवत का प्रसार लगभग सम्पणू व विश्व में ह आ । प्रस्ततु वनबधं दविण - पिूी एवियाई 
दिेों में ज्ञान के प्रसार में नालन्दा भवूमका का अि लोकन करन ेहेत ुह ै। 

प्राचीन भारत  में नालन्दा एक प्रमखु उच्च वििा के का केन्द्र था । इसकी प्रवसवद्ध का मखु्य  कारण 
उसके योग्य विद्वानों और वििकों की प्रवतष्ठा स ेथी । भारत के लगभग सभी िते्रों स े बड़ी सखं्या में छात्र 
एि ंिोधाथी वििा एि ंमागदविन के वलए यहााँ आत ेथ े। नालन्दा में विदिेी विद्वानों के आगमन इसको वििा 
एि ंप्रवतष्ठा दोनों को सकारात्मक रूप स ेप्रभावित वकया । नालंदा के माध्यम स ेभारत का अन्य दविणी - 
पिूी एवसयाई दिेों के साथ विचारों का आदान-प्रदान स ेिरुु ह आ और भारतीय ज्ञान प्रणाली का प्रसार ह आ 
। हालकी यह प्रवक्रया ह्वनेत्सागं और इवत्सगं  के आगमन स ेपहल ेिरुु  हो चकुा था । बाद में इसमें बह त तजेी 
आई । इवत्सगं के अनसुार, ह्वनेत्सागं की बाद के चालीस िषों में  चीन, मगंोवलया और कोररया जसै ेदिेों स े
लगभग 56 विद्वानों न ेभारत की यात्रा वकया और वजसमें स ेअवधकािं नालन्दा में अध्ययन के वलए आए थ े
। इसमें कुछ ताम्र वलवप्त के रास्त ेसमदु्री मागव स ेआए, अन्य खतेान, वतब्बत और नपेाल के कवठन रास्त ेस े
भारत आए थ े। विदिेों स ेआए तीथवयावत्रयों में ह्वनेत्सागं यात्रा करन ेिाल ेपहल ेव्यवक्त थ,े क्योंवक की फा-
वहएन न ेिहााँ का िणवन नहीं वकया ह ै।  
ह्वनेत्सागं (602-647 ई.) के यगं विहार के एक चीनी श्रमण थ,े वजसकी सन ्622 ई. में उपसपंदा ह ई । सन ्629 
ई. में उसन ेअपनी प्रवसद्ध भारत यात्रा के वलए प्रस्थान  वकया । बाद में ह्वनेत्सागं न ेनालदंा में रहकर पााँच िषव  
बौद्ध सावहत्य तथा ब्राह्मण सावहत्य  का अध्ययन वकया । उसन ेयह सब ज्ञान आचायव िीलभद्र  के मागवदिवन 
में सीखा था । भारत के लोटत ेसमय ह्वनेत्सागं अपन ेसाथ 224 सतू्र, 162 िास्त्र, स्थाविर पथं की 15 पसु्तके, 
समात्य पथं 15 पसु्तके, वजसमें सतू्र और विनय भी थ,े महीिासक पथं के 22  ग्रथं,े सिवस्तिावदन 67 पसु्तके 
, काश्यप पथं की 17 पसु्तके, धमव गपु्त पथं 12 पसु्तके, िब्द-विद्यािास्त्र की 13 पसु्तके, कुल 657 पसु्तके 
विवभन्न धमों एि ंविविध  विषयों  स ेसम्बवन्धत थी , बीस  घोडों  पर रख कर चीन ल ेगया । इसके   िह 
भगिान बदु्ध की  धातओु के कुछ अििषे और उनकी कुछ मवूतवयों को  भी ल ेगया इसके बाद हागं –फू  
सघंाराम में उसन ेइन पसु्तकों  चीनी  भाषा में अनिुाद वकया । सन ्647 के अतं तक  उसन ेबौविसत्िापवतक 
सतू्र, बौद्धभवूमत्र सतू्र, ितमरूविधारणी  जसैी लगभग 58 पसु्तकों का अनिुाद वकया । हागं-फू के सघंाराम के 
दविण में उसन ेएक बौद्ध विहार बनिाया और अपना  िषे जीिन बौद्ध दिवन की वििा और बौद्ध ग्रन्थों के 
चीनी अनिुाद में लगा वदया  । ह्वनेत्सागं न ेबौद्ध धमव योगाचार दिवन को चीन में लोकवप्रय बनान ेका सफल 
प्रयास वकया । नालदंा स ेिह जो पसु्तके ल े गया था उसस े चीनी लोगों को तकव िास्त्र, व्याकरण, दिवन, 
खगोलगोल िास्त्र आवद का ज्ञान ह आ तथा नालदंा के ज्ञान स ेही चीन में बौद्ध धमव समवृद्ध ह आ ओर  चीन  
प्रगवतिील राष्ट्र बना । 
ह्वनेत्सागं के  भारत यात्रा के बाद इवत्सगं (634-713 ई) भारत आया । इवत्सगं न े671 ई० में भारत की  अपनी 
यात्राका  िभुारंभ वकया । इस समय तक भारत एि ंचीन के मध्य मधरु सबंधं स्थावपत हो चकेु थ े । चीन  
तीथवयात्री भारत में आया-जाया करत ेथ े। इवत्सगं न ेनालदंा म े10 िषव रहकर बौद्ध- विद्या  अध्ययन वकया । 
उसन ेबौद्ध धमवग्रन्थों (सतू्र, िास्त्र और विनम) के 400 स ेअवधक खडंो का चीनी भाषण में अनिुाद वकया और 
अपन ेसाथ चीन ल ेगया । इसस ेचीन के बौद्ध मनें में अनिुासनात्मक ह्वनेत्सा ंऔर इवत्सगं भारत यात्रा 
अन्तराल के बीच चीन, जापान और कोररया स ेलगभग 57 तीथवयात्री नालन्दा में अध्ययन के वलए आए थ े। 
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इसमें shaman yush chiu (िामन यआुन वचउ) वतब्बत रास्त ेभारत आय े थ े। ि ेतीन िषव नालन्दा में रहे और 
ससं्कृत भाषा, बौद्ध िास्त्र एि ंयोग  का अध्ययन वकया । सन ्664 ई. में जब पनुः नालदंा आए तो इवत्सगं िहीं 
थ े।  

एक अन्य विद्वान ताओ-ही वजन्हें ससं्कृत में श्रीदिे कहा गया ह,ै ि ेभी नालंदा आए थ,े जहााँ उन्होंन े
महायान बौद्ध ग्रन्थों का गहन अध्ययन वकया और नालन्दा में 400 स ेअवधक चीनी िास्त्रों एि ंग्रन्थों को 
रखा । इवत्सगं की यात्रा के बाद पााँच ितावब्दयों तक नालदंा  विश्वविद्यालय का विकास जारी रहा । इसकी 
सखं्या सकैड़ों में थी, वकन्त ुइन आगंतंकुों के बारे में हमारे पास प्रयावप्त साक्ष्य नहीं ह ै। आठिीं िताब्दी  के 
आरंभ में नालदंा विश्वविद्यालय के एक पवंडत  िभुकर वसहं  राजधानी चागं आन (िीआन) पहच ेऔर 
सवुसवद्धकारा महा-ततं्र  और सबुाह -कुमार-सतू्र का चीनी भाषा में अनिुाद  वकया । उन्ही के विष्ट्य कूकाई न े
सवुसवद्धकारा महा-ततं्र  का अनिुाद जापान ल ेगय ेथ े।  
 इसके चार िषव बाद िज्र बोधी ह ए । इनका जन्म मध्य भारत में ह आ था । इन्होंन े16 िषव की आय ुमें बौद्ध धमव 
स्िीकार  कर वलया था । िज्र बोधी  मगध के नालदंा विश्वविद्यालय में धमवकीवतव के अधीन बौद्ध तकव िास्त्र, 
एि ंिावंतज्ञान िज्रयान  की दीिा प्राप्त वकया था । अवधकािं ज्ञात स्रोत्रो के अनसुार उन्होंन ेइंडोनवेिया एि ं
श्रीलकंा आवद दिेों म ेिज्रयान की  वििा का प्रसार वकया । इसके बाद िह चीन गए कई बौद्ध ग्रन्थों का 
ससं्कृत स ेचीनी भाषा में अनिुाद वकया । उन्होंन ेकोररयाई वभि ुहोचो के विवित वकया जो बाद में भारत 
आया और अपन ेयात्रा ितृातं को चीनी भाषा में वलखा ।  

कुछ साक्ष्य ह ैपत्ता चलता ह ैवक वतब्बत के राजा स्रोंग-त्साग (srong -tsan) वतब्बत में लखेन कला 
का के विकास के वलए बड़े उत्सकु थ े। इसके वलए उन्होंन ेअपन ेमतं्री  अनलु के पतु्र थोनमी (thonmi) को 
भारतीय भाषाओ ं के उिशे्य हेत ुभारत भजेा । थोनमी नालन्दा  विश्वविद्यालय के आचायव दिेविद वसहं के 
मागवदिवन में ब्राह्मणों और बौद्ध के पररत्र सावहत्य का अध्ययन वकया और इसका प्रचार- प्रसार प्रसार वतब्बत 
में वकया । 
एक  अन्य विद्वान दीपकंर ‘श्रीज्ञान’ (लगभग-982-1054) 11 िीं सदी के एक महान बगंाली बौद्ध वभि,ु 
दािववनक और वििक थ,े वजन्होंन ेवतब्बत और समुात्रा में महायान ि िज्रयान बौद्ध धमव के पनुरुत्थान में 
महत्िपणू व भवूमका वनभाई । दीपकंर की आरवम्भक वििा विक्रमिीला महाविहार में ह ई कर इसके बाद िह 
नालन्दा जहा आचायव बौवधभद्र  न ेउन्हे  श्रामणरे की  दीिा दी । उसके बाद िह 14 माह की यात्रा करके  
समुात्रा पहं च े। जहााँ उसन ेबौद्ध धमव का प्रसार वकया । 

पााँचिी िताब्दी के आरंवभक िषों में, नालन्दा के विश्वविद्यालय के रूप में विकवसत होन ेस ेठीक 
पहल ेकुमारजीि, गणुिमवन, परमथव और िसबुधं ु आवद  विज्ञानों भारतीय ज्ञान एि ंदिवन एविया के विवभन्न 
दिेो प्रसार वकया, ि ेनालदंा िते्र सम्बन्ध रखत ेथ े। बाद में  चीन की राजनीवतक पररवस्थवतयों के कारण 
भारतीय पवंडतों के वलए िहााँ जाना असरुवित था । अतः 9िीं और 10िीं िताब्दी में बह त कम पवंडत चीन गए 
थ े। हालााँवक, 10िीं िताब्दी के उत्तराध व म ें नालदंा विश्वविद्यालय के एक महान भारतीय पवंडत, धमवदिे न े
चीन की यात्रा की । ि ेसोंग राजििं (960-1127 ई.) के सबस ेप्रवसद्ध अनिुादकों में स ेएक वसद्ध ह ए । उन्हें 
भारतीय बौद्ध ग्रथंों के अनिुाद हेत ुिाही बोडव का सदस्य वनयकु्त वकया गया । 981 ई. तक उन्होंन े46 ग्रथंों 
का चीनी भाषा में अनिुाद वकया । चीनी बौद्ध धमव के प्रचार-प्रसार में उनके योगदान की सराहना करत ेह ए 
सम्राट थइेत्सनु न ेउन्हें कान वकयाओ-ताि की उपावध स ेसम्मावनत वकया ।  

 नालदंा एक अतंरराष्ट्रीय विश्वविद्यालय था, अपन े इवतहास के आरंवभक काल स े ही नालदंा 
विद्यावथवयों के वलए आकषवण का कें द्र रहा ह,ै और समय बीतन ेके माथ-साथ एक महान विद्या मवंदर के रूप 
में इसकी ख्यावत दूर-दूर तक फैलती गई । न केिल भारत के विवभत्र वहम्सों में विद्याथी वििा प्राप्त करन ेके 
वलए नालदंा आन ेलग,े बवकक चीन, जापान जािा, समुात्रा और िमाव (कामरूप) जसै ेदूर दिेों के राजाओ ंन े
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भी इस ससं्थान में रुवच वदखाना िरुू कर वदया । अततः  नालदंा विश्वविद्यालय के कारण ही दविण पिूी-
एविया में बौद्ध धमव और भारतीय ज्ञान- प्रणावलयों के  विकास में महत्िपणू व योगदान रहा हैं ।  

 
1. बापट, पी. िी.,(2010), “बौद्ध धमव के 2500 िषव” प्रकािन विभाग, भारत सरकार, नई वदकली, 

पषृ्ठ-149 

2. कदवम, डॉ. जयप्रकाि, (2006), “बौद्ध धमव के आधार स्तभं” सम्यक प्रकािन, नई वदकली, 

पषृ्ठ-82, 

3. दास, िरत चन्द्र, (1893), “इन्डीयन पवंडतस इन द लणै्ड ऑफ स्नो” बपैररस्ट वमिन प्रसे, 

कलकत्ता, पषृ्ठ- 47-48  

4. बोस, फणीन्द्रनाथ, (1923), “द इवन्डयन टीचर इन चाईना”, S. GANESAN, मद्रास, पषृ्ठ-

58-59 

5. चट्टोपाध्याय, दिेी प्रसाद. (1970), “तारानाथस वहन्री ऑफ बवुद्धज़म”, मोतीलाल बनारसी 

दास, वदकली, पषृ्ठ-72, 

6. Beal, Samuel (1884), “SI-YU-KI. Buddhist Records of  western world” Trubner’s 

Oriental Series, London, 106 

7. श्रीिास्ति, के० सी (2010) प्राचीन भारत का इवतहास तथा ससं्कृवत" यनूाईटडे बकु वडयो 

इलाहाबाद, पषृ्ठ-901 

8. Hasamsh, D. Sankalia (1934), “The University of Nalanda” Paul & Co. Publishers, 

Madras, page-191 

 

 

 

 

 

***  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



97 

9157-ISSN 2582-1229/E-UGC Care Listed International Peer Reviewed Interdisciplinary Refereed Journal, ISSN: 2582 

 

Jan to Mar 2026 Volume 8 Issue 1 Tareekh e Adab e Urdu, Delhi 

 

प्रमेचदं के सावहत्य में नारी जीिन की समस्याएाँ एि ंउनके वनदान 
के सदंभव म ें प्रमेचदं की अिधारणा 

 

मधबुाला  
पीएच.डी. िोधाथी वहंदी विभाग 
वदकली विश्वविद्यालय 
 

अनरुाग वसहं 
पीएचडी िोधाथी वहदी विभाग 
वदकली विश्वविद्यालय 
 
सारािं 
प्रमेचदं न ेअपन ेसावहत्य में नारी पर होन ेिाल ेअत्याचार, अधंविश्वास और सामावजक कुरीवतयों को उजागर 
करत ेह ए मानितािादी दृविकोण प्रस्ततु वकया ह ै। ि ेिोवषत और िवंचत िगों, वििषेकर वस्त्रयों के समथवक 
थ ेऔर उन्होंन ेनारी को सामावजक चतेना एि ंराष्ट्रीय आदंोलन स ेजोड़न ेका प्रयास वकया । उनकी रचनाओ ं 
में नारी पात्र सघंषविील, जागरूक और अवधकारों के वलए लड़न ेिाली वदखाई दतेी हैं । ि ेकेिल व्यवक्तगत 
समस्याओ ंका प्रवतवनवधत्ि नहीं करतीं, बवकक परेू समाज की वस्त्रयों की वस्थवत को दिावती हैं । प्रमेचदं न े
उस समय के समाज में व्याप्त लैंवगक असमानता, नवैतकता के दोहरे मानदंड और स्त्री की दासता को स्पि 
रूप स ेवचवत्रत वकया ह ै। परुुषों को अवधक स्िततं्रता प्राप्त थी, जबवक वस्त्रयों पर कठोर सामावजक वनयतं्रण 
और आरोप लगाए जात ेथ े। उन्होंन ेदहेज प्रथा, अनमले वििाह, विधिा की दयनीय वस्थवत, कन्या जन्म के 
प्रवत नकारात्मक दृविकोण और िशे्यािवृत्त जसैी समस्याओ ंको गभंीर सामावजक मिुों के रूप में प्रस्ततु 
वकया । इन समस्याओ ंके कारण नारी जीिन अत्यतं किमय और अवभिप्त बन गया था । 
प्रमेचदं न ेयह भी वदखाया वक इन समस्याओ ंके मलू में आवथवक असमानता और सामावजक रूवढयााँ हैं । 
उन्होंन ेइन कुरीवतयों के विरोध और नारी-परुुष समानता की आिश्यकता पर बल वदया । प्रमेचदं का मानना 
ह ैवक समाज का समग्र विकास तभी सभंि ह ैजब स्त्री और परुुष दोनों समान अवधकारों और सहयोग के 
साथ आग ेबढें । 
 
बीज िब्द 
नारी समस्या, सामावजक अन्याय, प्रमेचदं सावहत्य, नारी िोषण, दहेज प्रथा, अनमले वििाह, विधिा समस्या, 
ल ैंवगक असमानता, सामावजक चतेना, नारी मवुक्त, राष्ट्रीय आदंोलन  
 
मलू आलखे 
 
नारी जीिन स ेजड़ुी समस्याएाँ तथा उसके वनदान का प्रश्न प्रमेचदं के लगभग समस्त सावहत्य में उठाया 
गया ह ै। उनके सावहत्य में नारी पर हो रहे अत्याचार अधंविश्वास को लकेर मानिीय मकूयों के समथवन के 
साथ – साथ नयी जागरूकता, नयी सामावजक चतेना का स्िर स्पि रूप स ेसनुा जा सकता ह ै। प्रमेचदं  
िोवषत और िवंचत िगो के पिधर थ े।  
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प्रमेचदं स ेपिूव भी सामावजक सधुारकों न ेनारी मवुक्त को अपन ेआन्दोलन का विषय बनाया । फलतः प्रमेचदं 
पर इस बात का प्रभाि था वक उन्हें इस आसपास के पररििे स ेसिाववधक प्ररेणा वमली और उन्होंन ेनारी को 
दिे की िास्तविक कमवभवूम पर उतारन ेका वनिय वकया तथा इस आन्दोलन को रािीय मवुक्त आन्दोलन 
स ेजोड़न ेका प्रयास वकया । प्रमेचदं के सावहत्य में नाररयों न ेअपन े– अपन ेयोग्यता के अनरुूप कमविते्र में 
भाग लते ेह ए अन्याय तथा अत्याचार का विरोध करत ेह ए स्िततं्रता सगं्राम में परुूषों के साथ कंध ेस ेकंधा 
वमला कर त्याग एि ंबवलदान का उच्च आदिव स्थावपत वकया । प्रमेचदं की नारी पात्र सवक्रय एि ंसघंषविील 
तो थी ही साथ ही उनके जीिन की जो भी समस्याएाँ थी, िह उनकी समस्याएाँ न होकर तत्कालीन समाज 
की सभी नाररयों की समस्याएाँ थी । प्रमेचदं का सावहत्य नारी की सभी समस्याओ ंको उसके सघंषों को 
अवभव्यक्त करत ेह ए उसके समाधान को भी प्रस्ततु करता ह ै। य ेनाररयााँ अन्याय का प्रवतकार करत ेह ए, 
स्िय ंके अवधकारों के वलए लड़ना जानती ह ै।  
नारी और परुूष एक – दूसरे के परूक होन ेके साथ – साथ समाज के अवभन्न अगं भी ह ै। समावजक व्यिस्था 
का सपंणू व सतंलुन उनके पारस्पररक सबंधंों पर वनभवर करता ह ै। दोनो का सहयोग ही समाज की वदिा और 
दिा तय करती ह ै। वकन्त ुयगुीन भारतीय समाज में नारी और परुूषों के सबंधंो में आए तनाि एि ंसघंषव, 
सामावजक समस्याओ ं को उत्पन्न करन ेिाल ेपरम्परागत जीिन मकूयों को वजम्मदेार माना जा सकता ह ै। 
नवैतक आदिों के नाम पर भारतीय नारी को जो यातनाएाँ झलेनी पडी, िह उसके सामावजक अिरोध की 
बवेड़यााँ बन गई । ऐसी बवेड़यों में जकड़ी नारी को कोई अपना स्िततं्र अवस्तत्ि नहीं रह गया था । प्रमेचदं 
यगुीन समाज में नवैतकता का दोहरा मापदंड चल रहा था । वजन चीजो के वलए परुूषो को स्िततं्रता दी गई 
थी, उसकी आलोचना नहीं होती थी, उन्ही चीजों के वलए नारी को पवतता एि ंकुलटा कहा जाता था ।  
नारी परुूष की सामावजक वस्थवत में भारी अतंर था, वजसके पररणामस्िरूप नारी के जीिन की समस्याओ ं 
को प्रमेचदं न ेसामावजक दृवि स ेपरखा और अपन ेसावहत्य का विषय बनाया । उनके सामन ेनारी जीिन 
की समस्याएाँ इस प्रकार विद्यमान थी वक प्रमेचदं के प्रारंवभक उपन्यासों प्रमेा, िरदान, सिेासदन आवद का 
केन्द्र वबन्दु ही नारी और उसके जीिन स ेजड़ुी समस्याएाँ थी । प्रमेचदं के उपन्यासों तथा कहावनयों में 
तत्कालीन सामावजक जीिन का यथाथव वचत्रण उभर कर आया ह ै । उनके सावहत्य में नारी जीिन की 
समस्याए ज्िलतं रूप स ेविद्यामान थी । इन समस्याओ ंको विवभन्न पररप्रके्ष्यों में दखेा जा सकता ह ै।  
नारी का जन्म हमारे वहंदू समाज में कन्या या दिेी के रूप में होता ह ै। वकन्त ुदुःख की बात ह ैवक उसकी इस 
पवित्रता को जीिन की जवटलताओ ंतथा किो में बदल वदया गया ह ै। प्रमेचदं यगुीन नारी की अवधकािं 
समस्याएाँ ििैावहक जीिन स ेसबंद्ध थी, लवेकन विचार करन ेपर यह प्रतीत होता ह ैवक समस्याओ के बीज 
उन पररवस्थवतयों स ेजड़ुी ह ैजो वििाह स ेपिूव का जीिन व्यतीत करता ह ै। समाज का परुूष िगव अपनी पत्नी 
स े इसवलए नाराज़ रहता ह,ै क्योंवक िह बटेी को जन्म दतेी ह ै । ‘नरैाश्य’ कहानी की वनरूपमा ऐसी ही 
अभावगन स्त्री ह ै। यद्यवप िह सपंन्न कुल की िध ूह ैवकन्त ुकन्या जन्म के कारण िह पवत द्वारा उपवेित 
रहती ह ै । कहानी कुछ इस  प्रकार ह ै– 
“आज आदमी अपनी स्त्री स ेइसवलए नाराज रहत ेहैं, वक उसके लवड़कयााँ क्यों होती ह,ै लड़के क्यों नही होत े
? कई – कई वदनो तक घर ही में नहीं आत े। आत ेभी तो कुछ इस तरह वखच े– तन ेरहत ेवक वनरूपमा थर – 
थर कााँपती रहती थी ।”1  

कन्या का जन्म कोई पाप नहीं ह,ै वकन्त ुकुछ समाज के रूवढिादी सोच न ेउस ेवतरस्कृत कर वदया ह ै । 
वजसका उत्तरदावयत्ि हमारे समाज पर ही ह ै। पत्नी पवत के एक मदुृ मसु्कान के वलए ललकती एि ंतड़पती 
रहती ह ैऔर इसी िदेना के साथ उसकी जीिन लीला समाप्त हो जाती ह ै । आज प्रत्यके माता – वपता को 
चावहए वक अपनी पतु्री को अत्मवनभवर बनाए, तभी उसका जीिन सफल हो सकता ह ैऔर समाज का ककयाण 
भी सभंि ह ै। इतना ही नहीं िह समाज के विकास में सहयोग दकेर हमें गौरिावन्ित कर सकती ह ै।  
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प्रमेचदं परुूष होकर भी नारी – मन की गहराइयों को वजतनी अच्छी तरह समझत ेथ,े िायद उस यगु में अन्य 
लखेक या लवेखका न समझ सके । मुिंी जी आरंभ स ेही नारी की दयनीय दिा को लकेर वचवंतत थ े। प्रमेचदं 
इस बात पर वलखत ेहैं –  
“एक नजर इस गरीब औरत जात पर भी तो डावलए । क्या वमट्टी पलीत की ह,ै बचेाररयों की । कहन ेको तो 
कह वदया – यत्र नायवस्त ुपजू्यन्त ेरमन्त ेतत्र दिेता । जहााँ नाररयो की पजूा होती ह,ै िहााँ दिेता वनिास करत े
हैं । लवेकन कोई पछू ेतो आपन ेवकस तरह का अवधकार नाररयों को वदया ह ै? उसकी सच्ची वस्थवत दासी के 
अलािा कुछ नहीं ह ै।”2 

प्रमेचदं न ेनारी पर हो रहे अत्याचारों की तस्िीर अपन ेिक्तव्य में प्रस्ततु की ह ै। उन्होंन ेसमाज के सम्मखु 
इन समस्याओ ंको चनुौवतपणू व रखा ह ै । उन्होंन ेसमाज के बनािटी मखुौट ेको उखाड़त ेह ए वलखा ह ै – 
“समाज यह सब अपनी आाँखों के समान ेहोत,े दखेता ह,ै लवेकन तो भी उसके कानो पर जूाँ नहीं रेंगती, अपनी 
वजम्मदेाररयों की तरफ स ेवकतना बखेबर, लवेकन बबेसों को सतान ेके वलए वकतना िरे ।”3 

प्रमेचदं न ेअपन ेसावहत्य में नाररयों के िोषण की तवपि को यथाथव रूप में वचवत्रत वकया ह ै । दहेज जसै े
विकराल दानि अनवगनत कन्याओ ंको मौत की नींद सलुा वदया । लड़वकयााँ जब बड़ी होन ेलगती ह,ै तो 
उनके बड़े होन ेका आभास उनके माता – वपता को इतना नहीं होता, वजतना समाज तथा पड़ोवसयों को होता 
ह ै। य ेसारी बात ेप्रमेचदं के समय में ही नहीं, आज भी समाज में अपन ेमलू रूप में विद्यमान ह ै।  
नारी जीिन अनके सामावजक कुप्रथाओ ंकी श्र ृखंला स ेजकड़ा ह आ ह ै। दहेज के अलािा अनमले वििाह भी 
इसी तरह की समस्या होत ेहैं । प्रमेचदं न ेसिेासदन, वनमवला उपन्यासों में दहेज के अभाि में पात्रों के गल े
मढ दी जान ेिाली नारी का िणवन वकया  ह ै। ‘वनमवला’ म ें प्रमेचदं न ेइसका यथाथव रूप में िणवन कुछ इस 
प्रकार स ेवकया ह ैवक वनमवला के वलए िर खोजन ेको मोटिेम िास्त्री को बह त दौड़ना पड़ता ह,ै क्योंवक 
वनमवला की मााँ ककयाणी के पास दहेज दने ेके वलए पयावप्त धन नहीं था । वििाह वनवित करत ेसमय धन को 
प्रमखुता दी जाती थी । कन्या के गणुों को नहीं । प्रमेचदं इस पर व्यगं्य करत ेह ए, वलखत ेह ै वक – “िह 
वनमवला रूपिती ह,ै गणुिील ह,ै चतरु ह,ै कुलीन ह ैतो ह आ करे । दहेज हो तो सारे गणु दोष गणु हैं । गणुों का 
कोई मकूय नहीं केिल दहेज का मकूय ह ै।”4 

सिेासदन की सभुान का गदाधर प्रसाद स ेतथा वनमवला का मुिंी तोताराम स ेदहेज की कुप्रथा के कारण 
अनमले वििाह कर वदया गया ह ै। प्रमेचदं न ेऐस ेवििाह के दुष्ट्षपररणामों पर अपन ेउपन्यासों, कहावनयों में 
प्रकाि डाला ह ैऔर यह स्पि वकया ह ैवक प्रौढ व्यवक्त स ेवििाह होन ेपर दाम्पत्य जीिन में िोभ, असतंोष 
की भािना उत्पन्न होती ह ै। ‘गिन’ के िकील इंदुभषूण न ेसतंान लालसा में िदृ्धािस्था में रतन स ेवििाह 
वकया इंदुभषूण को सतंान तो नहीं ह आ, लवेकन वििाह स ेकुछ िषव बाद ही िह रतन को छोड़कर स्िगव वसधार 
गया । उनके अवंतम समय में रतन न ेजालपा को जो पत्र वलखा, इसस ेउसके मनः वस्थवत का पररचय वमलता 
ह,ै िह वलखता ह ै–  
“पिूव जन्म का ससं्कार केिल मन को समझान ेकी चीज ह,ै वजस दण्ड हेत ुही हमें न मालमू हो उस दण्ड का 
मकूय ही क्या ।…… इस अधंरेे, वनजवन, काटंो स ेभरे ह ए जीिन – मागव म ें मझु ेकेिल एक वटमवटमाता ह आ 
दीपक वमला था । म ैं उस ेआाँचन में वछपाए, विवध  को धन्यिाद दतेी ह ई, गाती  चली जाती थी । पर िह जीपक 
भी मझु स ेछीना जा रहा ह ै। इस अधंकार में म ैं कहााँ जाऊाँ गी, कौन मरेा रोना सनुगेा, कौन मरेी बाहं पकडेगा 
?”5 

ििैावहक समस्याओ ं को दूर करत ेके वलए यह आिश्यक ह ैवक  दहेज के विरूद्ध जनमत तयैार करके इस 
कुप्रथा का उन्मलून वकया जाय े। इस सबंधं में नियिुकों का यह कतवव्य ह ैवक ि ेअपन ेअवभभािकों की 
लोभी प्रिवृत्त का विरोध करे । आज ििैावहक समस्याओ ंके कारण नारी जीिन वकतना अवभिाप ग्रस्त हो 
गया ह,ै  इसका िणवन प्रमेचदं के सावहत्य में िवणवत नारी की समस्याओ ं स ेवकया जा सकता ह ै। इस सबंधं में 
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प्रमेचदं कहत ेहैं – “मैं कहता ह ाँ अगर हमारा समाज अब भी नहीं समझता और वस्त्रयों के साथ इंसाफ का 
ितावि नहीं करता तो बह त ममुवकन ह ैिह वदन जकदी ही आन ेिाला ह,ै जब वहंदुओ ंके घर की लड़वकयााँ 
अत्याचारों स े घबड़ा कर अपनी अच्छानसुार िादी कर वलया करेगी ।”6  उनका यह अनमुान ितवमान 
पररवस्थवतयों में सत्य होन ेकी भवूमका प्रस्ततु कर रहा ह ै। प्रमेचदं न ेअपन ेउपन्यासों में वहंदू समाज की वघसी 
वपटी रूवढयों का जमकर विरोध वकया ह ै। विधिा नारी का यथाथव वचत्रण उन्होंन ेअपन ेउपन्यास ‘िरदान’ म ें 
वकया ह ै। प्रमेचदं की पनैी नज़र इन अबलाओ की ओर भी रही ह ै। इस उपन्यास के माध्यम स ेउपन्यासकार 
प्रमेचदं न ेमध्यिगीय पररिार की नारी बजृरानी की विधिा वस्थवत को यथाथव रूप में अवभव्यक्त वकया ह ै। 
प्रमेचदं न ेबजृरानी की सास द्वारा यह कथन प्रस्ततु करत ेह ए वलखा ह ै– “यह अभावगनी जब स ेघर में आयी, 
घर का सत्यानाि हो गया । इसका परै बह त वनक्रि ह ै।”7  प्रमेचदं न ेविधिा की दयनीय वस्थवत का बहेद 
ही मावमवक वचत्रण वकया ह ैिह वलखत ेहैं – “विधिा पर दोषारोपण करना वकतना आसान ह ैजनता को उसके 
विषय में नीची स ेनीची धारणा करत ेदरे नहीं लगती, मानो कुिासना ही िधैव्य की स्िाभाविक िवृत्त ह,ै मानो 
विधिा हो जाना मन की सारी दुिावसनाओ ंसारी दुबवलताओ ंका उमड़ आना ह ै।”8 

इस प्रकार प्रमेचदं न ेनारी जीिन की अनकेों समस्याओ ंपर विचार करत ेह ए “िशै्या” समस्या को भी 
ह्रदयगम वकया ह ै। उन्होंन े‘सिेासदन’ के माध्यम स ेमध्यिगीय नारी के अवभिप्त जीिन की करूण गाथा 
कही ह ै। उन्होंन ेनारी की विषय पररवस्थवतयों को उजागर वकया ह ै। ‘सिेासदन’ म ें िशे्या समस्या का वििद 
वििचेन करन ेके साथ प्रमेचदं न ेइस समस्या का समाधान भी वदया ।  
प्रमेचदं यगुीन समाज में नवैतकता का दोहरा मानदण्ड था । वजन कायों के वलए परुूष की आलोचना नही 
होती, उन्हीं कायों के वलए स्त्री को कुलटा, पवतता समझा जाता था । स्त्री और परुूष के इस समावजक िषैम्य 
को प्रमेचदं न ेअपनी गहन सामावजक दृवि स ेपरखा था । प्रमेचदं न ेन केिल इस सामावजक िषैम्य तथा 
दुष्ट्पररणामों पर विचार वकया िरन ्उन मलू कारणों को भी प्रकाि में लाया जो इस समस्या के जन्मदाता ह ै
। स्त्री जीिन की विििताओ ंमें सिाववधक जड़ बनान ेिाली अथव स ेसबंधं रखती ह ै। क्योंवक यह प्राणी की 
अवनिायव आिश्यकताओ ंमें स ेएक ह ै। यह केिल परुूषों के जीिन स ेही सबंधं नहीं रखता अवपत ुस्त्री भी 
इसकी उतनी ही अवधकारों रखती ह ै। वजतना चाहे परुूष अपन ेअवधकारों का प्रयोग करे, समाज वस्त्रयों का 
मकूय वगरा नहीं सकता । केिल विविध सामावजक बधंनों स ेउसकी िावन्त और बवुद्ध को बाधंकर उस ेजड़ 
बनाया जा सकता ह ै। जो केिल नारी के वलए नहीं सपंणू व समाज के वलए यह घातक वसद्ध होता ह ै। स्त्री और 
परुूष को अगर समान रूप स ेप्रभावित करता ह ैतो िह अथव का विभाजन ह ै। यह सत्य ह ैवक यह प्रश्न आज 
भी हमारे समि ज्यों – का – त्यों बना ह आ ह ै। जसै े– जसै ेहम आधवुनकता की ओर आग ेबढ रहे हैं । उलझन,े 
समस्याएाँ और अवधक हमारे सामन ेजवटल होती जा रही ह ै। ितवमान समय में व्यवक्तयों के सामन ेजो जीिन 
निावह की कवठनाइयााँ आ रही ह,ै उनस ेनारी के जीिन को भी जवटल बना वदया ह ै। प्रमेचदं न ेप्रखरता के 
साथ नारी के वखलाफ़, परुूष प्रभतु्ि को चनुौती दी ह ै। उन्होंन ेसमाज के सिाांगीण विकास की िकालत की 
ह ै। इस व्यिस्था में जीिन के हर िते्र में परुूष और नारी में समानता होगी और ि ेकंध ेस ेकंधा वमलाकर 
समाज के विकास के पथ पर समग्रता के साथ अग्रसर कर पाएाँग ें ।  
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समान नागररक सवंहता : मवहलाओ ंके अवधकारों के वलए िरदान 

या अवभिाप 
 

डॉ. कुमारी सीमा  
सहायक प्राध्यापक (अवतवथ) 
इवतहास विभाग श्यामलाल कॉलजे (साधं्य) 
 
सारािं 

भारतीय सवंिधान मौवलक अवधकारों को हमारे लोकततं्र में प्रमखु वसद्धातं के रूप में पररकवकपत करता ह।ै 
यह अपन ेअवधकारों म ेस ेएक, समानता के अवधकार को उन सभी लोगों के वलए एक मजबतू स्तभं के रूप 
में खड़ा हैं वजन्हें ‘’भारतीय नागररक’’ कहा जाता ह।ै सवंिधान में राज्य के नीवत वनदिेक वसद्ध ान्तों के तहत 
अनचु्छदे 44 भारतीय राज्य को समान नागररक सवंहता को लाग ूकरके परेू दिे में एक ही काननू का पालन 
करन ेकी वटप्पणी करता ह।ै 
समान नागररक सवंहता हमारे समाज में मवहलाओ ंकी सरुिा और न्याय सवुनवित करन ेकी वदिा में एक 
ऐवतहावसक कदम ह।ै इस काननू स ेमवहलाओ ंके अवधकारों को मजबतूी वमलन ेके साथ ही उन्हें काननूी 
सरुिा भी दी जा सकेगी। ितवमान में विवभन्न धावमवक समदुायों के वलए अलग-अलग पसवनल लॉ ह,ै वजसस े
कई बार वििषेकर मवहलाओ ंऔर अकपसखं्यकों के अवधकारों का हनन होता ह ैइस तरह नागररक सवंहता 
सामावजक समरसता और न्याय की गारंटी बनकर उभरा हैं। 
मखु्य िब्द  
(भारतीय सवंिधान, मौवलक अवधकार, लोकततं्र, पररकवकपत समानता के अवधकार, भारतीय नागररक, 
नीवत वनदिेक वसद्धातं, सरुिा और न्याय, विवभन्न धावमवक समदुायो, अकपसखं्यकों के अवधकार,सामावजक 
समरसता)। 
समान नागररक सवंहता क्या ह ैऔर इसकी आिश्यकता क्यों 

समान नागररक सवंहता→  भारत के प्रत्यके नागररक के वलए धमव, जावत, पथं या समदुाय स ेपरे एक समान 
नागररक काननू ह ैइसका उिशे्य ह ैवक वििाह, तलाक, गोद लनेा, उत्तरावधकार जसै ेव्यवक्तगत काननूों में 
कोई भदे भाि न हो और सभी नागररकों को समान अवधकार वमलें। 
       भारत में, हमारे पास वहन्दू काननू, िरीयत काननू, विया काननू, भारतीय ईसाई वििाह अवधवनयम और 
पारसी वििाह, और तलाक अवधवनयम हैं, जो क्रमि: मसुलमानों, ईसाइ यों और पारवसयों के वलए अपन ेस्िय ं
के एक अवधकारी को वनयवंत्रत करत ेहैं। सपंवत्त और तलाक पर मवहलाओ ं के अवधकारों को वनयवंत्रत करन े
िाल ेइन काननूों को अपयावप्त रूप स ेनजर अदंाज वकया गया दूसरी तरफ समान काननूों की जरूरत को 
राष्ट्रीय एकीकरण के वलए आिश्यक उपकरण के रूप में दखेा जाता रहा ह।ै 

सवंिधान के उििे ्यों का उकलघंन→ 
भारतीय राज्य सामावजक िते्र में परुुषों और मवहलाओ ंको जोडन ेिाल ेव्यवक्तगत काननूों में समानता के 
अवधकार को लाग ूकरन ेमें पीछ ेचल रहे हैं। इन व्यवक्तगत काननूों स ेऐसा प्रतीत ह आ वक मवहलाओ ंके 
अवधकार भी सरुवित नहीं ह।ै समाज सधुारकों स ेबबवर कुरीवतयों को समाप्त करन ेऔर मवहला अवधकारों को 
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मान्यता वदलान ेके वलए धमविास्त्रों का व्यापक प्रयोग वकया था, लवेकन धमव स्िभािः रूवढिादी ही होता ह ै
इसवलए धावमवक िधैता को आधार बनाकर अवधकार प्राप्त करन ेकी पद्ध वत की अपनी सीमाएं थी। 
मसुलमानों द्वारा उठाए गए मिु ेज्यादातर बह वििाह, परदा प्रथा और मवहला वििा स ेसबंवंधत थ।े वहंदू सधुार 
आदंोलनों की ही भावत , बह वििाह प्रथाओ ंकी िधैता और अिधैता को वसद्ध करन ेके वलए, यहााँ भी धमविास्त्रों 
को ही आधार बना गया, यानी, क्या इस्लाम  उस सबंवंधत प्रथा या व्यिहार को उवचत मानता ह ैया नहीं? 
हालावंक मवहला वििा और राजनीवतक गवतविवधयों में उनकी वहस्सदेारी को तो एक स्तर पर स्िीकृवत 
वमलन ेलगी लवेकन मवहलाओ ंकी सामावजक वस्थवत के वलए काननूी बदलािों के वलए मवुस्लम समदुाय 
तयैार नही था। 
      हमारे मौवलक अवधकारों के वलए हमारे पास सिंधैावनक उपचार ह ैलवेकन हमारे पास व्यवक्तगत काननूों 
के तहत उलघंन और भदे भाि के वलए उपचार और समाधान क्यों नहीं हैं? इस ेकाननू वनमावताओ ं द्वारा 
प्रसाररत क्यों नहीं वकया गया ह?ै हालावंक धमववनरपिेता को एक बवुनयादी वििषेता के रूप में हावसल कर 
वलया गया ह।ै एक तरफ परुुषों और मवहलाओ ंदोनों के मतभदे और दूसरी ओर धावमवक व्यवक्तगत काननू, 
अनसलुझ ेहैं। यडूीं एच आर मानि अवधकारों की सािवभौवतक घोषण। इसकी प्रस्तािना में परुुषों की तलुना 
में मवहलाओ ंको समान दजाव, अवधकार, अिसर और वस्थवत का भी उकलखे करता ह।ै लवेकन हमारे दिे के 
व्यवक्तगत काननूों में भारी अतंराल और मतभदे के कारण नजर आत ेहैं। 

भारतीय दडं सवंहता का पालन→ 
भारत में वफर भी एक ही काननू का पालन करन ेकी एकरूपता केिल दिे की आवधकाररक दडं सवंहता 
वजस ेभारतीय दंड सवहता, (IPC 1960) कहा जाता ह,ै में ही मौजदू हैं, चाहे व्यवक्त का व्यवक्तगत धमव और 
आस्था कुछ भी हो। इस तरह स ेयह स्पि होता ह ैवक केिल आपरावधक न्याय प्रणाली ही सभी के वलए एक 
समान काननू का पालन करती ह,ै जबवक नागररक काननूों में कोई एक रूपता नहीं ह ैक्योंवक उनके 
कायावन्ियन के वलए व्यवक्तगत विश्वास और आस्थाएाँ आिश्यक होती ह।ै 
     ऐवतहावसक प्रगवत के िरुुआती िषों स ेही, ऐस ेकई उदाहरण रहे हैं जहााँ हमारे दिे में व्यवक्तगत काननूों 
के औवचत्य पर भदेभाि वकया जाता रहा ह।ै ऐस ेकाननू वििाह, तलाक, सरंिकता, उत्तरावधकार आवद पर 
व्यवक्त के अवधकारों को वनयवंत्रत करत ेहैं क्योंवक य ेपरुान ेसामावजक मानदडंों स ेबनाए गय ेहैं। य ेमानदंड 
पररिार जसैी सामावजक ससं्था के वनयमों, रीवत-ररिाजों और मान्यताओ ंस ेतयैार वकए गए हैं। ऐस ेकाननू 
वििषे रूप स ेवपतसृत्तात्मक ससं्कृवत को उजागर करत ेहैं जहााँ मवहलाओ ंके वलए यह अत्यतं अनवुचत और 
अनवुचत हैं क्योंवक य ेकाननू अपन ेमलू में ही अत्यवधक भदे भािपणू व सावबत होत ेह।ै 

समान नागररक सवंहता स ेसबंवंधत सिंधैावनक प्रािधान→ 
भारतीय सवंिधान के अनचु्छदे 44 में कहा गया ह ै वक समान नागररक सवंहता सवुनवित करन ेके वलए 
प्रािधान करना राज्य का कतवव्य होगा। 

अनचु्छदे 14 और 15 → काननू के साथ समि समानता और भदे भाि के विरुद्ध वनषधे के वसद्धान्तों पर 
समान नागररक सवंहता के औवचत्य का समथवन करत ेहैं। 

अनचु्छदे 44→ इसमें कहा गया हैं वक परेू दिे में नागररकों के वलए एक समान नागररक सवंहता सवुनवित 
करना राज्य का कतवव्य होगा। इसका तात्पयव यह ह ैवक ऐसी सवंहता की रिा के वलए, राज्य को एक समान 
काननू बनान ेका प्रयास करना चावहए तावक सभी नागररकों को उनके धमव के बािजदू समानता और न्याय 
वमल सके। 

अनचु्छदे 14→ अनचु्छदे 14 के अनसुार भारत के िते्र में काननू के समि समानता और काननूों का समान 
सरंिण ह।ै तात्पयव वकसी भी व्यवक्त के साथ काननू द्वारा भदेभाि नहीं वकया जाना चावहए। 
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अनचु्छदे 15→ धमव नस्ल, जावत, वलगं और जन्म स्थान के आधार पर वकसी भी नागररक के साथ कोई 
भदेभाि नहीं करना चावहए, UCC भदेभाि को रोकन ेऔर समानता को बढािा दने ेका सिक्त माध्यम ह।ै  

अनचु्छदे 25-28→ यह धावमवक स्िततं्रता प्रदान करता ह,ै परन्त ुयह सािवजवनक व्यिस्था, नवैतकता और 
स्िास््य के अधीन होगा। इन अनचु्छदेो का उिशे्य यह सवुनवित करना ह ैवक कोई भी धावमवक गवतविवध 
सािवजवनक ककयाण और सिंधैावनक अवधकारों में बाधा न बनें। 

अनचु्छदे 37→ यद्यवप वनदिेक वसद्धातं गरै न्यायसगंत ह,ै अथावत उन्हें वकसी भी न्यायालय द्वारा लाग ूनहीं 
वकया जा सका ह,ै वफर भी ि ेदिे के िासन में मौवलक ह ैऔर काननू बनान ेमें इन वसद्धातंों को लाग ूकरना 
राज्य का कतवव्य होगा। 

विवभन्न व्यवक्तगत काननूों की तलुना→ 

1. भारतीय मवुस्लम काननू→ 
1.मसुलमानों द्वारा आपनाई गई बह वििाह प्रथा का पालन वहंदुओ ंद्वारा नहीं वकया जाता ह,ै जहााँ एक परुुष 
एक स ेअवधक पवत्नयााँ रख सकता हैं, लवेकन एक मवहला को अपनी ओर स ेऐसा कोई अवधकार नहीं ह।ै  
2.िाहबानो बगेम का िाद में माननीय सिोच्च न्यायालय के ऐवतहावसक फैसल े स े पहल,े तलाकिदुा 
मवुस्लम मवहलाएं वहंदू तलाकिदुा मवहलाओ के विपरीत एक भी रूपय ेका आनदं लने ेकी हकदार नहीं थी  
3.मवुस्लम काननू के तहत, यवद दुकहन की स्िततं्र सह मवत नहीं हैं तो वििाह को अमान्य और अिधै माना 
जाता ह।ै लवेकन यही प्रािधान वहंदू दुकहन पर लाग ूनहीं होता हैं। 
4.मवुस्लम काननू के तहत, मवहला को विरासत में वमलन ेिाली सपंवत्त की मात्रा परुुष को विरासत में वमलन े
िाली सपंवत की मात्रा की आधी होती ह।ै 

2. भारतीय वहंदू काननू→ 
 1.वहंदू अकपसखंाक एि ंसरंिकता अवधवनयम 1956 सरंिकता के सदंभव म ें माताओ ंको वद्वतीयक दजाव और 
अधीनस्थ स्थान प्रदान करता ह।ै 
2. भारत में समानता के कडे अनयुायी होन ेके बाद भी हमन ेअभी तक 'ििैावहक सपंवत्त" की अिधारणा को 
लाग ूनहीं वकया ह,ै जहााँ मवहलाओ ंके वहतों की रिा और सरंिण वकया जाता ह।ै 

पसवनल लॉ म ें ऐवतहावसक विकास→  हाल के िषों में भारत के सिोच्च न्यायालय द्वारा विवभन्न वििादास्पद 
मामलों में काननूों के स्िस्थ विकास और व्याख्या न ेसमदुाय, धमव और भारतीय सवंिधान के बीच सतंलुन 
स्थावपत वकया  ह ै

मवुस्लम काननूों को वनयवंत्रत करनें िाल ेिाद→ 
1- मानीय सिोच्च न्यायालय न ेिाहबानो बगेम मामल ेमें दडं प्रवकया सवहता की धारा 125 का प्रयोग करत े
ह ए कहा था वक यह धारा सभी पर लाग ूहोनी चावहए, चाहे उनका धमव, जावत और पथं कुछ भी हो इसवलए 
सभी मवुस्लम मवहलाएं तलाक के बाद भरण-पोषण पान ेकी हकदार होगी। यह िाद दिे में "समान नागररक 
सवहता’’ को मतृप्राय स्िरूप को पनुः स्थावपत करन ेमें एक मील का पत्थर सावबत ह आ। 

2- डैवनयल लतीफी मामल→े म ेसिोच्च न्यायालय न ेफैसला वदया वक एक मवुस्लम तलाकिदुा मवहला तब 
तक भरण-पोषण के प्रािधान की हकदार हैं जब तक वक िह दोबारा िादी नहीं कर लतेी। 

3- िायरा बानो िाद→ वरपल तलाक का मिुा उठाया गया था और सपु्रीम कोटव न ेमाना वक पवत द्वारा तत्काल 
वरपल तलाक की घोषण को िनू्य घोवषत वकया जाना चावहए। 

भारतीय ईसाई काननूों को वनयवंत्रत करन ेिाल ेिाद→ 
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1-मरेी रॉय बनाम केरल राज्य→ में सपु्रीम कोटव न ेकहा वक एक सीररयाई ईसाई मवहला को उसकी पतैकृ 
सपंवत्त में वहस्सा वदया जाना चावहए। 

वहन्दू काननूों को वनयवंत्रत करन ेिाल ेिाद→ 
1.विनीता िमाव बनाम राकेि िमाव के िाद में, सपु्रीम कोटव न ेकहा वक अविभावजत वहंदू पररिार की सपंवत्त में 
वहंदू मवहलाओ ंको समान वहस्सदेारी एि ंअवधकार दने ेका वनणवय वदया। 
2.वहंदु उत्तरावधकार अवधवनयम 2005, पतु्री  को पतु्र के समान सहदावयक अवधकार प्रदान करता ह।ै 
3.सबरीमाला िाद न ेमावसक धमव िाली वहंदू मवहलाओ ं के मवंदर में प्रििे पर रोक लगान ेकी सवदयों परुानी 
प्रथा को खाररज कर वदया ह।ै  इस फैसल ेन ेइस त्य को हमारे सिंधैावनक उिशे्यों का उकलघंन मानत ेह ए 
नाजर अदंाज कर वदया और मवहलाओ ंको मवंदर में श्रद्धापिूवक प्रििे का अवधकार प्रदान वकया गया ह।ै 
4.जोसफे िाइन बनाम भारत सघं के मामल ेमें सिोच्च न्यायालय न ेआई पीसी की धारा 497 को अमान्य 
और असिंधैावनक घोवषत वकया क्योंवक यह केिल व्यवभचार करन ेिाल ेपरुुष पर मकुद मा चलाती ह ैऔर 
उस ेदोषी ठहराती ह,ै जबवक मवहलाओ पर नहीं। 
5. व्यवक्तगत काननू सिंोधन अवधवनयम 2010 के तहत एक वििावहत मवहला अपन ेवििाह के दौरान एक 
बच्च ेको गोद ल ेसकती ह,ै जो पहल ेमवहलाओ ंको अवधकार नहीं वदया जाता था और केिल वििावहत परुुषों 
को ही इसकी अनमुवत थी। 

समान नागररक सवंहता के लाभ और हावनयााँ→ 

→ व्यवक्तगत काननूों के कायावन्ियन और परुुषों और मवहलाओ ंदोनों को समानता प्रदान करन ेस ेहमारे 
सम्प्रभ ुलोकतावंत्रक गणराज्य दिे में कोई लैंवगक पिूावग्रह नहीं रहेगा और इस प्रकार लैंवगक समानता को 
बढािा वमलगेा। 

→ धमव समदुाय के आधार पर वििषे वििषेावधकार या मिु ेकी राजनीवतकरण के वलए कोई स्थान नहीं 
होगा। 

→ यिुा पीढी और विद्याथी यह दखेकर काफी प्ररेरत और उत्सावहत होंग ेवक उनकी मातभृवूम न ेमानिता, 
समानता और विनम्रता को एक ही तराज ूपर तोला ह।ै 

→ समान नागररक सवंहता के माध्यम स ेहम हर सकृंवत और वछपी रुवियों ि परम्पराओ ंको उजागर कर 
सकत ेहैं।  

→ यसूीसी के तहत एक ही काननू के तहत समान अवधकार प्राप्त होग।े वजस ेभारत में एकता, अखडंता और 
बधंतु्ि जसै ेसिंधैावनक उििे ्यों को परूा करन ेमें सहयाता वमलगेी। 
हावनयााँ  

→ एक समान नागररक सवंहता अकपसखं्यकों की धावमवक स्िततं्रता और अवधकारों पर आघात होगी। इस 
तरह की धारणा न ेबह सखं्यक िचवस्ि का डर पदैा वकया ह।ै  

→ भारत में विविधता के कारण धावमवक प्रथाओ के अनरुूप सामान सवंहता का पालन करना और न्याय 
सवुनवित करना एक बाधा बन गया ह।ै सवंहता में क्या िावमल होना चावहए, इसकी व्यापक प्रकृवत पर आम 
सहमवत बनाना अभी भी कवठन ह।ै 

→ िास्ति में समान नागररक सवंहता को लाग ूकरन ेके वलए काननूी व्यिस्थाओ ंऔर सामावजक प्रथाओ 
के वलए गहराई स ेजड़ जमाए ह ए पारंपररक मानकों को पलटना होगा। इसस ेव्यािहाररक कवठनाइ यााँ और 
प्रवतरोध पदैा होन ेकी सभंािना ह।ै 
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→ समान नागररक सवंहता के विरोवधयों का कहना ह ै वक यह अनचु्छदे 25-28 के तहत वनवहत धावमवक 
स्िततं्रता का उकलघंन करेगा, वजसके बडे नकारात्मक सामावजक और राजनीवतक पररणाम हो सकत ेह।ै 
समान नागररक सवंहता के कायावन्ियन में चनुौवतयााँ 

1. सासं्कृवतक विविधता→ भारत में व्यवक्तगत काननू धावमवक रीवत-ररिाजों और परंपराओ ंस ेगहराई स े
जड़ेु ह ए हैं। एक समान सवंहता स्थावपत विविधताओ ंकी कीमत पर नहीं हो सकती, वफर भी यह न्यायपणू व 
और न्याय में अग्रणी होनी चावहए। 

2.राजनीवतक प्रवतरोध→  समान नागररक सवहता का मिुा अक्सर विवभन्न राजनीवतक ससं्थाओ ं द्वारा 
धावमवक और सासं्कृवतक पहचान के आधार पर अपन ेिोट ब ैंक के वलए राजनीवतक साधन बन जाता ह ैऔर 
यह िास्ति में एक वनष्ट्पि और समाििेी समान नागररक सवंहता के वलए आम सहमवत बनान ेको आवंिक 
रूप स ेजवटल बनाता ह।ै 

→ सामावजक स्िीकृवत→ वकसी भी काननू की सफलता के वलए समाज द्वारा उसकी स्िीकृवत अत्यतं 
महत्त्िपणू व हैं। सवदयों परुानी प्रथाओ ंऔर प्रथाओ ंमें बदलाि या सधुारों को क्रवमक विकास प्रवक्रया के माध्यम 
स ेसामावजक रूप स ेअनकूुवलत और स्िीकार वकया जाना चावहए। 

→ न्यावयक प्रवतवक्रया→ िास्ति में गभंीर न्यावयक चनुौवतया ंऔर प्रवतवक्रया हो सकती ह।ै क्योंवक 
अदालतों को कई मकूद मों स ेवनपटना होगा जोवक प्रचवलत व्यवक्तगत काननूों के साथ नई समान सवंहता 
के टकराि के कारण उत्पन्न हो सकत ेह।ै 

→ वििा और जागरूकता िास्ति में नागररको को उनके अवधकारों और यसूीसी स ेवमलन ेिाल ेलाभों के 
बारे में विवित करना महत्त्िपणू व हैं। इसके वलए जागरूकता के वलए बड़े पमैान ेपर सािवजवनक अवभयान और 
वहतधारकों के साथ परामिव की आिश्यकता ह।ै 
 

वनष्ट्कषव→ 
भारतीय समाज में मवहलाओ ंकी स्िततं्रता, अवधकार और उत्थान पर हमिेा स ेही व्यापक चचाव और बहस 
होती रही ह,ै लवेकन अभी तक कोई बडा विकास दखेन ेको नहीं वमलता ह।ै वहंदू काननूों में भारी कवमयााँ ह ै
लवेकन मवुस्लम ईसाई ि पारसी काननू आज भी बह त सख्त हैं। यही कारण ह ैवक मवहलाओ ंके जीिन भर 
दूसरे वलगं के लोगों की द या पर वनभवर रहना पड़ ता ह।ै 
आज के समकालीन समय में समान नागररक सवंहता वनस्सदंहे समाज की आिश्यकता ह,ै लवेकन इतनी 
बड़ी क्रावंत एक वदन में नहीं आएगी, बवकक इस ेलाग ूकरन ेमें िषों का सफर तय करना पड़ेगा। वपतसृतात्मक 
समाज में अन्याय को समाप्त करन ेके वलए समान नागररक सवंहता अपन ेपणू व कायवन्ियन के आध ेरास्त े
पर ह।ै ऐसा सम झा जा सकता ह ैवक समान नागररक सवंहता समाज के वलए एक अवभिाप ह,ै लवेकन समय 
के साथ, पररपक्ि होकर और कुछ व्यवक्तगत काननूों में सिंोधन करके, यह वनवित ही मवहलाओ ंऔर दिे 
के विकास में एक बड़ा िरदान सावबत होगा। 
इस प्रकार भविष्ट्य में हम एक दिे के रूप में इस वस्थवत में पह ंच सकत ेहैं जहााँ सवंिधान के मलू उिशे्यों के 
विपरीत व्यवक्तगत काननूों को चरण-दर-चरण सिंोधनों के माध्यम स ेसमाप्त कर वदया जाएगा और िह एक 
ऐसा वदन होगा जब हम भारत को एक पणू व विकवसत दिे के रूप में दखे सकें ग।े 
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भारत में समान नागररक सवंहता: राष्ट्रीय एकीकरण, ल ैंवगक न्याय और 
सिंधैावनक समरसता के वलए समय की अवनिायव आिश्यकता 

रोवहत कुमार  
एलएलएम वहमाचल प्रदिे विश्वविद्यालय 
विमला वहमाचल प्रदिे 
 
सारािं 
 भारत एक बह लतािादी समाज ह,ै जहााँ विवभन्न धावमवक समदुायों के वलए अलग-अलग व्यवक्तगत 
काननू लाग ू हैं। यह व्यिस्था ऐवतहावसक रूप स े विकवसत ह ई ह,ै वकन्त ु ितवमान लोकतावंत्रक और 
सिंधैावनक मकूयों के सदंभव म ें यह कई प्रकार की असमानताओ ंऔर अतंविवरोधों को जन्म दतेी ह।ै समान 
नागररक सवंहता का उिशे्य इन असमानताओ ं को समाप्त करत ेह ए सभी नागररकों के वलए एक समान 
विवधक िााँचा स्थावपत करना ह।ै यह िोध लखे समान नागररक सवंहता की आिश्यकता का विश्लषेण तीन 
प्रमखु आयामों-राष्ट्रीय एकीकरण, लैंवगक न्याय और सिंधैावनक समरसता के सदंभव म ें करता ह।ै अध्ययन 
यह दिावता ह ैवक व्यवक्तगत काननूों की विविधता न केिल विवधक जवटलता उत्पन्न करती ह,ै बवकक यह 
सामावजक विभाजन और लैंवगक असमानता को भी बढािा दतेी ह।ै वििषे रूप स ेमवहलाओ ंके अवधकारों के 
सदंभव म ें यह समस्या अवधक स्पि रूप स ेसामन ेआती ह।ै 
 इस िोध में यह भी स्पि वकया गया ह ै वक भारतीय सवंिधान के अनचु्छदे 44 के अतंगवत समान 
नागररक सवंहता एक महत्िपणू व नीवत-वनदिेक तत्ि के रूप में वनवहत ह,ै वजसका उिशे्य सामावजक न्याय 
और विवधक समानता को सदुृढ करना ह।ै हालावंक, इसके कायावन्ियन में धावमवक सिंदेनिीलता, 
राजनीवतक वहत और सामावजक स्िीकृवत जसैी चनुौवतयााँ भी विद्यमान हैं। अतः यह वनष्ट्कषव वनकाला गया 
ह ैवक समान नागररक सवंहता का कायावन्ियन चरणबद्ध, सिंादात्मक और सिंदेनिील दृविकोण के साथ 
वकया जाना चावहए, तावक यह िास्ति में एक समतामलूक और समरस समाज की स्थापना में सहायक हो 
सके। 
बीज िब् द:- समान नागररक सवंहता, भारतीय सवंिधान, सिोच् च न् यायालय, लैंवगक समानता, नीवत 
वनदिेक तत् ि, अनचु् छदे-14 
प्रस्तािना  
 भारत अपनी विविधताओ ंके कारण विश्व के अन्य राष्ट्रों स ेअलग पहचान रखता ह।ै यहााँ अनके 
धमों, परंपराओ ं और सामावजक सरंचनाओ ं का सह-अवस्तत्ि दखेन ेको वमलता ह,ै जो भारतीय समाज को 
एक विविि स्िरूप प्रदान करता ह।ै परंत ुयही विविधता जब विवधक िते्र में प्रििे करती ह,ै तो कई बार 
जवटलताओ ंऔर असमानताओ ंका कारण बन जाती ह।ै वििषे रूप स ेव्यवक्तगत काननूों की व्यिस्था, जो 
विवभन्न धावमवक समदुायों के वलए अलग-अलग वनयम वनधावररत करती ह,ै आधवुनक लोकतावंत्रक मकूयों के 
साथ एक प्रकार का अतंविवरोध उत्पन्न करती ह।ै ग्रनैविल ऑवस्टन न ेउवचत ही कहा ह ैवक, “The Indian 
Constitution is first and foremost a social document.” उनका मानना ह ै वक भारतीय सवंिधान केिल 
िासन की रूपरेखा नहीं, बवकक सामावजक पररितवन और समानता की वदिा में एक सवक्रय साधन भी ह।ै 
 भारतीय सवंिधान न ेएक ओर सभी नागररकों को समानता और स्िततं्रता के अवधकार प्रदान वकए 
हैं, िहीं दूसरी ओर अनचु्छदे 44 के माध्यम स ेराज्य को यह वदिा भी दी ह ैवक िह नागररकों के वलए एक 
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समान नागररक सवंहता लाग ूकरन ेका प्रयास करे। इस व्यिस्था का उिशे्य यह ह ै वक वििाह, तलाक, 
उत्तरावधकार और भरण-पोषण जसै े विषयों में धमव के आधार पर भदेभाि समाप्त वकया जा सके और सभी 
नागररकों के वलए एक समान विवधक िााँचा स्थावपत वकया जा सके। ितवमान समय में यह प्रश्न और अवधक 
महत्िपणू व हो जाता ह ैक्योंवक व्यवक्तगत काननूों की बह लता कई बार लैंवगक असमानता को बढािा दतेी 
ह।ै वििषेकर मवहलाओ ंके अवधकारों के सदंभव में यह समस्या अवधक स्पि रूप स ेसामन ेआती ह,ै जहााँ 
विवभन्न समदुायों के काननूों में समानता का अभाि वदखाई दतेा ह।ै ऐसी वस्थवत में समान नागररक सवंहता 
केिल विवधक सधुार का माध्यम नहीं रह जाती, बवकक यह सामावजक न्याय की वदिा में एक आिश्यक 
कदम के रूप में उभरती ह।ै इसके साथ ही, अलग-अलग काननूों की उपवस्थवत राष्ट्रीय एकता की भािना 
को भी प्रभावित करती ह।ै जब नागररकों के वलए अलग-अलग वनयम लाग ूहोत ेहैं, तो एक समान नागररकता 
की अिधारणा कमजोर पड़ती ह।ै समान नागररक सवंहता इस अतंर को कम करन ेऔर एक साझा विवधक 
पहचान स्थावपत करन ेका प्रयास करती ह।ै 
 इस सदंभव में, यह अध्ययन समान नागररक सवंहता को केिल एक काननूी प्रस्ताि के रूप में नहीं, 
बवकक एक व्यापक सामावजक और सिंधैावनक आिश्यकता के रूप में दखेन ेका प्रयास करता ह।ै इसका 
उिशे्य यह समझना ह ै वक वकस प्रकार यह व्यिस्था राष्ट्रीय एकीकरण, लैंवगक न्याय और सिंधैावनक 
समरसता को सदुृढ करन ेमें सहायक हो सकती ह।ै 
समान नागररक सवंहता की अिधारणा 
 समान नागररक सवंहता का मलू आिय एक ऐस े विवधक िााँच ेकी स्थापना स ेह,ै जो धमव, जावत, 
वलगं अथिा समदुाय के भदे के वबना सभी नागररकों पर समान रूप स ेलाग ूहो। ितवमान भारतीय विवध 
व्यिस्था में वििाह, तलाक, उत्तरावधकार, गोद लने ेऔर भरण-पोषण जसै ेविषयों में विवभन्न धावमवक समदुायों 
के वलए अलग-अलग व्यवक्तगत काननू लाग ूहैं। यह व्यिस्था ऐवतहावसक और सामावजक पररवस्थवतयों के 
पररणामस्िरूप विकवसत ह ई ह,ै वकन्त ुआधवुनक लोकतावंत्रक मकूयों के सदंभव में यह कई बार समानता और 
न्याय के वसद्धातंों स ेटकराती ह ई प्रतीत होती ह।ै समान नागररक सवंहता की अिधारणा इसी असमानता को 
समाप्त करन ेका प्रयास करती ह।ै इसका उिशे्य यह सवुनवित करना ह ैवक नागररकों के वनजी जीिन स े
जड़ेु महत्िपणू व मामलों में काननू का आधार धमव नहीं, बवकक नागररकता और समान अवधकार हों। इस 
दृविकोण में राज्य को एक तटस्थ ससं्था के रूप में दखेा जाता ह,ै जो सभी नागररकों के साथ समान व्यिहार 
करता ह ैऔर वकसी वििषे धावमवक परंपरा को प्राथवमकता नहीं दतेा। 
 भारतीय सवंिधान के नीवत-वनदिेक तत्िों में वनवहत यह विचार इस बात को दिावता ह ैवक सवंिधान 
वनमावताओ ंन ेएक ऐस ेसमाज की पररककपना की थी, जहााँ विवधक समानता सामावजक समरसता को सदुृढ 
करे। इस सदंभव में ग्रनैविल ऑवस्टन का यह कथन उकलखेनीय ह ै वक “The Constitution seeks to bring 
about a social revolution.” िह सवंिधान को केिल िासन का िााँचा वनधावररत करन ेिाला नहीं मानत े, 
बवकक सवंिधान समाज को अवधक न्यायपणू व और समान बनान ेका भी प्रयास करता ह।ै समान नागररक 
सवंहता की अिधारणा इसी सामावजक पररितवन की वदिा में एक महत्िपणू व कदम मानी जाती ह।ै यह न 
केिल विवधक एकरूपता स्थावपत करन ेका प्रयास करती ह,ै बवकक यह नागररकों के बीच समानता की 
भािना को भी प्रबल बनाती ह।ै जब सभी नागररक एक ही काननू के अधीन होत ेहैं, तो यह एक साझा 
नागररक पहचान को विकवसत करता ह,ै जो राष्ट्रीय एकता को भी सदुृढ करता ह।ै 
 हालााँवक, इस अिधारणा को लाग ूकरना सरल नहीं ह।ै भारत जसै ेबह लतािादी समाज में, जहााँ 
धावमवक और सासं्कृवतक विविधता गहराई स ेस्थावपत ह,ै एक समान काननू लाग ूकरन ेके वलए सिंदेनिील 
दृविकोण की आिश्यकता होती ह।ै इस प्रवक्रया में यह सवुनवित करना आिश्यक ह ै वक विवधक सधुार 
सामावजक स्िीकृवत के साथ हो, तावक यह पररितवन स्थायी और प्रभािी बन सके । समय की आिश्यकता 
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ह ैकी समान नागररक सवंहता की अिधारणा को केिल विवधक सधुार के रूप में नहीं, बवकक एक व्यापक 
सामावजक पररितवन के साधन के रूप में समझना चावहए, वजसका उिशे्य समानता, न्याय और समरसता 
पर आधाररत समाज की स्थापना करना ह ै। 
सिंधैावनक पररप्रके्ष्य 
 समान नागररक सवंहता का प्रश्न भारतीय सवंिधान की मलू सरंचना और उसके मकूयों स ेगहराई स े
जड़ुा ह आ ह।ै भारतीय सवंिधान न ेएक ओर नागररकों को व्यापक मौवलक अवधकार प्रदान वकए हैं, िहीं 
दूसरी ओर राज्य को नीवत-वनदिेक तत्िों के माध्यम स ेसामावजक और विवधक सधुार की वदिा भी वनधावररत 
की ह।ै इसी सदंभव म ें अनचु्छदे 44 का वििषे महत्ि ह,ै जो राज्य को यह वनदिे दतेा ह ैवक िह नागररकों के 
वलए एक समान नागररक सवंहता लाग ूकरन ेका प्रयास करे। 
 सवंिधान का ततृीय भाग, जो मौवलक अवधकारों स ेसबंवंधत ह,ै नागररकों को समानता (अनचु्छदे 
14), भदेभाि के वनषधे (अनचु्छदे 15) और जीिन एि ंव्यवक्तगत स्िततं्रता (अनचु्छदे 21) जसै ेमहत्िपणू व 
अवधकार प्रदान करता ह।ै इसके साथ ही, अनचु्छदे 25 के अतंगवत धावमवक स्िततं्रता का अवधकार भी वदया 
गया ह,ै वजसके तहत प्रत्यके व्यवक्त को अपन ेधमव का पालन करन ेकी स्िततं्रता प्राप्त ह।ै यहीं स ेएक 
महत्िपणू व सिंधैावनक द्वदं्व उत्पन्न होता ह,ै एक ओर समानता और न्याय के वसद्धातं हैं, तो दूसरी ओर 
धावमवक स्िततं्रता के आधार पर सचंावलत व्यवक्तगत काननू। यह द्वदं्व वििषे रूप स ेतब स्पि होता ह ैजब 
व्यवक्तगत काननू मौवलक अवधकारों, वििषेकर लैंवगक समानता, के विपरीत वदखाई दते ेहैं। ऐसी वस्थवत में 
यह प्रश्न उठता ह ैवक क्या धावमवक परंपराओ ं के नाम पर असमानता को बनाए रखा जा सकता ह,ै या वफर 
सवंिधान के मलू वसद्धातंों को प्राथवमकता दी जानी चावहए। इस सदंभव में एच.एम. सीरिी न ेकहा ह ै“Directive 
Principles are fundamental in the governance of the country.” भल ेही नीवत-वनदिेक तत्ि न्यायालय 
द्वारा बाध्यकारी न हों, वफर भी ि ेिासन की वदिा वनधावररत करन ेमें अत्यतं महत्िपणू व भवूमका वनभात ेहैं। 
अनचु्छदे 44 इसी व्यापक सिंधैावनक दृवि का वहस्सा ह,ै जो यह सकेंत दतेा ह ैवक राज्य को धीरे-धीरे एक 
ऐस ेविवधक िााँच ेकी ओर बढना चावहए, जहााँ सभी नागररकों के वलए समान काननू लाग ूहो। यह केिल 
विवधक एकरूपता का प्रश्न नहीं ह,ै बवकक यह सामावजक न्याय, समानता और धमववनरपिेता के वसद्धातंों 
को सदुृढ करन ेका प्रयास भी ह।ै 
 हालााँवक, इस प्रवक्रया में यह भी आिश्यक ह ैवक धावमवक स्िततं्रता के अवधकार का सम्मान वकया 
जाए। सवंिधान न ेवकसी भी प्रकार के कठोर हस्तिपे के बजाय सतंलुन की नीवत अपनाई ह,ै जहााँ सधुार 
और परंपरा दोनों को ध्यान में रखा जाता ह।ै सिंधैावनक दृविकोण स ेसमान नागररक सवंहता को एक ऐस े
उपकरण के रूप में दखेा जा सकता ह,ै जो मौवलक अवधकारों और नीवत-वनदिेक तत्िों के बीच सतंलुन 
स्थावपत करत ेह ए एक अवधक न्यायपणू व और समतामलूक समाज की स्थापना में सहायक हो सकता ह।ै 
राष्ट्रीय एकीकरण में समान नागररक सवंहता की भवूमका  
 समान नागररक सवंहता का प्रश्न केिल विवधक सधुार तक सीवमत नहीं ह,ै बवकक यह राष्ट्रीय 
एकीकरण स ेभी गहराई स ेजड़ुा ह आ ह।ै भारत जसै ेबह लतािादी समाज में, जहााँ विवभन्न धमों, भाषाओ ं और 
ससं्कृवतयों का सह-अवस्तत्ि ह,ै एक समान नागररक पहचान का वनमावण एक चनुौतीपणू व कायव ह।ै ितवमान 
व्यिस्था में विवभन्न धावमवक समदुायों के वलए अलग-अलग व्यवक्तगत काननू लाग ू होन े के कारण 
नागररकों के बीच विवधक असमानता बनी रहती ह,ै जो कई बार सामावजक विभाजन को भी बढािा दतेी ह।ै 
राष्ट्रीय एकीकरण का अथव केिल भौगोवलक एकता नहीं ह,ै बवकक यह एक ऐसी सामवूहक चतेना का वनमावण 
ह,ै वजसमें सभी नागररक स्िय ंको एक समान विवधक और सामावजक िााँच ेका वहस्सा महससू करें । जब 
नागररकों के वलए अलग-अलग वनयम लाग ूहोत ेहैं, तो यह एक समान नागररकता की भािना को कमजोर 



110 

9157-ISSN 2582-1229/E-UGC Care Listed International Peer Reviewed Interdisciplinary Refereed Journal, ISSN: 2582 

 

Jan to Mar 2026 Volume 8 Issue 1 Tareekh e Adab e Urdu, Delhi 

करता ह।ै समान नागररक सवंहता इस वस्थवत को बदलन ेका प्रयास करती ह,ै क्योंवक यह सभी नागररकों 
को एक ही काननू के अधीन लाकर एक साझा विवधक पहचान स्थावपत करती ह।ै 
 इस सदंभव में िाह बानो के मामल ेमें सिोच्च न्यायालय का यह कथन उकलखेनीय ह ै वक “A 
common civil code will help the cause of national integration.” सिोच्च न्यायालय न ेसमय-समय पर 
स्पि वकया ह ैकी विवधक एकरूपता सामावजक एकता को सदुृढ करन ेका एक महत्िपणू व साधन ह।ै समान 
नागररक सवंहता के माध्यम स ेयह सवुनवित वकया जा सकता ह ैवक सभी नागररकों के साथ समान व्यिहार 
वकया जाए, चाहे उनका धमव या समदुाय कोई भी हो। इसस ेन केिल भदेभाि की भािना कम होगी, बवकक 
नागररकों के बीच पारस्पररक विश्वास और समानता की भािना भी विकवसत होगी। 
 हालााँवक, यह भी ध्यान रखना आिश्यक ह ैवक राष्ट्रीय एकीकरण का अथव सासं्कृवतक एकरूपता 
नहीं ह।ै भारत की िवक्त उसकी विविधता में वनवहत ह,ै और वकसी भी विवधक सधुार को इस विविधता का 
सम्मान करत ेह ए ही लाग ूवकया जाना चावहए। यवद समान नागररक सवंहता को सिंदेनिीलता और सहमवत 
के साथ लाग ूवकया जाता ह,ै तो यह न केिल विवधक एकरूपता स्थावपत करेगी, बवकक सामावजक समरसता 
को भी मजबतू करेगी। इस प्रकार, समान नागररक सवंहता को राष्ट्रीय एकीकरण के एक प्रभािी उपकरण 
के रूप में दखेा जा सकता ह,ै जो नागररकों के बीच समानता, विश्वास और एकता की भािना को सदुृढ 
करत ेह ए भारत को एक अवधक समवेकत और सिक्त राष्ट्र बनान ेमें सहायक हो सकती ह।ै 
लैंवगक न्याय और समान नागररक सवंहता  
 समान नागररक सवंहता का सबस ेमहत्िपणू व और सिंदेनिील पहल ूलैंवगक न्याय स ेसबंवंधत ह।ै 
भारतीय समाज में व्यवक्तगत काननूों की व्यिस्था न ेऐवतहावसक रूप स ेविवभन्न समदुायों की परंपराओ ं 
और धावमवक मान्यताओ ं को सरंवित वकया ह,ै वकन्त ुइन काननूों में कई ऐस ेप्रािधान भी विद्यमान हैं जो 
मवहलाओ ंके अवधकारों के साथ असमान व्यिहार करत ेहैं। वििाह, तलाक, उत्तरावधकार और भरण-पोषण 
जसै ेविषयों में विवभन्न व्यवक्तगत काननूों के अतंगवत मवहलाओ ंकी वस्थवत समान नहीं ह,ै वजसस ेसवंिधान 
द्वारा प्रदत्त समानता के वसद्धातंों का उकलघंन होता ह।ै 
 लैंवगक न्याय का अथव केिल समान अवधकार प्रदान करना नहीं ह,ै बवकक यह सवुनवित करना भी 
ह ैवक मवहलाओ ंको गररमा, सरुिा और अिसरों की समानता प्राप्त हो। जब काननू स्िय ंभदेभािपणू व हो, तो 
सामावजक न्याय की स्थापना कवठन हो जाती ह।ै इस सदंभव म ें समान नागररक सवंहता एक ऐस ेसाधन के 
रूप में उभरती ह,ै जो मवहलाओ ंके अवधकारों को समान और न्यायपणू व आधार प्रदान कर सकती ह।ै फ्लवैिया 
एग् नस का यह कथन इस विमिव को गहराई स ेस्पि करता ह ैवक “Uniformity should not come at the cost 
of diversity.”  यद्यवप समानता आिश्यक ह,ै वकन्त ुइस ेलाग ूकरत ेसमय सामावजक और सासं्कृवतक 
विविधताओ ंका सम्मान भी वकया जाना चावहए। समान नागररक सवंहता का उिशे्य केिल सभी के वलए एक 
समान काननू लाग ूकरना नहीं होना चावहए, बवकक यह भी सवुनवित करना चावहए वक यह काननू िास्ति 
में न्यायपणू व और समाििेी हो। यवद वकसी समदुाय की परंपराएाँ मवहलाओ ं के साथ भदेभाि करती हैं, तो ऐस े
प्रािधानों में सधुार आिश्यक ह,ै भल ेही ि ेधावमवक आधार पर क्यों न हों। 
 ितवमान समय में मवहलाओ ं की सामावजक और आवथवक वस्थवत में महत्िपणू व पररितवन आया ह।ै ि े
वििा, रोजगार और नतेतृ्ि के विवभन्न िते्रों में सवक्रय भवूमका वनभा रही हैं, वजसके पररणामस्िरूप उनके 
अवधकारों के प्रवत जागरूकता भी बढी ह।ै ऐसी वस्थवत में यह अपिेा की जाती ह ैवक विवधक व्यिस्था भी इस 
पररितवन के अनरुूप विकवसत हो और मवहलाओ ं को समान अिसर प्रदान करे। समान नागररक सवंहता इस 
वदिा में एक महत्िपणू व कदम हो सकती ह,ै क्योंवक यह सभी नागररकों के वलए एक समान और न्यायपणू व 
विवधक िााँचा स्थावपत करन ेका प्रयास करती ह।ै इसस ेमवहलाओ ंको न केिल विवधक सरंिण वमलगेा, 
बवकक समाज में उनकी वस्थवत भी सदुृढ होगी। समान नागररक सवंहता का उिशे्य केिल विवधक एकरूपता 
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स्थावपत करना नहीं ह,ै बवकक यह लैंवगक न्याय को सवुनवित करन ेकी वदिा में एक आिश्यक और साथवक 
प्रयास भी ह,ै जो एक अवधक समतामलूक और न्यायपणू व समाज के वनमावण में सहायक हो सकता ह।ै 
न्यायपावलका की भवूमका: समान नागररक सवंहता पर दृविकोण  
 समान नागररक सवंहता के प्रश्न पर भारतीय न्यायपावलका न ेसमय-समय पर महत्िपणू व वटप्पवणयााँ 
और वनदिे वदए हैं, जो इस विषय के सिंधैावनक और सामावजक महत्ि को रेखावंकत करत े हैं। यद्यवप 
अनचु्छदे 44 नीवत-वनदिेक तत्िों के अतंगवत आता ह ैऔर न्यायालय द्वारा बाध्यकारी नहीं ह,ै वफर भी सिोच्च 
न्यायालय न ेकई मामलों में इसकी प्रासवंगकता और आिश्यकता पर बल वदया ह।ै भारतीय न्यायपावलका 
का दृविकोण यह रहा ह ैवक व्यवक्तगत काननूों की विविधता, वििषेकर जब ि ेमौवलक अवधकारों स ेटकरात े
हैं, तो यह समानता और न्याय के वसद्धातंों को प्रभावित कर सकती ह।ै इसी कारण न्यायालय न ेबार-बार 
यह सकेंत वदया ह ैवक राज्य को इस वदिा में सवक्रय कदम उठान ेचावहए। 
 इस सदंभव में  सरला मदु्गल ि भारतीय राज् य सघं में सिोच्च न्यायालय न ेस्पि रूप स ेकहा वक 
“There is no justification to keep in abeyance the implementation of Article 44.” न्यायपावलका न ेसमान 
नागररक सवंहता को केिल एक िकैवकपक विचार नहीं, बवकक एक आिश्यक सिंधैावनक लक्ष्य के रूप में 
दखेा ह।ै इसके अवतररक्त, न्यायालय न ेयह भी इंवगत वकया ह ैवक विवभन्न व्यवक्तगत काननूों के कारण 
न्याय के पररणाम भी वभन्न हो सकत ेहैं, जो समानता के वसद्धातं के विपरीत ह।ै यवद समान पररवस्थवतयों में 
अलग-अलग काननू लाग ूहोत ेहैं, तो यह न्याय की एकरूपता को बावधत करता ह ैऔर नागररकों के बीच 
असतंोष उत्पन्न करता ह।ै 
 हालााँवक, न्यायपावलका न ेअपन ेअवधकार िते्र की सीमाओ ंको भी समझा ह।ै समान नागररक 
सवंहता का कायावन्ियन एक विधायी विषय ह,ै और इस ेलाग ूकरन ेकी वजम्मदेारी ससंद और कायवपावलका 
पर वनभवर करती ह।ै न्यायालय केिल इस वदिा में मागवदिवन और सझुाि द ेसकता ह,ै न वक स्िय ंकाननू 
बना सकता ह।ै इसके बािजदू, न्यायपावलका की सवक्रयता न ेइस विषय को सािवजवनक और राजनीवतक 
विमिव के कें द्र में बनाए रखन ेमें महत्िपणू व भवूमका वनभाई ह।ै न्यायालय के वनणवयों न ेयह स्पि वकया ह ै
वक व्यवक्तगत काननूों में सधुार आिश्यक ह,ै वििषेकर तब जब ि ेमौवलक अवधकारों के विपरीत हों। भारतीय 
न्यायपावलका न ेसमान नागररक सवंहता के सदंभव म ें एक प्ररेक और मागवदिवक भवूमका वनभाई ह।ै उसन ेन 
केिल इसके महत्ि को रेखावंकत वकया ह,ै बवकक राज्य को यह भी स्मरण कराया ह ैवक सवंिधान में वनवहत 
इस उिशे्य को अनदखेा नहीं वकया जा सकता। 
 
 
वनष्ट्कषव  
 समान नागररक सवंहता का प्रश्न भारतीय विवधक और सामावजक व्यिस्था के सबस ेजवटल और 
सिंदेनिील मिुों में स ेएक ह।ै यह केिल एक विवधक सधुार का विषय नहीं ह,ै बवकक यह भारतीय सवंिधान 
के मलू आदिों—समानता, न्याय और धमववनरपिेता—की िास्तविक अवभव्यवक्त स े जड़ुा ह आ ह।ै इस 
अध्ययन स ेयह स्पि होता ह ैवक ितवमान व्यवक्तगत काननूों की बह लता कई स्तरों पर असमानता और 
विभाजन को जन्म दतेी ह,ै वििषे रूप स ेलैंवगक न्याय के सदंभव म ें यह समस्या अवधक गभंीर रूप स ेउभरती 
ह।ै राष्ट्रीय एकीकरण के दृविकोण स ेभी समान नागररक सवंहता का महत्ि अत्यतं महत्िपणू व ह।ै जब सभी 
नागररकों के वलए एक समान विवधक व्यिस्था लाग ूहोती ह,ै तो यह एक साझा नागररक पहचान को सदुृढ 
करती ह ैऔर सामावजक समरसता को बढािा दतेी ह।ै साथ ही, यह सवंिधान में वनवहत समानता के वसद्धातं 
को व्यािहाररक रूप प्रदान करन ेका माध्यम भी बनती ह।ै 
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 हालााँवक, यह भी स्िीकार करना आिश्यक ह ैवक भारत की सामावजक और सासं्कृवतक विविधता 
इस प्रवक्रया को जवटल बनाती ह।ै वकसी भी प्रकार का त्िररत या एकतरफा विवधक पररितवन सामावजक 
असतंोष को जन्म द ेसकता ह।ै इसवलए समान नागररक सवंहता को लाग ूकरन ेके वलए एक सतंवुलत और 
सिंदेनिील दृविकोण अपनाना आिश्यक ह,ै वजसमें सभी समदुायों की भागीदारी और सहमवत सवुनवित 
की जाए। इस सदंभव में डॉ. भीमराि अम्बडेकर का यह विचार अत्यतं प्रासवंगक प्रतीत होता ह ैवक “No reform 
can succeed without the acceptance of the people.” वकसी भी सामावजक या विवधक सधुार की सफलता 
उसके सामावजक स्िीकृवत पर वनभवर करती ह।ै अतः यह कहा जा सकता ह ै वक समान नागररक सवंहता 
भारत के वलए एक आिश्यक और प्रासवंगक लक्ष्य ह,ै वकन्त ुइसका कायावन्ियन क्रवमक, समाििेी और 
सिंादात्मक प्रवक्रया के माध्यम स ेही सभंि ह।ै यवद इस ेसिंधैावनक मकूयों और सामावजक यथाथव के सतंलुन 
के साथ लाग ू वकया जाए, तो यह एक अवधक न्यायपणू व, समतामलूक और समरस समाज के वनमावण में 
महत्िपणू व भवूमका वनभा सकती ह।ै 
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नावसरा िमाव के उपन्यास ‘पाररजात’ म ें सासं्कृवतक चतेना के 
विविध आयाम 

असरा अख्तर 
पीएच.डी िोधाथी 
वहंदी विभाग वदकली विश्वविद्यालय 
 
सारािं 
नावसरा िमाव के उपन्यास ‘पारिजात’ पर आधाररत यह िोध आलखे भारतीय सासं्कृवतक चतेना के विविध 
आयामों को स्पि करता ह ै। नावसरा िमाव न ेअपन ेउपन्यास के माध्यम स ेसमाज, ससं्कृवत और मानिीय 
सबंधंों को गहराई स ेअवभव्यक्त वकया ह ै। उपन्यास में भारतीय ससं्कृवत के मलू तत्ि सत्य, करुणा, िील 
और लोकमगंल जीिन के व्यिहाररक रूप में उभरत ेहैं । लखनऊ और इलाहाबाद की सासं्कृवतक परंपराएाँ, 
जसै े दीपािली, गगंा आरती और लोकजीिन, अत्यतं जीितं रूप में प्रस्ततु की गई हैं, वजसस े स्थानीय 
ससं्कृवत का सजीि वचत्र सामन ेआता ह ै। 
इसके साथ ही लोकगीतों, सगंीत और लोककलाओ ंके माध्यम स ेभारतीय सासं्कृवतक समवृद्ध को दिावया 
गया ह,ै िहीं ऐवतहावसक धरोहरों और सासं्कृवतक प्रतीकों के सरंिण की आिश्यकता पर भी बल वदया गया 
ह ै। लवेखका यह भी वदखाती हैं वक आधवुनकता और तकनीकी विकास के कारण पारंपररक कलाएाँ और 
कलाकार सकंट में हैं । गरुु-विष्ट्य परंपरा और सयंकु्त पररिार व्यिस्था जसै ेसासं्कृवतक मकूयों को महत्िपणू व 
मानत ेह ए उनके बदलत ेस्िरूप को भी रेखावंकत वकया गया ह ै। उपन्यास में नई पीढी का अपनी जड़ों स े
कटाि और परुानी पीढी का अकेलापन एक गभंीर सामावजक समस्या के रूप में सामन ेआता ह,ै जबवक 
रोहन जसै ेपात्र अपनी सासं्कृवतक पहचान और इवतहास की खोज के माध्यम स ेअवस्मता की भािना को 
उजागर करत ेहैं । साथ ही, वहंदू-मवुस्लम एकता, मोहरव म, रामलीला, ग़ज़ल और मवसवया के माध्यम स ेभारतीय 
ससं्कृवत की गगंा-जमनुी तहज़ीब को प्रभाििाली िंग स ेप्रस्ततु वकया गया ह ै। ‘पारिजात’ भारतीय ससं्कृवत 
के विविध रूपों का समग्र वचत्र प्रस्ततु करन ेिाला उपन्यास ह,ै जो न केिल सासं्कृवतक विरासत को सजीि 
करता ह,ै बवकक उसके सरंिण और सिंधवन के प्रवत जागरूकता भी उत्पन्न करता ह ै। 
 
मखु्य िब्द  
 
भारतीय ससं्कृवत, गगंा-जमनुी तहज़ीब, धावमवक सह-अवस्तत्ि, स्त्री-विमिव, परंपरा और आधवुनकता, 
सासं्कृवतक प्रतीक, लोकससं्कृवत, लोकगीत एि ंलोककलाएाँ, गरुु-विष्ट्य परंपरा, सयंकु्त पररिार व्यिस्था, 
सासं्कृवतक विरासत, सासं्कृवतक अवस्मता, प्रिासी जीिन, सामावजक पररितवन, सापं्रदावयक सौहादव । 
 
मलू आलखे 
 
भारतीय सावहत्य में नावसरा िमाव एक विविि हस्तािर हैं, वजन्होंन ेअपन ेउपन्यासों के माध्यम स ेसमाज, 
ससं्कृवत और राजनीवत के विवभन्न पहलओु ंको उजागर वकया ह।ै उनकी रचनाएाँ न केिल सावहवत्यक दृवि 
स ेमहत्िपणू व हैं, बवकक समाजिास्त्रीय और सासं्कृवतक दृवि स ेभी विविि स्थान रखती हैं। उनके उपन्यासों 
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में सासं्कृवतक चतेना के विवभन्न आयाम स्पि रूप स ेपररलवित होत ेहैं, वजनमें धावमवक सह-अवस्तत्ि, स्त्री-
विमिव, परंपरा और आधवुनकता का द्वदं्व, प्रिासी जीिन की समस्याएाँ और सामावजक-राजनीवतक बदलाि 
िावमल हैं,  भारतीय ससं्कृवत सािवभौम आदिों स ेप्ररेरत रही ह।ै सत्य की खोज, िील की प्रधानता, करूणा 
का आदिव, सत्य ंविि ंसनु्दरम ्का सकंकप और इन सबके माध्यम स ेलोकमगंल की कामना इसका मखु्य 
ध्यये रहा ह।ै कदावचत ्भारतीय ससं्कृवत के इन्हीं गणुों को दखेत ेह ए मकै्समलूर जसै ेइवतहासकार स्पि 
स्िीकार करत ेहैं "यवद मझुस ेपछूा जाए वक मानिता के उत्कृितम मकूयों का पणू व विकास कहााँ ह आ ह.ै..तो 
म ैं केिल भारत की ओर सकेंत करूाँ गा और यवद यह पछूा जाए वक जीिन को समग्रता प्रदान करन ेके वलए, 
उसमें उच्च आदिों को स्थावपत करन ेके वलए, कौन स ेसावहत्य स ेवििदु्ध-मागव-दिवन प्राप्त करना चावहए तो 
म ैं पनुः भारत की ओर इंवगत करूाँ गा ।"1 सासं्कृवतक मकूय मनषु्ट्य के जीिन में सचुारूता ला कर उस ेजीन े
योग्य बनात ेहैं। सासं्कृवतक मकूयों के तालमले द्वारा ससं्कृवत अपना िवैििय बनाए रख पाती ह।ै   
नावसरा िमाव न ेअपन ेउपन्यास 'पाररजात' में सासं्कृवतक पहलओु ंको गहराई स ेछूकर  अपनी विविि िलैी 
के माध्यम स ेउसके मायनों को पाठकों तक पह ाँचाया ह।ै जसै ेरामधारी वसहं वदनकर ससं्कृवत को जीन ेका 
एक िगं मानत ेहैं – "ससं्कृवत वज़न्दगी का एक तरीका ह ैऔर यह तरीका सवदयों स ेजमा हो कर समाज में 
छाया रहता ह,ै वजसमें हम जन्म लते ेहैं।"2 यही बात 'पाररजात' में चररताथव ह ई ह।ै इस उपन्यास में हम दखेत े
हैं वक लखनऊ और इलाहाबाद िहर में सवदयों स ेछाई ससं्कृवत के विवभन्न रंग वबखरे ह ए हैं । इलाहाबाद 
अपनी जीिन्तता स ेसभी को आकवषवत कर लतेा ह।ै यहााँ दीपािली पर सगनु स्िरूप 'दीय'े उपहार के रूप में 
वदए जात ेहैं। य ेदीय ेआन ेिाल ेहषव, उकलास ि प्रगवत के प्रतीक होत ेहैं। जब रोहन की मवहला वमत्र एलसेन 
पहली बार इलाहाबाद आती ह ैतब रोहन की मााँ एलसेन को दीय ेदते ेह ए कहती ह ैवक "यह लो दीय।े आज 
वदिाली ह ैऔर तमु इस घर की होन ेिाली बह । तमु्हारे दम स ेयह घर हमिेा रोिन रहेगा।"3 इस तरह स े
नावसरा िमाव रोहन की मााँ के द्वारा भारतीय ससं्कृवत के प्रसाररत होन ेकी प्रवक्रया भी वदखाती हैं। साथ ही 
नावसरा िमाव इलाहाबाद की अन्य वििषेताओ ं का वचत्रण भी करती हैं। जसै े'गगंा की आरती' इलाहाबाद का 
खास आकषवण ह।ै पारिजात में रोहन जब गगंा के बहत ेपानी को दखेता ह ैतो उस ेअपनी मााँ के समान 
अनभुि करता ह।ै इसी तरह हर भारतीय अपन-ेअपन ेजीिन अनभुिों के अनसुार गगंा स ेलगाि महससू 
करता ह।ै 
पारिजात  में विवभन्न लोकगीतों की उपवस्थवत न ेउपन्यास को मोहकता प्रदान की ह।ै कहीं इलाहाबादी 
अमरूद की प्रिसंा में गाय ेजा रहे गीत तो कहीं मरुली की मधरुता आपको भारत की समदृ्ध सागंीवतक 
विरासत स ेपररचय करात ेही रहत ेहैं। लोकगीत प्राचीन काल स ेही हमारी ससं्कृवत का महत्िपणू व वहस्सा रहे 
हैं | 'पाररजात' में इन्हीं मनोहारी गीतों स ेलोगों के जीिन में हषव-उकलास और उमगं का सचंार वदखाई दतेा 
ह।ै रोहन और रूही जब गााँि मलीहाबाद पह ाँचत ेहैं तो दखेत ेहैं वक ल ूऔर गमी के बीच दोपहर के समय मह ि े
के घन ेपड़े के नीच ेअपन ेसावथयों के सगं बठैा जिान जोि मलीहाबादी की मरुली गान ेमें मस्त था – 
 

"चहके-चहके नर-नारी 
सब वमल-वमल बारी-बारी 
छलकी पनघट में गगरी 
अजुवन न ेधनकु लचकाई 
यह वकन न ेबजाई मरुवलया 
हृदय में बदरी छाई |"4 
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वकसी भी समाज के सासं्कृवतक मकूयों की पहचान का एक महत्िपणू व पहल ूजीिन की कलात्मकता ह ैजसै े
वक पािात्य विचारक टी.एस. इवलयट ससं्कृवत को उच्चस्तरीय बौवद्धक तथा कलात्मक उत्कृिता मानत े
हैं, िह चाहे एक व्यवक्त स ेसम्बवंधत हो या परेू समाज स।े िह कलात्मकता को ससं्कृवत का महत्िपणू व अगं 
मानत ेहैं जो बौवद्धक विकास होन ेपर ही सभंि ह।ै7 पारिजात  में नावसरा िमाव इसी ओर पाठकों का ध्यान 
आकवषवत करन ेकी प्रयास करती हैं वक िास्तकुला के बहेतरीन नमनू ेहमारे ऐवतहावसक िहर ि धरोहरें  
आज िीण होत ेजा रहे हैं। हमें इस ओर ध्यान दनेा चावहए और अतीत की स्मवृतयों को सजंोके रखन ेका 
प्रयास करना चावहए। जबवक विदिेों में सवदयों परुानी इमारतें आज भी जीितं हैं। दिवकों के आकषवण का कें द्र 
हैं। रोहन जब लखनऊ िापस लौटता ह ैतो कहता ह,ै "यह गवलयााँ दखे कर रोम की गवलयााँ याद आ गई। वफर 
पल भर रुक कर िह बोसीदा घरों की िास्तकुला को तारीफी नज़र स ेदखेत ेह ए कहन ेलगा, "हम अपनी 
तारीख को वकस तरह वमट्टी में वमला दते ेहैं। बाहर िाल ेऐसी जगहों को वििषे आकषवण का नाम द ेकर डॉलर, 
पाउंड, यरूो कमात ेऔर उसस ेमेंटनेेंस का खचव भी वनकाल लते ेहैं।"5  य ेऐवतहावसक इमारतें हमारे सासं्कृवतक 
मकूयों की प्रतीक हैं। नावसरा िमाव सकेंत करती हैं वक सासं्कृवतक प्रतीकों का बचाि ज़रूरी ह।ै यहााँ यह त्य 
उजागर करन ेका प्रयत्न ह ैवक ससं्कृवत प्रतीकों के माध्यम स ेपीिी-दर-पीढी हस्तातंररत होती ह।ै ससं्कृवत 
में प्रतीकों को महत्ि दते ेह ए लसे्ली.ए. व्हाइट अपना विचार व्यक्त करत ेहैं – "ससं्कृवत विकासिील और 
प्रसरणिील होती ह ैऔर प्रतीकों के माध्यम स ेअपना कायव सम्पावदत करती ह।ै"6  इस तरह सासं्कृवतक 
प्रतीकों की महत्ता समझ में आ जाती ह।ै यवद आज हम अपनी सासं्कृवतक विरासत को खो दते ेहैं तो अब स े
सौ-दो सौ सालों बाद जब इस दौर का इवतहास वलखा जा रहा होगा तो उसमें इन चीजों का वज़क्र नहीं होगा। 
भािी पीढी ससं्कृवत के इस पहल ूस ेिवंचत रह जाएगी।  
 
पारिजात उपन्यास में हम दखेत ेहैं वक िास्ति में भारतीय ससं्कृवत की कलात्मकता का उत्कृितम विकास 
गााँिों में ह आ ह।ै यहााँ नावसरा िमाव अनके ह नरबाज़ों की चचाव करती हैं जसै ेकहीं कोई बड़े अच्छ ेदास्तागंो थ े
तो कहीं कोई िख्स मसनिी ज़हरे इश्क़ पढन ेमें अपना जिाब नहीं रखता था। कहीं लखनऊ के िोहदों, 
भााँड़ो और साध ुबच्चों के फन की चचाव ह।ै पारिजात’ में नावसरा िमाव वदखाती हैं वक वजस भारतीय सावहत्य 
और ससं्कृवत पर हम गिव करत ेहैं, उसके वनमावण में भारत के छोट ेस ेछोट ेिगव का बड़ा योगदान ह ैजसै ेिह 
उस दौर का स्मरण करिाती हैं जब फ़कीरों के भी खानदान होत ेथ ेऔर ि े कैस ेमागंत-ेखात ेभारतीय 
सावहत्य ि सगंीत आवद स ेजड़ेु सासं्कृवतक मकूयों को समदृ्ध करन ेमें योगदान द ेरहे थ।े "उस परुान ेलखनऊ 
की रौनक जब फ़कीरों का काम वसफव  हाथ फैलाना नहीं होता था। य ेमोहकलों में भीख मागंत ेनहीं घमूत ेथ,े 
बवकक बड़े-बड़े समारोहों में यह बाहर टहलत ेफ़ारसी के िरे पढत,े फवब्तयााँ कसत,े कभी-कभी खदु नज़्में 
कह तरन्नमु स ेगात।े...सनुन ेिालों के ठठ लग जात ेऔर चदं घटंों में मनुावसब आमदनी हो जाती थी।”7  इनमें 
स ेकुछ आग ेचलकर बड़े कव्िाल बन बठेै। ितवमान में लोक-कलाओ ंऔर कलाकारों के जीिन में पररितवन 
आ गया ह।ै तकनीक के विकास न ेकुछ कलाओ ंका रूप बदल वदया ह,ै जसै ेखले-तमािों और नकु्कड़ 
नाटकों आवद की जगह वसनमेा न ेल ेली ह,ै िही ाँ कुछ कलाओ ंको वबककुल ख़त्म ही कर वदया ह ैवजसस ेकुछ 
कलाकारों के भखू ेमरन ेकी नौबत आ गई। गवुड़यााँ या कठपतुवलयााँ आवद बनान ेिाल ेकलाकार तो अपन े
घरों स ेही उजड़ गए और कहीं और जा कर बस गए। इनकी ऐवतहावसक कलाकृवतयााँ लगभग विलपु्त हो गई। 
इतना ही नहीं स्िय ंकलाकार भी अपनी कला के प्रवत उदासीन हो कर उस ेखो दते ेहैं। ि ेवलखती हैं, "इनके 
घरों के परुान ेबड़े बक्स में आज भी मलूी-गाजर की तरह परुानी कठपतुवलयााँ पड़ी हैं, जो दास्तान ेललैा-
मजन,ू वकस्सा-ए-नल ि दमन, कहानी िीरीं और फरहाद खलेा करती थी। पविम के दिेों की तरह 
वहन्दुस्तान में परुानी ऐवतहावसक कलाकृवतयों की िसैी पछू नहीं ह,ै िरना य ेसारे आविक़ ि मािकू लाखों, 
करोड़ों में वबक कर वकसी सगं्रहालय या अमीरों के घरों की ज़ीनत बन ेहोत।े"8 यहााँ नावसरा िमाव हस्तविकप 
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आवद लवलत कलाओ ंके ज्ञाताओ ंकी तरफ़ पाठकों का ध्यान आकवषवत करन ेका प्रयास कर रही हैं और 
साथ ही साथ भारतीय ससं्कृवत में उनके योगदान को भी रेखावंकत करती हैं।  
 
भारतीय ससं्कृवत में गरुु को माता-वपता स ेभी ऊाँ चा दजाव वदया गया ह।ै समय के साथ इस परंपरा में तो 
पररितवन आ गया ह ैवकन्त ुगरुु को आज भी िही सम्मान प्राप्त ह।ै पारिजात में इसी 'गरुु-विष्ट्य-परम्परा का 
अद्भतु वनदिवन वदखाई दतेा ह।ै पत्नी प्रभा के वनधन के बाद प्रो. प्रहलाद दत्त को उनका विष्ट्य वनवखल और 
उसकी पत्नी िोभा जो प्रभा की विष्ट्या रही ह,ै सभंालत ेहैं। प्रो. दत्त के हर सखु-दुःख में साथ खड़े रहत ेहैं। 
प्रो. दत्त के सपनों का महल (बगंल)े के वबक जान ेपर उनकी इच्छा के अनसुार कोटरा बहादुरगजं में वस्थत 
उनके पशु्तनैी घर की मरम्मत करिात ेहैं। वनवखल, रोहन और अपनी बचत के पसै ेवमला कर प्रो. दत्त के 
बगंल ेको अग्रिाल स्िीट िाल ेस ेपनुः खरीदकर अपन ेविष्ट्यत्ि का और रोहन के बड़े भाई का फ़ज़व अदा 
करता ह।ै यह इतना अनठूा ररश्ता ह ैवक आिश्यकता पड़न ेपर यह वमत्रता और सरंिक का रूप भी धारण 
कर लतेा ह।ै वजस ेएक बार वदल स ेगरुु मान वलया िह आजीिन गरुु रहता ह ैयही बात इस ररश्त ेकी बवुनयाद 
ह।ै  
 
भारतीय ससं्कृवत में सयंकु्त पररिार व्यिस्था एक महत्िपणू व घटक रही ह।ै इन पररिारों में बच्चों को सभी 
ससं्कार दने ेकी परूी कोविि की जाती ह ै वजसस ेसभी सासं्कृवतक मकूय बच्च ेके अदंर रच-बस जात ेहैं। 
महादिेी िमाव न ेइसी पररििे की ओर सकेंत करत ेह ए वलखा ह ै- “ससं्कृवत िब्द स ेहमें वजसका बोध होता 
ह,ै िह िस्ततुः ऐसी जीिन पद्धवत ह,ै जो एक वििषे प्राकृवतक पररििे में मानि वनवमवत पररििे सम्भि कर 
दतेी ह ैऔर वफर दोनों पररििेों की सगंवत में वनरंतर स्िय ंआविष्ट्कृत होती रहती ह।ै”9  लवेकन ितवमान में 
यह व्यिस्था बदल रही ह।ै नावसरा िमाव न ेअपन ेइस उपन्यास में अनके स्थलों पर ितवमान समाज की इसी 
दबी ह ई नस के ददव स ेपाठकों को रूबरू करिाया ह ैवजसस ेलगभग हर मत का पररिार पीवड़त ह।ै यह ददव 
ह-ैनई पीढी का अपनी जड़ों स ेकट जाना और बाहरी वज़दंगी में रच-बस जाना। पीछ ेरह जात ेहैं तनहा जीन े
को वििि ि नौकरों पर आवश्रत बढू ेमााँ-बाप। ऐसी ही अभागी मााँ ह-ै विधिा वफ़रदौस जहााँ, जो अपन ेपतु्र 
मोवनस के विदिे में बस जान ेतथा पवत के दहेातं के बाद अकेली लखनऊ की एक आलीिान पशु्तनैी हिलेी 
में रहती ह ैऔर व्हीलचयेर पर ही चल वफर सकती ह।ै जब िह मोवनस को िापस लौट आन ेका कहती ह ैतो 
िह उकटा मााँ को यरूोप आन ेका कहता ह।ै िह कहता ह-ै “नो मोर डायलोग मॉम ! उस िहर की ठहरी वज़दंगी 
में आ कर मझु ेमरना नहीं ह।ै आप और रूही के अलािा िहााँ मरेा अपना बचा कौन ह।ै वकसके वलए यह सब 
छोड़ ाँ? मरेे सारे दोस्त यरूोप भर में फैल ेह ए हैं। मझु ेबकेार के इमोिसं में मत उलझाइए…िह घर बोवसदा हो 
चकुा ह।ै…हमारी यादें, हमारा वदल, वदमाग़ और य ेआाँख ेहैं। िह घर और िहर नहीं ।…   
    
"अच्छा मॉम ख़्याल रवखएगा। म ैंन ेचके डाल वदया ह।ै गडुनाइट।”, ‘गडुनाइट’ कहत-ेकहत ेवफ़रदौस जहााँ 
अपन ेआाँस ूरोक नहीं पाई। कैस ेकहती वक मझु ेचके की नहीं, तमु्हारी चाहत ह।ै”10  इस तरह एक तरफ़ 
ससं्कृवत स ेलगाि नज़र आता ह ैदूसरी तरफ़ अलगाि। जहााँ एक ओर मोवनस ह ैजो अपनी जड़ों स ेकट चकुा 
ह ैऔर िापस नहीं आना चाहता ह।ै िहीं दूसरी ओर रोहन ह ैजो अपनी जड़ों को खोजन ेके वलए बचेनै ह।ै 
नावसरा िमाव न ेअपन ेइस उपन्यास के माध्यम स ेइवतहास के अनके अनछुए पहलओु ंको कुरेदा ह।ै ऐसा ही 
एक अनछुआ ितृातं ह ैरोहन के द्वारा मोहयाल और ह सनैी ब्राहम्ण के इवतहास को जानन ेकी कोविि, 
वजसमें अतंतोगत्िा उस ेसफलता वमलती ह।ै रोहन लखनऊ वनिासी सफ़ीर के साथ वमल कर इसका इवतहास 
जटुान ेकी कोविि करता ह।ै काफ़ी खोजबीन के बाद ‘वहस्री ओफ़ द मोहायकस’ नामक पसु्तक के कुछ 
अिं वमल जात ेहैं वजसस ेरोहन को अपन ेइवतहास की कुछ जानकाररयााँ वमल जाती हैं। कैस ेमोहयाल नाम 
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पड़ा, कैस ेईराक़ पह ाँच ेऔर कब, क्या ह आ आवद बातें समझ में आ जाती हैं। नावसरा िमाव मानो वनष्ट्कषव रूप 
में वलखती हैं, “कबवला की जगं में वजस दत्त ब्राह्मण न ेहज़रत ह सनै का साथ दने ेका िायदा वकया था। आज 
भी य ेलोग इसी कारण ह सनैी ब्राह्मण कहलात ेहैं।”11 रोहन का अपना इवतहास जानन ेके वलए बचेनै होन ेस े
पता चलता ह ैवक इसका सबंधं अवस्मता स ेह,ै अपनी पहचान स ेह।ै पहचान का सबंधं ससं्कृवत स ेह।ै यवद 
हमें हमारे सासं्कृवतक इवतहास और विरासत का पता नहीं होगा तो हम अपनी पहचान खो देंग।े 
मोहरव म का मवुस्लमों के जीिन में वििषे स्थान ह ैऔर अब य ेपरेू भारत की ससं्कृवत का महत्िपणू व वहस्सा 
बन चकुा ह।ै नावसरा िमाव की सासं्कृवतक दृवि मोहरवम या वफर वकसी भी त्योहार को परेू भारत के उत्सि 
के रूप में दखेती ह।ै पारिजात में इसके अनके उदाहरण वमलत ेहैं- “मोहरव म का सबस ेख़िुनमुा रंग लखनऊ 
का मिह र ह,ै मगर भारतीय ससं्कृवत का जो वमला-जलुा रंग परेू वहंदुस्तान में इन वदनों वमलता और वदखता 
ह।ै उस े जीन ेऔर दखेन े िाल े हम सब उसी में डूब े रहत े हैं और हमारा तमु्हारा करके नहीं दखे पात े
हैं।…’महाभारत’ हो या ‘रामायण’ या वफर ‘कबवला’ की घटना आम आदमी के एहसास स ेवकतनी नज़दीक 
ह ैतभी यह हमारे दिे के हर आम ि ख़ास के ज़ररए बाचंी जाती ह।ै”12 ‘पारिजात में सापं्रदावयक सौहादव के 
और भी उदाहरण दखेन ेको वमलत ेहैं। दिहरा के समय सड़कों पर रामलीला दखेन ेिालों की भीड़ लग जाती 
ह।ै लवेखका के अनसुार लखनऊ में निाबों द्वारा िरुू की गई यह रामलीला जनमानस में इस तरह बस चकुी 
ह ैवक चाहे रमज़ान पड़े या मोहरव म, दिहरे की रामलीला में काम करन ेिाल ेदुवनया भलू कर उसी में डूब े
रहत ेहैं। “कहन ेको झााँवकयााँ तो िहर की चौड़ी सड़कों स ेवनकलती थी, मगर जो मज़ा रहमत उकलाह के 
दादा को रािण बनान ेमें आता था, िह सखु उन्हें अपनी अम्मा की बनाई बाजरे की रोटी में भी नहीं वमलता 
था।”13 इस तरह पारिजात में हम दखेत ेहैं वक वहंदू-मवुस्लम एक साथ प्रमे स ेरहत ेहैं। रोहन और रूही दोनों 
के पररिार आपसी प्रमे और वमत्रता की वमसाल हैं। इतना ही नहीं अतं में रोहन और रूही वििाह का वनणवय ल े
कर प्रगवतिील दृवि का पररचय भी दते ेहैं।  
 
पारिजात में ग़ज़लों ि मवसवया की उपवस्थवत न ेइस ेविवििता प्रदान की ह।ै उपन्यास में रह-रहकर कहीं िरेों 
की बहार आती ह ैतो कहीं मवसवया के माध्यम स ेकबवला का ददव बयााँ ह आ ह।ै मवसवया ह सनै इब्न अली और 
कबवला के उनके सावथयों की िहादत और बहादुरी को बतान ेके वलए वलखा गया महाकाव्य ह।ै इस ेएक 
प्रकार का िोक-काव्य भी कह सकत ेहैं। “मवसवया की िक्ल में इस परेू वकस्स ेको बयान करन ेमें जो 
क्रीएवटविटी थी, उसन ेखदु मवसवय ेके वलए नए दरिाज़ ेऔर रोिनदान खोल।े…कबवला की अपनी तारीख़ ह,ै 
मगर मवसवया खदु भी उसके बयान की कारीगरी में अमर हो गया। उस पर ग़ज़ब की यह घटना घटी रेवगस्तान 
में और मरवसयागों िायरों न ेवहंदुस्तानी ज़बुानों, महुािरों, एहसासों, ररश्तों और वहंदुस्तानी रस्म ि ररिाजों 
स ेउसको सजाया।… 

 
क़ैद में उनकी बह  आई हैं िब्बर हैं कहााँ, 
नगं ेसर जनैब ेवदलगीर ह,ै सरिर ह ैकहााँ। 

वजबहा ख़जंर स ेह आ जो िह वपदर वकसका ह,ै 
इक ज़रा गौर स ेदखेो वक यह सर वकसका ह।ै 

 
“यही ह ैमवसवया, जो मज़हब स ेनहीं इंसानी जज़्ब ेस ेताकलक़ु रखता ह।ै”14 मवसवया भल ेही वक़स्सा कबवला 
की जगं का हो लवेकन हर भारतीय अपनी भािनाओ ंके वहसाब स ेउसस ेजड़ुाि महससू करता ह,ै जसै े- 
रोहन जब मवसवया सनुता ह ैतो अपन ेवबछड़े बटे ेको याद कर गमगीन हो जाता ह।ै इस तरह नावसरा िमाव 
प्रमावणत कर दतेी हैं वक यह मवसवया कोई एक धमव की मजवलस नहीं बवकक इंसानी भािनाओ ं का बयान ह।ै 



118 

9157-ISSN 2582-1229/E-UGC Care Listed International Peer Reviewed Interdisciplinary Refereed Journal, ISSN: 2582 

 

Jan to Mar 2026 Volume 8 Issue 1 Tareekh e Adab e Urdu, Delhi 

जोवक सबके वलए ह।ै पारिजात में नावसरा िमाव न ेससं्कृवत में ह ए समयगत पररितवनों पर भी दृवि डाली ह।ै 
उपन्यास में बह त स ेसिंादों के द्वारा लवेखका न ेसमझाया ह ैवक धीरे-धीरे सामावजक ि सासं्कृवतक मकूयों 
में वगरािट आती जा रही ह।ै इतना ही नहीं नावसरा िमाव न ेअपन ेइस उपन्यास में पीवढगत बदलािों स ेनई 
पीढी को रूबरू करान ेके वलए फ्लसै बकै (पिूव दीवप्त) के समान ही पत्रलखेन पद्धवत का उपयोग वकया ह।ै 
एक मााँ के द्वारा अपनी बटेी के नाम पत्र िलैी में वलखी जा रही पसु्तक के माध्यम स ेयहााँ प्राचीन लखनऊ 
की ससं्कृवत और ितवमान लखनऊ की ससं्कृवत को तलुनात्मक अध्ययन के रूप में प्रस्ततु वकया गया ह।ै 
नावसरा िमाव न ेएक प्रकार स ेप्राचीन पीढी के अनभुिों का नई पीढी में सम्प्रषेण करके ितवमान यगु की 
ज़रूरत को भी परूा वकया ह।ै 
अतंतः नावसरा िमाव न ेपारिजात में विवभन्न सदंभों के द्वारा भारतीय सासं्कृवतक मकूयों को सजीि कर वदया 
ह।ै उपन्यास के लगभग हर िाक्य स ेससं्कृवत का एक रंग उभर आता ह।ै इसमें दिे-विदिे के पररििे के 
िणवन के द्वारा विवभन्न सासं्कृवतक पहलओु ंस ेरूबरू होन ेका अिसर वमलता ह।ै वििषेकर इलाहाबाद और 
लखनऊ की ससं्कृवत तो साकार हो उठी ह।ै उपन्यास में वहंदू-मसुलमान दोनों के खान-पान, रीवत-ररिाज, 
रस्में, रहन-सहन, तीज-त्योहार, आचार-विचार, लोक-कलाएाँ, जीिन-पद्धवत, परम्पराएाँ, साज-सज्जा, 
आभषूण इत्यावद स े जड़ेु सासं्कृवतक मकूयों का कुिल वचत्रण वकया गया ह।ै इस तरह यह उपन्यास 
सापं्रदावयक सौहादव की वमसाल बनन े में सिम ह।ै इस उपन्यास में काल-प्रभाििि आय े बदलािों की 
जानकारी भी बह त रोचक िलैी में प्राप्त होती ह।ै साथ ही सासं्कृवतक विरासत के प्रवत चतेना जगान ेका 
प्रयास भी वकया गया ह।ै कह सकत ेहैं वक पारिजात भारतीय ससं्कृवत के विवभन्न रूपों का सगंम ह।ै 
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रीतिमकु्त काव्य की अिंर्वस्ि ुका परु्वमलूयाकंर् 
 

 

मर्ीष कुमार 
शोधार्थी, त ंदी तर्भाग 
तदलली तर्श्वतर्द्यालय, तदलली 

 
साराशं:- 

 रीतिकाल तिसकी समय सीमा सर् ्1643 स े1843  ,ै इर् दो शिातददयों के त ंदी काव्य में  ईश्वर, 
रािपाट और आलौतकक तियों के कलपतर्क र्र्वर् के सापके्ष स्र्थलू और सकू्ष्म   दोर्ों स्िर  का िी र्र्वर् 
तमलिा  ।ै  दखेि े  ैतक य  यगु  भाषा और कला की दृति स ेसम्मदृ्ध    ैएर् ंसात त्य और सगंीि एकाकर 
रूप में तदखाई दिे े ैं। सात त्य और सगंीि की साधर्ा करि े ुए र्र्ीर्   रागों  और शतैलयों का इिाि करि े
 ैं , तिसके कारर्  म क  सकि े ैं तक तर्तभन्र् कलाओ ंऔर सात त्य का समन्र्य इस यगु में  तदखाई दिेा 
 ।ै इस यगु को रीतिबद्ध ,रीतितसद्ध और रीतिमकु्त काव्यधाराओ ंर् े  गतिशीलिा प्रदार् की  ।ै रीतिमकु्त 
काव्यधारा  अन्य दो काव्यधाराओ ंस ेप्रभार् ग्र र् करि े ुए , काव्य में र्र्ीर्िा को समात ि करिी  ।ै 
‘तर्ि प्रमे’  को काव्य का प्ररेक ित्र् बर्ाि े ुए प्रमे का स्र्रुप स्पि करि े ैं।परू्वर्िी काव्यधाराओ ंकी प्रमे 
सबंधंी और िी सबतंधि रूतियों को िोड़ि े ुए,  र्र्ीर् अर्धारर्ाओ ं को काव्य के माध्यम स ेअतभव्यक्त 
करि े ।ै कालार्सुार प्रत्यके यगु अपर्ी र्र्ीर् व्याख्या करिा   ै। इस शोध आलखे में आतंशक िौर पर  
र्र्ीर् िथ्यों को प्रस्ििु एर् ंव्याख्या प्रदार् करर् ेका प्रयास तकया गया  ।ै  

बीिशदद:- रीति,रीतिकाव्य, रीतिकाल , रीतिबद्ध, रीतितसद्ध, रीतिमकु्त, अन्िर्वस्ि,ु परु्मूवलयाकंर्, 
छदं, स्र्छदं और रूतिया ं

         रीतिमकु्त रीतिकाल की काव्यधारा  ।ै अर्के तर्द्वार्ों र् ेइसके अलग-अलग र्ामकरर् तकए 
 ैं। इस काव्यधारा को रीतिमकु्त, मकु्तरीति और स्र्च्छदं काव्यधारा आतद सजं्ञाओ ं स ेिार्ा िािा  ।ै साधारर् 
शददों में क ें िो ‘‘रीतिमकु्त का सीधा अर्थव य ी   ैतक य  धारा रीति-परंपरा के सात तत्यक बधंर्ों और रूतियों 
स ेमकु्त  ।ै’’1 रीतिमकु्त, मकु्तरीति, स्र्च्छदं या प्रमेमलूक काव्य र्ामकरर् दखेर् ेपर इस धारा की तर्तशि 
प चार् बर्िी  ।ै रीतिमकु्त बधंी-बधाई काव्य पद्धति स ेतभन्र्िा को प्रदतशवि करिा  ।ै ‘रीति’ स ेमकु्त  ोि े
 ुए भी इसमें ‘रीति’ का प्रभार् र्था। दरबारी पररर्शे में रच ेिार् ेके बाद भी दरबारी घटुर् और रूिी स ेमकु्त  ैं 
इस धारा के प्रमखु कतर् धर्ार्दं, बोधा, आलम ठाकुर और तद्विदरे्  ।ै इर्में ‘रीति’ का प्रभार्, रीति स ेमतुक्त 
और दरबार एर् ंलोक तचत्रर् दखेर् ेको तमलिा  ।ै 

रीतिकालीर् कतर्यों की भातंि इर्में भी ‘प्रमे’ और श ृगंार   ैलतेकर्, इर्का प्रमे पोर्थी आधाररि र् ीं 
 ैं, बतलक स्र्ाभातर्क और प्रमे की तर्िी व्यर्था  ।ै काव्यशास् त्र के तर्यमों को आधार बर्ार् ेकी अपके्षा 
स्र्च्छन्दिा को म त्र् दिे ेर्थ।े इसतलए ठाकुर र् ेतलखा र्था- 

 
''सीख लीर्ो मीर् मगृ खिंर् कमल र्यर्, 
सीख लीर्ो िस और प्रिाप को क ार्ो  ।ै 

 
डेल सो बर्ाय आय मलेि सभा के बीच 
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लोगर् कतबत्त कीबो खले करर िार्ो  ।ै’’2 
श्ृगंार की अतधकिा  ोर् ेके बार्िदू भी क ीं अश्लीलिा र् ीं  ।ै श् ृगंार का तर्योग पक्ष ज् यादा तचतत्रि 

 ुआ  ।ै तिसके कारर् प्रमे का उज् ज् र्ल पक्ष अतंकि  ुआ  ।ै ऐसा इसतलए भी   ैतक ‘‘इर् कतर्यों र् ेरीतिकाव्य 
परम्परा के दरबारी कतर्यों की भातंि रूतिगि, सामन्िी िीर्र् के तर्लास को अपर् ेकाव्य का लक्ष्य र् ीं 
बर्ाया।’’3 तिसके कारर् इतन्िय आर्न्द की अपके्षा मर् को भार्-तर्भोर करर् ेर्ाल ेदृश्य अतधक  ।ै 

इस धारा के कतर्यों र् ेतर्िी प्रमे को आधार बर्ाकर काव्य रचर्ा की। तिर भी इस काव्य का प्रभार् 
अत्यतधक क्यों  ?ै इर्का तर्ि प्रमे, प्रमे की पररभाषा गििा र्िर आिा  ।ै इर्का काव्य प्रमे मागव की 
सच्चाई बर्ािा  ,ै क्योंतक ‘‘उर्का प्रमे बरसािी र्दी की िर  अस्र्ाभातर्क र् ीं र्था, उसमें िो कभी र् 
सखूर् ेर्ाली स्र् े की अिि धारा प्रर्ात ि  ोिी र िी र्थी। उर्में प्रमे की लोकोन्मखुिा और गम्भीरिा 
तमलिी  ।ै’’4 इसतलए यगुों की सीमाओ ंका अतिक्रमर् करके इर्का प्रमे र्िवमार् पीिी को ‘प्रमे’ का िात्पयव 
स्पि करिा  ।ै 

रीतिमकु्त धारा के कतर्यों में घर्ार्न्द अग्रर्ीय  ।ै सिुार् र्ाम दरबारी र्िवकी स ेप्रमे, क्या उस 
समाि स ेतर्िो  र् ीं  ?ै ि ााँ प्रमे तर्षधे  ो! प्रमे तकया भी िो र्िवकी स।े िो दरबार में आर्दं का मा ौल 
बर्ािी  ोगी ओर लोक में त्याज्य मार्ी िािी  ोगी। उसस ेप्रमे तकया भी िो उच्च स्िर का, ि ााँ प्रतेमका और 
ईश्वर अभदे  ोि ेप्रिीि  ोर् ेलगि े  ैक्योंतक, ‘‘घर्ार्दं में अर्भुतूि की गम्भीरिा इिर्ी अतधक   ैतक कतर् 
का सम्बन्ध सशरीर प्रमे स े टकर परमसत्ता के सार्थ प्रिीि  ोर् ेलगिा  -ै 

मर् िसै ेकछू िमु् ें चा ि  ,ै सो बखातर्यों कैस े‘सिुार्’  ी  ौं। 
इर् प्रार्तर् एक सदा गति रार्रे, बार्रे लौ लतगय ेतर्ि लौं। 
बतुध औ सतुध र्रै्तर् बरै्तर् में, करर बास तर्रन्िर अन्िर गौ। 
उधरो िग छाय र े घर् आर्न्द, चातिक लौ ितकय ैअब िौ।।’’5 
य  सिूी प्रभार् दिेा   ैपरन्ि ुर् ााँ प्रमे का लक्ष्य अलौतकक प्रभार् दरे्ा  ी  ोिा  ।ै परन्ि ुघर्ार्दं 

का प्रमे शदु्ध लौतकक   ैअिं में प्रमे की गम्भीरिा लौतकक में अलौतककिा का आभास दिेी  ।ै 
रीतिकाव्य का प्रभार् इर् कतर्यों में दखेर् ेको तमलिा  ।ै परन्ि ुमलूिः ‘‘आलम के कतर्त्र-सर्यैौं 

में क ीं-क ीं रीतिकाव्य परम्परा की झलक भी तमलिी  ,ै परन्ि ुकतर् र् ेमर् की उलझर् और पीड़ा की 
अर्के ऐसी अन्िवशाओ ंका अकंर् तकया   ैतिर्में मौतलकिा तदखाई दिेी  ।ै अर्भुतूि की िीव्रिा र् ेआलम 
की शलैी को मातमवक एर् ंर्दैग्‍ ध् यपरू् व बर्ा तदया  ।ै तर्राशा, पीड़ा, अर्साद, अितृि आतद की अतभव्यिंर्ा में, 
कतर् आलम पर िारसी अतभव्यतक्त का प्रभार् पररलतक्षि  ोिा  ।ै’’6 य  स्र्ाभातर्क  ी   ैक्योंतक दरबारी 
र्ािार्रर् में इर्का आर्ा-िार्ा लगा र िा र्था। दरबारी काव्य रूतच स ेय ेअर्गि र्थ।े प्रमे और तर्का  र् े
इर्को त ंदू स ेमतुस्लम बर्ाया िो मतुस्लम रूतच और ससं्कृति इर्के िीर्र् और काव्य का अगं बर्र्ी  ी 
र्थी। 

आलम का चररत्र दखेि े  ैिो  म पाि े ैं तक ब्राह्मर्  ोर् ेके बाद भी रंगरेज़र् स ेप्रमे तकया िर्था 
तर्र्ा  र् करके तर्का  तकया। य ा ंस ेपररलतक्षि  ोिा   ैतक य  रािर्ीतिक प्रभार् र्था, इसस ेस् पष् ट  ोिा 
  ैइस प्रकार के तर्र्ा  और धमव पररर्िवर् रािर्ीतिक प्रभार् के पररर्ाम र्थ।े क्योंतक, ‘‘मध्यकालीर् धातमवक 
ससं्कारों और कमवकाण्डों की िकड़र् स ेभारिीय समाि का दम घटुर्ा एक स्र्ाभातर्क बाि र्थी। अिः इसमें 
मतुक्त पार् ेके तलए तकए गए सघंषवकाल सामातिक चिेर्ा की अतभव्यतक्त भाषा-काव्य के माध्यम स े ुई।’’7 
य  सघंषव और सामातिक चिेर्ा रीतिमकु्त काव्य में आद्योपािं  ।ै 

रीतिकालीर् अन्य कतर्यों की भातंि रीतिमकु्त कतर्यों की भाषा भी ब्रिभाषा  ।ै पर, इर्की भाषा में 
आिंररक तभन्र्िाएं  ैं। र्र्ीर् भार् भतंगमा की अतभव्यतक्त के तलए ब्रिभाषा के आिंररक ढाच ेको र्र्ीर्िा 
र् िािगी प्रदार् की और कृतत्रमिा एर् ंरूतििा स ेबचाया   ैक्योंतक ''भार्ों की िो सकू्ष्म अिंदवशाएं कतर् की 
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अर्भुिू   ैऔर रूप आतद के तर्षय में तर्लक्षर् तचिंर् उस ेप्राि  ,ै उसकी अतभव्यतक्त सात त्य में प्रचतलि 
भाषा स ेर् ीं  ो सकिी र्थी।’’8 इर्की भाषा में उत्तम भाषा घर्ार्दं की  ।ै तिर्की भाषा की प्रशसंा करि े ुए 
रामचन्ि शकु्ल क ि े ैं तक ‘‘प्रमे-मागव का एक ऐसा प्रर्ीर् और धीर पतर्थक िर्था िबॉदार्ी का ऐसा दार्ा 
रखर्रे्ाला ब्रिभाषा का दूसरा कतर् र् ीं  ुआ।’’9 इस बाि को और स्पि करि े ुए शकु्ल िी आग ेक ि े ैं 
तक ‘‘य  तर्स्सकंोच क ा िा सकिा   ैतक भाषा पर िसैा अचकू अतधकार इर्का र्था र्सैा और तकसी कतर् 
का र् ीं। भाषा मार्ो इर्के हृदय के सार्थ िड़ुकर ऐसी र्शर्तिवर्ी  ो गई र्थी तक य ेउस ेअपर्ी अर्ठूी भार्भगंी 
के सार्थ-सार्थ तिस रूप में चा ि ेर्थ ेउस रूप में मोड़ सकि ेर्थ।े’’10 य  कबीर का आभास दिेा   ैक्योंतक कबीर 
का भाषा पर ऐसा  ी अतधकार र्था। तर्चारर्ीय य    ैतक आलम, बोधा, ठाकुर, घर्ार्दं और तद्विदरे् मखु्यिः 
ब्रिभाषा प्रदशे के र् ीं  ।ै तिर भी इन् ोंर् ेर्ई भार् भतंगमा के तलए र्र्ीर् भाषा क्यों र् ीं चरु्ी? इसके सदंभव 
म ें डॉ. म ेन्ि प्रिाप तस ं र् ेक ा   ैतक ‘‘मगुलों के रािर्तैिक र्चवस्र् के सार्थ-सार्थ उत्तर भारि की भाषाओ ं 
पर मगुल साम्राज्य के केन्िीय क्षते्र की िर्भाषा (ब्रिभाषा) का साम्राज्य भी समार्ान्िर रूप स ेिैलिा र ा 
 ।ै ‘आगरा’, ‘सीकरी’ और ‘मर्थरुा’ के आस-पास बोली िार् ेर्ाली ब्रिभाषा को सात त्य-भाषा के रूप में इस 
यगु में तर्शषे रूप स ेमान्यिा तमली  ।ै’’11 एर् ंकृष्र्भक्त कतर्यों र् ेइसको तर्खारा   ैिो प्रमे और भतक्त के 
अर्कूुल भाषा र्थी। इस स ि सरल भाषा को स्र्ीकार करर् ेमें रीतिमकु्त कतर्यों को कोई सकंोच र् ीं र्था। 

रीतिमकु्त कतर्यों र् ेप्रबधं काव्य की अपके्षा पसु्िक शलैी का  ी प्रयोग तकया  ।ै क्योंतक ‘‘इर्में 
प्रबन्ध काव्य तलखर् ेकी प्रर्तृत्त पररलतक्षि र् ीं  ोिी। इर्की मकु् िक शलैी में छन्दोबद्ध पदार्ली तमलिी  ।ै 
कृष्र्-काव्य अर्थर्ा राम रतसक-काव्य की भातंि रागों और लोकगीिों की शलैी को र् ीं ग्र र् तकया गया 
 ।ै’’12 

आतदकालीर् और भतक्तकालीर् कतर्यों को ‘समस्ि छन्द-रूप उस ेतकसी र् तकसी परू्वर्िी परम्परा 
स ेप्राि  ुए र्थ।े’’13 लतेकर् रीतिकालीर् कतर्यों के ''तर्तर्धिा भरे कतर्त्त और सर्यैा छन्दों की शोधसतृि, 
भाषा सात त्य की मौतलक एर् ंसबस ेम त्र्परू् व उपलतदध  ।ै’’14 अिः रीतिमकु्त कतर्यों के द्वारा ‘‘कतर्त्त और 
सर्यैा छन्दों के प्रयोग स ेश् ृगंार रस की अतभव्यिंर्ा की गई  ।ै’’15 ऐसा र् ीं   ैतक इन्  ें अन्य छदंों का ज्ञार् 
र् ीं र्था। बतलक रीतिकाल में ‘‘तलख ेगए तपगंल-ग्ररं्थों के आधार पर क ा िा सकिा   ै तक रीतिकाल के 
भाषा-कतर्  िारों प्रकार के छदंों का ज्ञार् रखि ेर्थ।े’’16 तिर भी इर् छदंों का उपयोग इसतलए तकया क्योंतक 
‘‘यगु-तर्शषे की भार् एर् ंसगंीि चिेर्ा का सपंरू् व व्यतक्तत्र् उसके छदं रूप स े ी गतठि  ुआ करिा  ।ै’’17 
और ‘‘कतर्त्त िो श् ृगंार और र्ीर दोर्ों रसों के तलए समार् रूप स ेउपयकु्त मार्ा गया र्था। र्ास्िर् में पिर् ेके 
ढंग में र्थोड़ा तर्भदे कर दरे् ेस ेउसमें दोर्ों के अर्कूुल र्ादसौंदयव पाया िािा  ।ै सर्यैा, श् ृगंार और करूर् 
इर् दो कोमल रसों के ब ुि उपयकु्त  ोिा  ।ै''18 रीतिमकु्त काव्य में सगंीि और काव्य एकाकार  ैं इस 
एकाकार की उपलतदध इर्के छदं-तर्धार् के कारर् सभंर्  ो पायी  ।ै इसीतलए  िारों छदंों के अभ्यस्र्थ  ोर् े
के बार्िदू िािीय छदंों को चरु्ा। 

रीतिकाल की कोई भी धारा  ो उसमें रस की दृति स ेश् ृगंार रस का स्र्थार् सर्ोपरर  ।ै इस यगु में 
श् ृगंार रस रसरार् की उपातध ग्र र् करिा  ।ै श् ृगंार रस की अतधकिा के कारर् रामचन्ि शकु्ल र् ेक ा र्था 
तक ‘‘श् ृगंार और र्ीर इन् ीं दो रसों की कतर्िा इस काल में  ुई। प्रधार्िा श् ृगंार की  ी र ी। इसस ेइस काल 
को रस के तर्चार स ेकोई श् ृगंारकाल क े िो क  सकिा  ।ै’’19 

तिसके कारर् तर्श्वर्ार्थ प्रसाद तमश् िी र् ेइस काल को श् ृगंार काल की सजं्ञा दी र्थी। पर सर्ाल य े
  ैतक क्या रीतिमकु्त कतर् का श् ृगंार रस अन्य रीतिकालीर् कतर्यों की भातंि समार् र्था? उत्तर स्पि   ैर् ीं। 
क्योंतक, रीतिमकु्त कतर्यों र् ेश् ृगंार रस के ‘‘तर्र  पक्ष के तचत्रर् में ममवस्पशी व्यिंर्ा की  ।ै इर्की र्देर्ा 
इिर्ी िीव्र   ैतक स र् ेके तसर्ाय और कोई रास्िा भी र् ीं  ।ै कतर् बोधा तर्र  की इस िीव्रिा में धयैव का 
पररचय प्रस्ििु करि े ैं- 
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कब  ाँ तमतलर्ो कब  ाँ तमतलबो, य  धीरि  ी म ैं धरैबो करै। 
उर स ेकतढ आर् ैगरे ि ैतिरै, मर् की मर्  ी में तसरैबौ करै।। 
कतर् बोधा र् चााँड सरी कब  ाँ, तर्ि  ी  रर्ा सौ त रैबो करै।। 
स ि े ी बर् ैक ि ेर् बर्,ै मर्  ी मर् पीर तपरैबौ करे।।’’20 
िबतक अन्य रीतिकालीर् कतर्यों र् ेश् ृगंार रस को ‘‘अश्लीलिा की सीमा िक प ुाँचा तदया र्था। 

इसका कारर् िर्िा की रूतच र् ीं, आश्यदािा, रािा-म ारािाओ ंकी रूतच र्थी तिर्के तलए कमवण्यिा और 
र्ीरिा का िीर्र् ब ुि कम र  गया र्था।''21 लतेकर् रीतिमकु्त कतर् दरबार स ेप्रभातर्ि  ोि े ुए भी मयावतदि 
र्थ।े 

भार्, रस अलकंार, काव्य रूप और छदं की दृति स ेरीतिमकु्त कतर् तर्लक्षर् र्थ।े इस तर्लक्षर्िा का 
कारर् इर्के काव्य का प्ररेक ित्र् एर् ंकाव्य प्रयोिर् र्था। इर्के काव्य का प्ररेक ित्र् प्रमे की पीर र्थी। उस 
पीर की काव्यमयी अतभव्यतक्त इर्का प्रलोभर् तिस ेसटीक शददों में घर्ार्दं र् ेक ा   ैतक- 

लोग  ैं लातग कतर्त्त बर्ार्ि। 
मोत  िो मरेे कतर्त्त बर्ार्ि।’’22 
तर्ष्कषवि: क  सकि े ैं तक रीति का स्र्ीकार, आर्श्यकिार्सुार, त्याग, स्र्च्छदंिा और प्रभार् 

रीतिमकु्त कतर्यों में तर्द्यमार्  ।ै इसतलए बच्चर् तस ं का क र्ा स ी   ैतक ‘‘घर् आर्दं, ठाकुर, बोधा आतद 
रीति स ेसर्वर्था मकु्त र् ीं  ।ै उर्में रीतिित्र्  ,ै पर उसकी बद्धिा र् ीं  ।ै’’23 इसतलए बच्चर् तस ं र् ेरीतिमकु्त 
को ‘मकु्तरीति’ क ा  ।ै क्योंतक उर्का मार्र्ा   ै तक ‘‘इस र्ाम स ेर्रंैियव भी बर्ा र िा   ैऔर उसका 
बदलार् भी। रीति स ेमकु्त  ोर् े के तलए तिसर् े तििर्ा अतधक सघंषव तकया   ैउसकी सरं्देर्ा उिर्ी  ी 
घर्ीभिू  ो पायी  ।ै’’24 य  सघंषव इस धारा के प्रतितर्तध कतर् घर्ार्दं के काव् य में दखेर् ेको तमलिा  ।ै 

सदंभवः- 
1. त न्दी सात त्य का इति ास, सपंादक डॉ. र्गने्ि, डॉ.  रदयाल, मयरू पपेरबकै्स, र्ोएड, उत्तर प्रदशे, 

ििेालीसर्ा एर् ंचर्ालीसर्ा परु्मुविर् 2013, प.ृ 332 
2. त न्दी सात त्य का इति ास, र्माव एर् ंगिु, मरं्थर् पतदलकेशन्स, रो िक,  ररयार्ा, प्रर्थम ससं्करर् 1982, प.ृ 

304 
3. र् ी, प.ृ 304 
4. र् ी, प.ृ 304-305 
5. र् ी, प.ृ 306 
6. र् ी, प.ृ 307 
7. रीतिकालीर् त न्दी सात त्य की ऐति ातसक व्याख्या, डॉ. म ेन्ि प्रिाप तस ं,  श्ीपटल   प्रकाशर्, कैलास 

कॉलोर्ी, र्ई तदलली, प्रकाशर् र्षव 1977, प.ृ 18 
8. त न्दी सात त्य का इति ास, सपंादक डॉ. र्गने्ि, डॉ.  रदयाल, मयरू पपेरबकै्स, र्ोएड, उत्तर प्रदशे,  

ििेालीसर्ा  एर् ंचर्ालीसर्ा परु्मुविर् 2013, प.ृ 335 
9. त न्दी सात त्य का इति ास, रामचिं शकु्ल, र्ागरीप्रचाररर्ी सभा, काशी, पााँचर्ााँ ससं्करर् 1949, प.ृ 337 
10. र् ी, प.ृ 339 
11. रीतिकालीर् त न्दी सात त्य की ऐति ातसक व्याख्या, डॉ. म ेन्ि प्रिाप तस ं, श्ीपटल प्रकाशर्, कैलास 

कॉलोर्ी, र्ई तदलली, प्रकाशर् र्षव 1977, प.ृ 29 
12. त न्दी सात त्य का इति ास, र्माव एर् ंगिु, मरं्थर् पतदलकेशन्स, रो िक,  ररयार्ा, प्रर्थम ससं्करर् 1982, प.ृ 

310 



123 

9157-ISSN 2582-1229/E-UGC Care Listed International Peer Reviewed Interdisciplinary Refereed Journal, ISSN: 2582 

 

Jan to Mar 2026 Volume 8 Issue 1 Tareekh e Adab e Urdu, Delhi 

13. रीतिकालीर् त न्दी सात त्य की ऐति ातसक व्याख्या, डॉ. म ेन्ि प्रिाप तस ं, श्ीपटल   प्रकाशर्, कैलास 
कॉलोर्ी, र्ई तदलली, प्रकाशर् र्षव 1977, प.ृ 54 

14. र् ी, प.ृ 54 
15. त न्दी सात त्य का इति ास, र्माव एर् ंगिु, मरं्थर् पतदलकेशन्स, रो िक,  ररयार्ा, प्रर्थम ससं्करर् 1982, प.ृ 

310 
16. रीतिकालीर् त न्दी सात त्य की ऐति ातसक व्याख्या, डॉ. म ेन्ि प्रिाप तस ं, श्ीपटल    प्रकाशर्, कैलास 

कॉलोर्ी, र्ई तदलली, प्रकाशर् र्षव 1977, प.ृ 55 
17. र् ी, प.ृ 55 
18. त न्दी सात त्य का इति ास, रामचिं शकु्ल, र्ागरीप्रचाररर्ी सभा, काशी, पााँचर्ााँ ससं्करर् 1949, प.ृ 241 
19. र् ी, प.ृ 241 
20. त न्दी सात त्य का इति ास, र्माव एर् ंगिु, मरं्थर् पतदलकेशन्स, रो िक,  ररयार्ा, प्रर्थम ससं्करर् 1982, प.ृ 

310 
21. त न्दी सात त्य का इति ास, रामचिं शकु्ल, र्ागरीप्रचाररर्ी सभा, काशी, पााँचर्ााँ ससं्करर् 1949, प.ृ 241 
22. त न्दी सात त्य का इति ास, र्माव एर् ंगिु, मरं्थर् पतदलकेशन्स, रो िक,  ररयार्ा, प्रर्थम ससं्करर् 1982, प.ृ 

305 
23. त ंदी सात त्य का दूसरा इति ास, बच्चर् तस ं, राधाकृष्र् प्रकाशर्, िगिपरुी, तदलली, बार र्ााँ ससं्करर्, 

िर्र्री, 2021, भतूमका, प.ृ 9 
24. र् ी, प.ृ 9 

 

 

***  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



124 

9157-ISSN 2582-1229/E-UGC Care Listed International Peer Reviewed Interdisciplinary Refereed Journal, ISSN: 2582 

 

Jan to Mar 2026 Volume 8 Issue 1 Tareekh e Adab e Urdu, Delhi 

 

 

वहन्दू ससं्कृवत की धरोहर वमवथला की लोक वचत्र कला 
डॉ. ककपना कुमारी  
गसे्ट फैककटी  
कावलदंी कॉलजे वदकली विश्व विद्यालय 
 
 सवंिप्त सार –  

प्रत्यके ससं्कृवत की अपनी एक सासं्कृवतक विरासत तथा उसकी विवििता होती हैं। िवैदक काल 
स ेलकेर ितवमान काल तक वमवथला अपनी एक विवििता को सजंोय ेह ए हैं। सम्पणू व आयावितव म ें जो ससं्कृवत 
विकवसत ह ई उसमें वमवथला का योगदान अनपुम हैं। लोक-वचत्रकला एक ऐसी कला ह,ै जो अपन ेअसीम 
स्िरूप में तत्कालीन समाज के सासं्कृवतक स्िरूप की असीम अवभव्यवक्त जनमानस के बीच प्रकट करता 
ह।ै लोक- वचत्रकला में ही जनमानस का आवत्मक भाि एि ंअवभव्यवक्त वनवहत होती ह।ै भारत जसै ेवििाल 
दिे में लोक वचत्रकला की िरुूआत हजारों िषव पहल ेह ई थी। यहा ंकी लोक- वचत्रकलाएं अपनी मौवलक 
वििषेताओ ं के कारण अन्य दिेों में मिह र ह ई हैं। यही कारण ह ैवक यहा ंके लोक-वचत्रों का अनकुरण विदिेों 
में भी समय-समय पर वकया जाता रहा ह।ै वमवथला सासं्कृवतक विरासत की दृविकोण स ेसबस ेमहत्िपणू व 
वमवथला की लोक- वचत्रकला ह।ै वमवथला के प्रत्यके पिव त्योहार सामावजक एकता और सगंठन के रूप में 
मतै्री पणू व भािना सें मनाया जाता ह।ै वमवथला में 'पिव त्योहार' के अिसर पर यहा ंग्रामीण अचंल में वनिास 
करन ेिाली नारी अपन ेहाथों के उंगवुलयों स ेभवूम पर रेखा वचत्र का वनमावण करती ह।ै 

 बीज िब्द- अररपन वचत्राकंन का विषय-िस्त ुदो भागों में विभक्त होता ह।ै पहल ेभाग के वचत्राकंन 
में मखु्यतः दिेी-दिेता, िर-कन्या तथा अन्य सदस्यों को वचवत्रत वकया जाता ह।ै दूसरे प्रकार के वचत्राकंन 
में मागंवलक वचत्र, ििृ, लता, पि-ुपिी, फूल आवद का वचत्राकंन होता हैं। अिदल, सिवतोभद्र, स्िवस्तक, 
षोडसदल कमल, चतःुिखं, सखुरावत्र, तसुारी, प ृ् िी, ककयाणदईे, दिपात, मौहक, मधशु्रािणी, 
गिहासकं्रावन्त, उबटन, षष्ठी पजूा, कोजगरा, कोहबर आवद इसके विवभन्न प्रकार हैं। अररपन-वचत्राकंन 
सामान्यतः वििषे अिसर यथा उपनयन, वििाह, दिेी-दिेती की मवूतव स्थापना, व्रत, पिव-त्योहार, आवद में 
होता हैं। 'अररपन' वचत्रकला की अवत प्राचीन रूप हैं इसका सम्बन्ध यज्ञ, पजूापाठ तावंत्रक साधना, अनषु्ठान 
एि ंअन्य त्योहारों स ेहैं। अररपन वचत्राकंन के अनके प्रकार हैं1 - अिदल, सिवतोभद्र, स्िवस्तक, षोडसदल 
कमल, चतःुिखं, सखुरावत्र, तसुारी, प ृ् िी, ककयाणदईे, दिपात, मौहक, मधशु्रािणी, गिहासकं्रावन्त, 
उबटन, षष्ठी पजूा, कोजगरा, कोहबर 
आवद इसके विवभन्न प्रकार हैं |वमवथला लोक वचत्रकला दो प्रकार के बनाय ेजात ेहैं य ेह ै;1 भवूमवचत्र ;अररपन, 
;2 वभवत्तवचत्र (Wall Painting) 
 
विस्ततृ व्याख्या  

भारतीय सासं्कृवतक लोक जीिन म ेराजा जनक एि ंविदहे तनया सीता की पािन भवूम 'वमवथला' 
या वतरह त का स्थान प्राचीनतम तथा विविितम ्ह।ै उत्तर वबहार में नपेाल के तराईिती ितै्रा के पास एक 
खास अचंल तक का भ-ूभाग वमवथला के नाम स ेविख्यात ह।ै यह अचंल अपन ेिद्वाचार, विभि, न्यायवप्रयता, 
आध्यावत्मक वक्रयाकलाप एि ंदयािीलता के कारण भारतीय सासं्कृवतक लोकजीिन का सवदयो स ेअवभन्न 
अगं रहा ह।ै िद्वाचार एि ंसावत्िकता की खिुब ूस ेमहकता ह ैतथा यहा ंका िातािरण वमवथलािासी के 
लोकजीिन में प्रयकु्त की जान ेिाली िवैदक ऋचाओ,ं मतं्रों एि लोकगीतो के स्िरो स ेगजूता ह ैइस कारण यह 
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ितै्रा आध्यावत्मक विचारधराओ, सावहवत्यक एि दािववनक वक्रयाकलापों तथा कलात्मक अवभव्यवक्तयों का 
अनके िषो तक केन्द्र रहा ह।ै यहा ंका लोकजीिन अपन ेआप में आदिव हैं। अनके िषो तक इस भ-ूभाग में 
कला एि ंससं्कृवत के वनरन्तर विकास होन े के कारण इस िते्र का प्रत्यके कण भारतीय ससं्कृवत का 
सिंाहक बना ह आ ह।ै कुछ पल इवतहास के पन्नो में झाकन ेपर प्रतीत होता ह ैवक वकसी भी समाज अथिा 
राष्ट्र की प्राचीन ससं्कृवत को अिणु्ण एि ं जीिन्त बनाय े रखन े में सासं्कृवतक चतेना पीढी-दर-पीढी 
पररमावजवत और पररवनवष्ठत होती ह,ै वजसके फलस्िरूप समाज में ससं्कृवत का विकवसत स्िरूप उभरता ह।ै 
यह स्िरूप चाहे आध्यावत्मक भािनाओ ंपर केवन्द्रत हो अथिा उपभोक्तािादी समाज में या वफर ससंाधनों पर 
आत्मकेवन्द्रत क्यों न हो। ससं्कृवत के इस स्िरूप को अगंीकृत कर कोई भी समाज अपन ेदिे की सासं्कृवतक 
विकास यात्रा में योगदान दतेा ह।ै  

यहा ंकी लोक- वचत्रकलाएं अपनी मौवलक वििषेताओ ं के कारण अन्य दिेों में मिह र ह ई हैं। यही 
कारण ह ैवक यहा ंके लोक-वचत्रों का अनकुरण विदिेों में भी समय-समय पर वकया जाता रहा ह।ै वमवथला 
सासं्कृवतक विरासत की दृविकोण स ेसबस े महत्िपणू व वमवथला की लोक- वचत्रकला ह।ै वजस े मधबुनी 
वचत्राकाल ,Madhubani Painting कहा जाता ह।ै वमवथला के प्रत्यके पिव त्योहार सामावजक एकता और 
सगंठन के रूप में मतै्री पणू व भािना सें मनाया जाता ह।ै वमवथला में 'पिव त्योहार' के अिसर पर यहा ंग्रामीण 
अचंल में वनिास करन ेिाली नारी अपन ेहाथों के उंगवुलयों स ेभवूम पर रेखा वचत्र का वनमावण करती ह।ै हमारी 
लोक कथाओ ंमें प्रवतमाओ ंमें लोक वचत्रों में रेखाकंनों और वचत्रकाररता में सासं्कृवतक, धावमवक, सामावजक 
मान्यताओ ंको प्रकट करती ह।ै वकसी भी कला का 
अवभप्राय केिल नते्रों को प्रमवुदत आनवंदत नहीं करती अवपत ुआत्मा को ससं्कार पररष्ट्कार और सतंवुि 
प्रदान करना भी भी ह ैतथा हमारे सौंदयव बोध को पररष्ट्कृत करन ेके साथ आवत्मक सतंवुि दतेा ह।ै वमवथला 
लोक वचत्रकला दो प्रकार के बनाय ेजात ेहैं य ेह ै;1 भवूमवचत्र ;अररपन;2 वभवत्तवचत्र ;Wall Painting 
 
भवूम वचत्र अररपन 

 लोक-वचत्रकला एक ऐसी कला ह,ै जो अपन ेअसीम स्िरूप में तत्कालीन समाज के सासं्कृवतक 
स्िरूप की असीम अवभव्यवक्त जनमानस के बीच प्रकट करता ह।ै लोक- वचत्रकला में ही जनमानस का 
आवत्मक भाि एि ंअवभव्यवक्त वनवहत होती ह।ै वमवथला की अररपन लोक-वचत्राकला का सम्बन्ध धावमवक एि ं
सामावजक ससं्कारों स ेह।ै य ेवचत्र वभन्न-वभन्न अिसरों पर वभन्न-वभन्न रूप में बनाय ेजात ेहैं। इनमें यहा ं
की वचत्रकला कुछ खास िलैी में बनत े हैं वजस े हम 'मवैथल िलैी'2 के नाम स ेजानत े ह।ै अररपन को 
मवैथलकवि कोवकल विद्यापवत की रचना म ेउद्वतृ वकया गया ह।ै3 वजसमें विद्यापवत आलपन के भािवििषे 
का िणवन वकया ह ै–  

 
ललातरूअर मण्डप जीवत, वनरमल ससधर धिलए भीवत। 

हरर जब आओ गोकुलपरू, घरे-घरे बनाए जायतरू। 
अवलपन दओेब मोवतम हार, मगंल कलि करब कुचहार। 

 
हमारी लोक कथाओ ं में प्रवतमाओ ंमें लोक वचत्रों में रेखाकंनों और वचत्रकाररता में सासं्कृवतक, 

धावमवक, सामावजक मान्यताओ ंको प्रकट करती ह।ै वकसी भी कला का अवभप्राय केिल नते्रों को प्रमवुदत 
,आनवंदत नहीं करती अवपत ुआत्मा को ससं्कार पररष्ट्कार और सतंवुि प्रदान करना भी भी ह ैतथा हमारे 
सौंदयव बोध को पररष्ट्कृत करन ेके साथ आवत्मक सतंवुि दतेा ह।ै भारतीय ससं्कृवत और कला के सभी प्रतीक 
सामान्यरूप स ेमागंवलक होत ेह।ै ि ेआस्था और ककयाण की भािनाओ ं को समदृ्ध करत ेह।ै आठ की सखं्या 
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मागंवलक मानी गयी ह।ै वजस ेअिमगंवलक भी कहा जाता ह।ै अररपन' वचत्राकला की अवत प्राचीन रूप हैं 
इसका सम्बन्ध यज्ञ, पजूापाठ तावंत्रक साधना, अनषु्ठान एि ंअन्य त्योहारों स ेहैं। अररपन वचत्राकंन के अनके 
प्रकार हैं4 - अिदल, सिवतोभद्र, स्िवस्तक, षोडसदल कमल, चतःुिखं, सखुरावत्र, तसुारी, प ृ् िी, 
ककयाणदईे, दिपात, मौहक, मधशु्रािणी, गिहासकं्रावन्त, उबटन, षष्ठी पजूा, कोजगरा, कोहबर आवद इसके 
विवभन्न प्रकार हैं। अररपन-वचत्राकंन सामान्यतः वििषे अिसर यथा उपनयन, वििाह, दिेी-दिेती की मवूतव 
स्थापना, व्रत, पिव-त्योहार, आवद में होता हैं। मखु्य पात्रों के वचत्राकंन में वििषे रूप स ेदूगाव, गौरी, सयूव, चन्द्र, 
सीता, राम, जनक ,दरबार सवहत राधा- कृष्ट्ण, सापं नाग-नावगन वबच्छु, तावंत्रक स्िरूप नयना योवगन और 
पि-ुपिी में सगु्गा ,तोता, कछुआ, मछली, वििषे फूलों में कमल आवद ह।ै' इसको बनान ेमें मखु्यरूप स े
मवहलाएं ही भवूमका वनभाती हैं। 

 
मवैथल-िलैी के वचत्र केिल भवूम को राजान ेअथिा दीिार को सनु्दर बनान ेके वलए ही नही बवकक 

य ेसब विवभन्न धावमवक ग्रन्थों के गढू तत्िों पर आधाररत ह।ै5 इनकी रेखाएं, वबन्दू तथा रंग कोई न कोई 
वििषे तात्पयव रखत ेरखत ेहैं जसै ेवक रंगीन भीवत्त वचत्र जो खास कर कन्या-िर के िादी के अिसर पर 
बनाय ेजात ेहैं, जो वििषे महत्ि रखत ेह।ै 

 
 कोहबर घर' 

 कोहबर वििाहोत्सि पर बनाय ेजानिेाला एक लोक वचत्र ह ैवजस ेिर बध ुके घर में अवंकत वकया 
जाता ह।ै कोहबर िब्द कोह और िर के योग स ेबना ह।ै कोह का अथव वकसी कमरे का कोना बर का अपभ्रिं 
ह।ै कोह का अथव वकसी कमरे का कोना बर ,िर का अपभ्रिं ह।ै कोहबर एक वभवत्त वचत्र ह।ै यह एक अत्यतं 
प्राचीन परम्परागत लोक वचत्रण की िलैी ह।ै कोहबर घर का मखु्य वचत्रण गोसाई ंघर अथावत लोक दिेी दिेता 
घर ह।ै वजसम ेकुल दिेता प्रायः स्थावपत रहता ह।ै दाम्पत्य जीिन प्रारम्भ करन ेस ेपहल ेकुल दिेता की पजूा 
आश्यक ह।ै कोहबर में मानि आकृवतयााँ पड़े पि ुपिी लता जलचर मछली कछुआ ,वमथनु प्रतीक ,स्िावस्तक 
प्रतीक कामनाओ ंका प्रतीक िभु का प्रतीक िावंत का प्रतीक तजे का प्रतीक िीतलता का प्रतीक प्रमे का 
प्रतीक जसै ेवक बासं का पड़े ,कमल फूल और पत्ता ,मछली ,सयूव चन्द्रमा ,तावंत्रक िवक्त नयना जोवगन आवद 
बनाया जाता ह।ै वमवथला की लोकवचत्राकला में एक वचत्राकंन 'कोहबर घर' होता ह,ै वजसमें तावंत्रक विवध 
अपनायी जाती हैं। 'कोहबर घर' के वचत्र म ेएक बास का वचत्र बनाया जाता ह।ै जो िर-िध ुके ििं िवृद्ध का 
सचूक ह।ै एक नाग-नावगन होता ह ैजो िर-िध ूके बीच प्रगाढ प्रमे को दिावता ह ैतथा वबच्छू का वचत्र काम-
उत्तजेना का सचूक ह।ै 'ननैा योवगन' तावंत्रक ह ैयानी िह दो दृविकोण स ेभािात्मक हैं। िर-िध ूको वकसी 
का कोई बाहरी प्रकोप न लग,े ननैायोवगन अपन ेवसवद्धबल स ेबचाती ह।ै दूसरा, िर जो वििाह पिूव - ब्रह्मचयव 
ह ैतथा िह ब्रह्मचयव-आश्रम स ेगहृस्थ-आश्रम में प्रििे करता ह ैइस बीच िह नारी आकषवण के प्रवत अनवभज्ञ 
रहता ह।ै इसम ेननैा योवगन अपन ेमोहनी विद्या स ेिर को िध ुके प्रवत कामाचार-मोह उत्पन्न करती ह।ै 
कोहबर घर के द्वार पर बााँस बिृ लगाया जाता ह ैजो वििाहोपरातं ििं िवृद्ध का द्योतक ह।ै वबच्छू का वचत्र का 
भाि जसै ेडंक मारन ेस ेिरीर में कम्पन उत्तजेक हो जाता उसी प्रकार िर िध ूके बीच कामोत्तजेना बढ।े सापं 
में नाग नावगन का वचत्र का भाि ह ैआपसी अटूट प्रमे सम्बन्ध। मोर का वचत्र जीिन नाचत ेखलेत ेसखुी 
जीिन रहे। इस प्रकार तावंत्रक प्रवक्रया का साथ साथ िर िध ूसखुी जीिन सदा जीता रहे। इन सबका भाि 
नि दम्पवत की भािी जीिन की मगंल कामना और मोहनी भाि प्यार िसं बवृद्ध की इच्छा स ेहोती ह।ै 

 
प ृ् िी अररपन  
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वत्रकोण के रूप म ेहोता ह ैजो प ृ् िी रूपी मातिृवक्त का सचूक ह ैलड़की की िादी हो जान ेके बाद 
स्त्रीया ं कामना करती ह ै वक प ृ् िी माता, अपनी पतु्री सीता ;जनक नदंनी की तरह हमें भी पवतव्रता, 
धमवपरायण एि ंकतवव्यवनष्ठ बनाि ें। यह पजूा प ृ् िी, जल, िाय,ु अवग्न तथा आकािरूपी पचंतत्ि स ेसवृि 
वनवमवत ह ई उसी का प्रतीक रूप में पजूा की जाती ह।ै 

 
 

 साझं अररपन  
मवंदर को वत्रकोण के रूप में बनाकर सधं्यादिेी की पजूा ;अपभ्रिं-सझंामायद्ध की जाती हैं। मवंदर के 

नीच ेधमव, अथव, काम, मोि रूपी चार परुुषाथव को तीन-तीन रेखाओ ंस ेवघरी चार सीवढया ंबनायी जाती ह।ै7 
यह पजूा वमवथला के नाररयों द्वारा गहृस्थाश्रम की भािना को इंवगत करता ह।ै  

 
तसुारी पजूा का अररपन 

अररपन वचत्राकंन का विषय-िस्त ुदो भागों में विभक्त होता ह।ै पहल ेभाग के वचत्राकंन में मखु्यतः 
दिेी-दिेता, िर-कन्या तथा अन्य सदस्यों को वचवत्रत वकया जाता ह।ै दूसरे प्रकार के वचत्राकंन में मागंवलक 
वचत्र, ििृ, लता, पि-ुपिी, फूल आवद का वचत्राकंन होता हैं । अररपन-वचत्राकंन में 'तसुारी पजूा का अररपन' 
वमवथला के वस्त्रयों द्वारा वचवत्रत वकया जाता ह।ै इनम ेभवूम पर वत्रिलु रूप तीन पवत्तयो िाली ;दूबावदल वचत्र 
वत्रिवक्त 
 यथा सत,् रज, तम ्गणुो के आधार पर बनाय ेजात ेह।ै इसमें एक 'मठ' बनाया जाता ह ैउस पर तीन कमल 
फूल का वचत्र प्रातः, मध्यान्ह, और सधं्या वत्रकाल रूप बनाया जाता हैं। यह तसुारी पजूा माघ मकरसकं्रावंत स े
फाकगणु सकं्रावन्त तक परेू एक माह ककप बना कर वकया जाता ह।ै 'तारायन्द्र चवन्द्रका' में िवणवत 'तषुार 
प्रभा भगिती' का िणवन ह ैजो तसुारी पजूा के नाम स ेवमवथला में प्रवसद्ध ह।ै 
 
 ककयाण दईे पजूा अररपन – 

 वजसमें ककयाण काररका दिेी तथा ग्रहों की पजूा की जाती ह ैउस ेवमवथला म े 'ककयाण दईे' पजूा 
कहा जाता ह।ै ककयाण दईे अररपन का वचत्राकंन तीन पवक्तयो म ेवकया जाता ह ैउपर प्रथम पवक्त म े'सयूव', 
'चन्द्रमा' और 'मठ' दूसरे मध्य पवक्त म े'गौर' तथा 'साठी' और नीच ेअवंतम पवंक्त में 'निग्रह' के वचत्रा बनाय े
जात ेहैं। यह अररपन जमीन पर गोबर स े'कुमरम' तथा 'उपनयन' के वदन सधं्या में बनाय ेजात ेहैं। ककयाणदईे 
अररपन म ेसयूव, चन्द्रमा, के साथ मठ का वचत्रा वत्रिवक्त स ेयकु्त पाचं गमु्बज पचंलोक दिेता के स्िरूप बनाया 
जाता ह।ै नौ पफूल की पखंवुड़या ंनौ ग्रह को दिावता ह।ै वमवथला की स्त्रीया ंगौरी की तरह स्िच्छ वनमवल और 
महादिे जसैा एक वनष्ठ पवत उस ेवमल।े  

 
मधशु्रािणी पजूा का अररपन – 

 श्रािण कृष्ट्णपचंमी स ेलकेर श्रािण िकु्ल ततृीया तक वमवथला में नि वििावहता िध ूनागदिेता की 
पजूा करती हैं। इसमें एक सौ सवप वणी का वचत्र जो एक सौ एकान्त 'बवहन' कहलाती हैं। वजसमें 'कुसमािती' 
नावगन प्रमखु हैं तथा दूसरा दवहनी तरफ एक सौ नाग सप व जो एक सौ भाई कहलाता ह।ै वजसमें मखु्य 'बौरस' 
नाग होता हैं। इसके अवतररक्त गौर, सयूव, चन्द्र, साठी, निग्रह के वचत्रा बनाय ेजात ेहैं इस मधशु्रािणी अररपन 
वचत्राकंन का मखु्य उिशे्य सहुाग रिा और पवतप्रमे का प्रतीक रूप ह।ै 

 
गिहा सकं्रावन्त का अररपन – 
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 कावतवक महीन ेकी तलुारावि की सकं्रावन्त के वदन जो वमवथला में गिहा सकं्रावन्त के नाम स ेजाना 
जाता हैं वजस े 'दिेउठाउन' भी कहा जाता ह।ै इसमें बीच अगंना स ेगोसाउवनक घर तक लम्बा सीवढ नमुा 
अररपन वकया जाता ह ैवजसके िरुूआत म ेकमल का पफूल बनाया जाता हैं। सीवढ के बीच-बीच में परै का 
वचन्ह वदया जाता ह ैजो गोसाउन घर के पीवढ ,चौकाद्ध तक होता ह।ै इसका तात्पयव ह ै वक आज मरेे कुल 
दिेता घर आएंग।े परुुषो का दिपात अररपन में कावतवकेय का िाहन मयरु का वचत्र बनाया जाता ह ैऔर 
पषु्ट्षाकार परमशे्वरी रूपा आवद िवक्त का वबन्दूयकु्त अधमेखु वत्रकोण बनाया जाता ह ैजो मातिृवक्त का बोधक 
ह।ै यह दिपात अररपन बनान ेका तात्पयव हैं सवृि में मानि िरीर धारण कर मनषु्ट्य आत्म-िवक्त के द्वारा 
अि वसवद्धयो को प्राप्त कर अपन ेकतवव्य का पालन कर सयुि को प्राप्त करे।  
सखुरावत्र अररपन – 

 यह वदपािली के पजूा के अिसर पर बनाया जाता हैं। इसमें पिूव म ें नारी द्वारा गोबर स ेवचत्र बनाय े
जात ेहैं और उस वदन पि ुरिा की कामना करत ेहैं। इसमें सयूव, नारायण, दोनों की पजूा एकात्मक रूप में 
की जाती ह ैसाथ ही इस अररपन में हलिाहे का वचत्र बनाया जाता ह ैतथा एक नारी का वचत्र जो झाड़  स े
आाँगन साफ कर रही ह ैबनाया जाता ह।ै चतःुिखं अररपन में वमवथला में नाररयों द्वारा 'दिेोत्थान एकादिी' 
की पजूा के अिसर पर भगिान विष्ट्ण ुकी पजूा के वलए आगंन म ेअररपन वकया जाता ह।ै वजसम ेचार िखं 
बनाय ेजात ेह ैवजस ेचतःुिखं अररपन कहत ेह।ै चतषु्ट्कोण आयत िते्रा भगिान नारायण का दोनो पद वचन्ह, 
काल, परुुष और प्रकृवत दिेी के रूप में बनाय ेजात ेह।ै  

 
स्िावस्तक अररपन  

म ेवमवथला की नारी 41 स्िवस्तकों को आपस में जोड़कर बनाती हैं। स्िावस्तक अररपन आिीिावद 
बोधक कामनापणू व होती हैं। यह भगिान विष्ट्ण ुकी चार भजुाओ ंका प्रतीक माना जाता ह।ै10 यह अररपन 
कावतवक पजूा, दुगावपजूा के अिसर पर तलुसी पड़े की चबतूरा के नीच,े दूगाव मवंदर में महारावत्ररूपी महािमी 
के वदन पीठार स ेबनाया जाता ह।ै गरुुड़ परुाण में य ेिवणवत ह-ै ' 

 
तलुसी रोवपता वसक्ता दृिा स्पिृा च पाियते। आरावधता प्रयत्नने सिव काम-फल-प्रदा'। 

 यह अररपन िवैदक यज्ञ में सिवतोगद्र तथा यज्ञिदेी के बीच 'स्थवण्डल' रूपी चबतूरे पर वचत्रा बनान े
की पररपाटी चली आ रही हैं। इसमें ब्रह्मा, विष्ट्ण,ु रूद्र की पजूा एक साथ करन ेका प्रचलन हैं। इस तरह वमवथला 
की नाररयों के द्वारा वमवथला की लोक-वचत्रकला जो वकसी न वकसी वििषे अिसर पर बनाय ेजात ेरहे हैं। 
चार वदिाओ ंमें व्याप्त विश्व मडंल का चतभुुवजी रूप सयूव स ेसम्बवंधत ह।ै यह मडंल प्राची एि ंदविणा प्रतीची 
और उदीची वदिाओ ंस ेबना ह ैसयूव उसका मध्य ह।ै प्राची प्रतीची एि ंदविणा और उदीची के विकास स े
स्िवस्तक बनता ह।ै यह मानि एि ंविश्व का सिोत्तम मागंवलक वचन्ह ह।ै सयूव का साथ जीिन के ककयाणमय 
रूप का प्रतीक स्िवस्तक ह।ै िवैदक ग्रन्थ में यह वदिा को सवूचत करता ह।ै आग ेके समय में लोक आस्था 
की ककपना बदली तथा चार वदिाओ ंमें चार लोक पाल मन ेजान ेलग।े लोक पालों की पजूा और व्रत में 
स्िवस्तक की पजूा का विकास ह आ। लोक के अनके दिेता स्िवस्तक के चार वदिाओ ंस ेसम्बन्ध मान वलए 
गए ,धतृराष्ट्र एम ्गधंिव पिूव म ें एविरूिक दविण में विरुपाि एि ंनाग पविम में िशै्रिण या यि उत्तर वदिा 
मान वलए गया। प्रत्यके ितृ्त चक्र के कुवि में स्िवस्तक का रूप रहता ह।ै यही 360 अहोरात्र ह ैवजसम ेकाल 
चक्र या प ृ् िी के अि चक्र का स्िरुप बनता ह।ै स्िवस्तक को चतषु्ट्पाद ब्रह्म का स्िरुप उपलिण का सकत े
हैं अथिा यह चतभुुवज ब्रह्मरूप ह ैजो विश्व का प्रजापवत आधान और विधान करनिेाला ह।ै स्िवस्तक विश्व 
ककयाण का प्रतीक भाि ह।ै 
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 वभत्ती वचत्र कला – 

 ग्राम और जनपद भारतीय ससं्कृवत और कला की परम्पराओ ंको सहेज कर रखती आ रही हैं जबवक 
नगर और महानगर बाहरी ससं्कृवतयों के प्रभाि स ेससं्कृवत और कला के मकूयों को बदलत ेरहे हैं। लोक 
ससं्कृवत भारतीय ससं्कृवत की जड़ हैं। वभत्ती वचत्र हम ेदो प्रकार की वमलती ह ै– एक प्रकार का वभत्ती वचत्र 
वमवथला के कुलीन िगव के स्त्रीयो द्वारा प्रायः बनाया जाता ह ै दूसरे प्रकार की वभत्ती वचत्र वमवथला के 
सामावजक रूप स ेवनम्न िगव की मवहलाएं द्वारा अपन ेफूस के घर में वमट्टी के लपे स ेमवूतवयों उकेरी जाती ह।ै 
वभत्ती वचत्र की परम्परा वमवथला के सभी जावतयों में प्रचवलत ह।ै लोक ससं्कृवत स ेही भारतीय ससं्कृवत 
पकलवित, पवुष्ट्पत और फवलत होती ह।ै कला का प्ररेणा िवक्त लोक कला ही तो ह।ै वजसस ेकला को प्ररेणा 
और निीनता वमली ह।ै इस प्रकार वमवथला के ब्राह्मण, कायस्थ, दवलत ,हररजन वचत्रकारी करत ेहैं। वमवथला 
के स्त्रीयो द्वारा ही इस कला-कृवत का वनमावण ह आ और इसका सम्बन्ध पाररिाररक एि ंधावमवक रीवतररिाज 
स े रहा ह।ै इन वचत्रा-कलाओ ं में गणिे, दूगाव, काली, सीता-राम का वििाह, जनता दरबार,12 बदु्ध द्वारा 
उपदिे13 का वचत्र, राध-कृष्ट्ण का जलक्रीडा, विष्ट्ण,ु गौरी, महादिे, दिाितार14 आवद ह।ै जीि-जन्त,ु मानि 
तथा प्रकृवत स ेसम्बवन्धत बाघ, वहरण, मछली, कछुआ, मोर, तोता, बासं, कमल का पफूल, नाग-नावगन, 
वबच्छु आवद का वचत्रा बनाय ेजात ेह।ै वभत्ती वचत्र का दूसरा वचत्राकंन वमवथला की वनम्न िगीय मवहलाओ ं
द्वारा अपन ेघर के दीिार पर वमट्टी स ेगणिे, राम, सीता, राधा, कृष्ट्ण, राजा सलहेस, महादिे, तलुसी पड़े, 
हाथी, वहरण, मोर, तोता, हाथी के पीठ पर सिार महथिार आवद का वचत्र बनाया जाता ह ैवजस ेहररजन िलैी 
कहत ेहैं। अररपन और वभत्ती वचत्रों के अवतररक्त कुछ अन्य वचत्रकलाएं ह ैवजनमें वनम्निगीय मवहलाओ ंमें 
प्रचवलत 'गोदना',गोदना पवेटंग एि ंवसक्की कला आवद ह ैअन्य वचत्रकलाओ ंमें कुम्हार ;वमट्टी के बतवन बनान े
िाल े वमट्टी के बतवनों पर विवभन्न प्रकार के रंगीन वचत्र बनात ेहैं। इस प्रकार वमवथला की यह वचत्रकला 
विवभन्न माध्यम स ेबनाय ेजात ेहैं। सबस ेबड़ी वििषेता ह ैवक वमवथला की नाररयों द्वारा यह वचत्रकला सालों 
भर बनाई जाती ह।ै जसै े– पसू-जनिरी में िभु गौरी का वचत्र बना कर नि वििावहता औरत ेपजूा करती ह।ै 
माघ-फरिरी- िसतंपचंमी के अररपन में हलिाहा का वचत्र बनाया जाता ह ैऔर हल की पजूा कर िाई 2) गोड़ 
खते जोता जाता ह ैवजस ेकृवष कायव का िभुारम्भ कहत ेह।ै फागनु -माचव म ें लक्ष्मी और सरस्िती की अररपन 
बनाया जाता ह ैजो सप्ता-विपता पर आधाररत ह।ै चतै-;अप्रलै में भगिान राम के जन्म कथा के आधर पर 
उनका बाल वचत्रा अररपन बनाया जाता ह।ै ििैाख -मई में जनकी निी का अररपन' बनाया जाता हैं, जषे्ठ -
जनू में सावित्री सत्यिान का वचत्रा बनाया जाता ह।ै अषाढ -जलुाई में विष्ट्ण ुऔर लक्ष्मी का हरसोई पजूा के 
रूप म ेअररपन बनाया जाता ह।ै श्रािण- ;अगस्त म ेनाग-नावगन का वचत्र मखु्यरूप स ेबनाया जाता ह ै
निवििावहता इस ेमधशु्रािणी के रुप में मानती ह।ै भाद्र या भादि में -वसतम्बर, चन्द्रमा चौथचन्द्र के वचत्र गाय 
के गोबर के उपल ेस ेबनाया जाता ह।ै अगहन ;निम्बर-वदसम्बर में सयूव का वचत्र बना कर अवग्न को अघव 
वदया जाता जो निान्न के रूप में होता ह।ै वमवथला में वििाह ससं्कार के समय लिहर, कुिहर, परुहर, पावतल 
एि ंउस पर वििाह मडंप पर अररपन वकया जाता ह।ै यह वििाह ससं्कार पद्धवत तावंत्रक विवध स ेहोता ह।ै 
वजसमें ििै प्रतीक के रूप म ेव्याख्या करत ेह ए भाि स्पि ह।ै वक परुहर -कलि पर - वचत्रण और पातवल का 
इसम ेप्रयोग होता ह।ै परुहर का मतलब वत्रपरुारी यानी विि, पावतल-पािवती का रूप, अररयपन के द्वारा 
प्रवतकात्मक कुण्डवलनी का प्रतीक कमलपफुल बनाया जाता ह।ै जो हृदय का स्िरूप ह ैतथा मवणपरु - 
नावभकुण्ड ह ैयह भाि विि-पािवती के एकात्मक भाि को दिावता ह।ै  
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वनष्ट्कषव  

वमवथला की ससं्कृवत सिवदा सभी बातों में खासकर नारी चररत्र-वचत्रण में विदहे राजा वसरध्िज 
जनक तनया 'सीता' को आदिव मानती आयी ह।ै वमवथला वचत्रकला का िहा ंके लोगो पर गहरा प्रभाि पड़ा 
हैं। वमवथला में प्राचीन एि ंमध्यकालीन यगु स ेही मातकृा पजूा, दिेी पजूा, एि ंप्रकृवत पजूा यहा के लोगो के 
धावमवक जीिन की प्रमखु वििषेताएाँ ह।ै वमवथला की लोक वचत्राकला भी अपन ेदवैनक जीिन में यौिन रूपों 
की अवभव्यवक्त्त दतेी ह।ै इन वचत्रकलाओ ंमें मानि की मलू भािनाओ ंको पणू व अवभयवक्त वमली। इन वक्रया 
कलापो में धमव का भी आश्रय लकेर जीि-ब्रह्म का सम्बन्ध बताया गया हैं। िहा ं पर काम की प्रधानता 
दृविगोचर होती ह।ै कोहबर की वभवत्त वचत्रकला में काम एि ंदाम्पत्य-भाि की स्पि झलक ह।ै श्री लक्ष्मीनाथ 
झा वचत्रकार15 न ेवलखा ह ै- 'पजूा के समय वलख ेजान ेिाला अररपन प्रकृवत रूपा स्त्री की सवृि को धारण 
करन ेिाल,े दीपदान की तरह िासनाओ ं की लौ स ेयकु्त सवृि और ससंार का द्योतक बनाया गया ह।ै इस 
प्रकार मधबुनी लोक वचत्रकला वििा, ससं्कृवत, धमव, ततं्र, दिवन, पयाविरण, जीि आवद सभी का समाहत 
समहू का धरोहर ह।ै प्रयोग के तौर पर प्रथम व्यिसायीकरण करन ेका कायव (J. Walter Thomson) थॉमसन 
कम्पनी प्राईिटे कलकता 1957 में वकया गया।16 मधबुनी वचत्राकला का व्यिसावयक रूप स ेवचत्राकंन करन े
का कायव मधबुनी िहर स ेउत्तर का गािं वजतिारपरु के महापात्र ब्राह्मणों द्वारा िरुू वकया गया।17 1962 ई. 
में लक्ष्मी नाथ झा द्वारा वमवथला की सासं्कृवतक लोक वचत्रकला, वमवथला लोक वचत्रकला की पहली पसु्तक 
सररसब गााँि में छपी। 1967 ई. में उपने्द्र महारथी और भास्कर कुलकणी न ेवमलकर मधबुनी लोकवचत्रकला 
को िहा ंके स्थानीय मवहला स ेपपेर पर बनिाया और उसके व्यिसावयकरण की िरुूआत की। उस समय 
तत्कावलन िावणज्य मतं्री ;भारत सरकार लवलत नारायण वमश्रा द्वारा इस कला को प्रोत्सावहत वकया गया। 
वमश्रजी न,े फास के विद्वानों एि ंकलाकारों को मधबुनी वचत्रकला का लघ ुवफकम बनान ेके वलए उत्सावहत 
वकया। मधबुनी लोक-वचत्रा को सबस ेपहल ेमधबुनी के एस.डी.ओ. (W.G. Archer (I.C.S.)) न ेइस आचंवलक 
लोक-वचत्रकला स ेससंार के मानवचत्र पर लान ेका कदम उठाया।18 मधबुनी लोक वचत्राकला को 1948 ई. 
में लदंन िहर ;वब्रटनेद्धके Art Gallery में प्रदविवत वकया गया।19 वमवथला की लोकवचत्रा कला पर दो 
ससं्कृवतयों का समाििे ह।ै इसमें िवैदक ससं्कृवत स ेधावमवक भाि एि ंबौद्ध ससं्कृवत स ेतावंत्रक विचार एि ं
वचन्ह ;कमल फूल, उद्धवमखु कमल स्िावस्तक स्तपूाकार वचन्ह, आवद का समाििे ह।ै 
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औपतर्र्तेशक भारि में खड़ी बोली त ंदी का प्रचार और र्र्िागरर् 

की भतूमका 
अर्रुाग तस ं 
पीएचडी शोधार्थी त ंदी तर्भाग तदलली तर्श्वतर्द्यालय 
 
साराशं 

औपतर्र्तेशक भारि का सामातिक, रािर्ीतिक और सासं्कृतिक पररदृश्य 19र्ीं शिाददी के उत्तराध व 
और 20र्ीं शिाददी के प्रारंभ में एक सकं्रमर्शील दौर स ेगिुर र ा र्था। अगं्रिेी शासर् के प्रभार्, सामातिक 
कुरीतियों, धातमवक रूतियों और सासं्कृतिक पिर् र् ेभारिीय समाि में आत्मतर्श्वास की कमी उत्पन्र् कर 
दी र्थी। ऐस ेसमय में र्र्िागरर् का उदय  ुआ, तिसर् ेआधतुर्क तशक्षा, र्जै्ञातर्क दृति, सामातिक सधुार, 
िी स्र्ितं्रिा, िाति-तर्रोध, राष्रीय चिेर्ा और स्र्ातभमार् की भार्र्ा को प्रबल तकया। इस र्र्चिेर्ा के 
प्रसार के तलए तिस भाषा की आर्श्यकिा र्थी, र्  िर्सामान्य की भाषा अर्थावि ्खड़ी बोली त ंदी तसद्ध  ुई । 
परू्वर्िी सात तत्यक परंपरा ब्रि और अर्धी पर आधाररि र्थी, िो मखु्यिः भतक्त और श्ृगंार के भार् व्यक्त 
करर् ेमें समर्थव र्थी, परंि ुआधतुर्क तर्चार, सामातिक समस्याएाँ और राष्रीय आदंोलर्ों की अतभव्यतक्त के 
तलए पयावि र् ीं र्थी। इसी आर्श्यकिा र् ेखड़ी बोली को सात त्य में स्र्थार् तदलाया। प्रारंतभक काल में खड़ी 
बोली का प्रयोग सिं सात त्य, अर्रु्ादों और तमतश्ि गद्य में तदखाई दिेा  ।ै अकबर काल स ेलकेर अगं्रिेी 
शासर् िक य  धीरे-धीरे स्र्ीकायविा प्राि करिी र ी। ईसाई तमशर्ररयों, समाि सधुारकों िर्था राष्रर्ादी 
लखेकों र् ेइस ेसामातिक और धातमवक िागरर् का प्रभार्ी माध्यम बर्ाया । 

रािा राममो र् राय, रािा तशर्प्रसाद, भारिेंदु  ररश्चिं, प्रिापर्ारायर् तमश्, म ार्ीर प्रसाद तद्वर्देी, 
मतैर्थलीशरर् गिु, ियशकंर प्रसाद और सभुिाकुमारी चौ ार् िसै े रचर्ाकारों र् ेखड़ी बोली त ंदी को 
कतर्िा, र्ाटक, पत्रकाररिा और गद्य लखेर् का स्र्थायी स्र्रूप प्रदार् तकया। भारिेंदु  ररश्चिं र् ेइस ेस ि, 
प्रभार्शाली और सिंतुलि भाषा का रूप तदया, तिसस ेय  आमिर् के तलए सगुम बर्ी। उर्के र्ाटक और 
पतत्रकाएाँ सामातिक बरुाइयों िर्था राष्रीय मदु्दों पर प्र ार करर् ेका मचं बर्ीं। म ार्ीर प्रसाद तद्वर्देी र् े
अर्शुासर् और िातकव किा पर बल दिे े  ुए इस ेआधतुर्क सात त्य की मखु्यधारा में प्रतितिि तकया। 
मतैर्थलीशरर् गिु और ियशकंर प्रसाद र् ेइस ेम ाकाव्यात्मक गररमा और दाशवतर्क ग राई प्रदार् की, 
िबतक सभुिाकुमारी चौ ार् र् ेइस ेिर्आदंोलर् और र्ीरिा का स्र्र तदया । 

सात तत्यक ससं्र्थाएाँ—िसै ेर्ागरी प्रचाररर्ी सभा, त ंदी सात त्य सम्मलेर् और भारिेंदु मडंल—र् े
खड़ी बोली के व्याकरर्, शददकोश तर्मावर् और मार्कीकरर् में म त्र्परू् व भतूमका तर्भाई। इस भाषा र् ेर् 
केर्ल भार् और भतक्त की अतभव्यतक्त का साधर् बर्र् ेस ेआग ेबिकर सामातिक आलोचर्ा, रािर्ीतिक 
िागरर् और राष्रतर्मावर् का प्रभार्ी उपकरर् का रूप तलया । खड़ी बोली त ंदी का प्रचार औपतर्र्तेशक 
भारि में भाषा तर्कास स ेक ीं अतधक र्था; य  एक र्चैाररक आदंोलर् र्था तिसर् ेभारिीय समाि को 
आत्मसम्मार्, तशक्षा, समार्िा और स्र्ितं्रिा की तदशा में प्ररेरि तकया। य  भाषा आधतुर्क भारि की 



133 

9157-ISSN 2582-1229/E-UGC Care Listed International Peer Reviewed Interdisciplinary Refereed Journal, ISSN: 2582 

 

Jan to Mar 2026 Volume 8 Issue 1 Tareekh e Adab e Urdu, Delhi 

प चार् और सासं्कृतिक परु्िावगरर् का आधार बर् गई, तिसर् ेसात त्य को िर्सपंकव  और सामातिक 
पररर्िवर् का सशक्त माध्यम बर्ाया । 

मखु्य शदद  

औपतर्र्तेशक भारि, र्र्िागरर्, खड़ी बोली त ंदी, िर्भाषा, सामातिक सधुार, तशक्षा का प्रसार, 
र्जै्ञातर्क दृतिकोर्, िी स्र्ितं्रिा, िाति-पािं तर्रोध, राष्रीय चिेर्ा, भारिेंदु  ररश्चिं, त ंदी पत्रकाररिा, 
भाषा का मार्कीकरर्, र्ागरी प्रचाररर्ी सभा, त ंदी सात त्य सम्मलेर्, आधतुर्क त ंदी 

मलू आलखे 
भारि का र्र्िागरर् 19र्ीं शिाददी के उत्तराध व और 20र्ीं शिाददी के परू्ावध व म ें घतटि एक म त्र्परू् व 

बौतद्धक और सासं्कृतिक आदंोलर् र्था । य  र्  समय र्था िब भारि अगं्रिेी शासर् के अधीर् र्था और भारिीय 
समाि धातमवक अधंतर्श्वासों, सामातिक कुरीतियों, रूतिर्ातदिा और सासं्कृतिक पिर् के दौर स ेगिुर र ा 
र्था । इस काल में भारिीय समाि को र्र्चिेर्ा की आर्श्यकिा र्थी और य  चिेर्ा तर्तभन्र् माध्यमों स े
पर्पी – तिसमें भाषा और सात त्य का स्र्थार् सबस ेऊपर र ा । य  र् ी कालखडं र्था तिसमें खड़ी बोली 
त ंदी र् ेएक सासं्कृतिक क्रातंि के रूप में िन्म तलया और र्र्िागरर् की अतभव्यतक्त का माध्यम बर्ी । 
भारि में र्र्िागरर् का मखु्य उद्दशे्य र्था – आधतुर्क तशक्षा, र्जै्ञातर्क दृतिकोर्, सामातिक सधुार, िी-
स्र्ितं्रिा, िाति-पािं के तर्रोध, राष्रीय चिेर्ा और स्र्ातभमार् का तर्कास करर्ा । इस उद्दशे्य की पतूिव के 
तलए तिस माध्यम की सबस ेअतधक आर्श्यकिा र्थी, र्  र्थी – िर्भाषा । पारंपररक सात त्य ब्रिभाषा और 
अर्धी िसैी भार्-प्रधार् और काव्यात्मक भाषाओ ं में र्था, िो श् ृगंार और भतक्त की अतभव्यतक्त में सक्षम िो 
र्थीं, परंि ु सामातिक समस्याओ,ं िकव  और आधतुर्क र्चैाररक आदंोलर्ों को अतभव्यक्त करर् े के तलए 
उपयकु्त र् ीं र्थीं । ऐस ेमें खड़ी बोली, िो तदलली और पतश्चमी उत्तर प्रदशे की सामान्य बोलचाल की भाषा र्थी, 
एक र्र्ीर् सात तत्यक भाषा के रूप में उभर कर सामर् ेआई । 
तकसी भी भाषा का प्रारंतभक रूप मौतखक  ी  ोिा   ै। समयार्सुार तर्कास पाकर र्  तलतपबद्ध  ोिी   ै। 
तलतखि रूप में खड़ी बोली का प्रारंतभक रूप र्ार्थ, तसद्ध, िरै्ाचायों िर्था रासों काल के पद्य – सात त्य में प्राि 
 ोिा   ै। त ंदी के प्रारंतभक काल आतदकाल में खड़ी बोली का पररष्कृि रूप खसुरों की प ेली िर्था मकुरी 
सात त्य में प्राि  ोिा   ै। उदा रर् –  
“एक र्थाल मोली स ेभरा । सबके तसर औधा धरा ।  
चारों और र्  र्थाली तिरे । मोिी उसमें एक र् तगरे ।।”1  

खड़ीबोली का स्िुट प्रयोग प्राचीर्काल स ेलकेर मध्यकालीर् तर्गुवर् और सगरु् सन्िों एर् ंभक्तों 
के काव्य िक र्िवमार् र ी । अकबर के शासर्काल में रािभाषा िो िारसी र ी परंि ुसात त्य में परंपरागि 
ब्रिभाषा को प्रधार्िा दी गई । 12 र्ीं शिी स ेलकेर 19 र्ीं शिी परू्ावध िक की भाषा ब्रिभाषा बर्ी र ी परंि ु
गद्य – क्षते्रों में खड़ीबोली को स्र्थार् तदया िार् ेलगा र्था । खड़ी बोली का िो प्रारंतभक रूप प्राचीर्  गद्य – 
सात त्य में प्राि  ोिा  ो, र् ी रािस्र्थार्ी, ब्रिभाषा िर्था खसुरों आतद के प्राचीर् गद्य स ेलकेर त ंदी के 
मध्यकालीर् गद्य – सात त्य िक र्िवमार् र ा । “मध्यकालीर् “कुिबुशिम”् र्ामक एक गद्य की रचर्ा 
इस सबंधं में उललखेर्ीय   ैतिसमें खड़ी बोली के ‘तिसका’, ‘इिर्ा’ इत्यातद का स्िुट प्रयोग प्राि  ोिा   ै
।”2 खड़ी बोली की प्रर्थम रचर्ा अकबर के समय में कतर् गगं कृि – ‘चदं छदं बरर्र् की मत मा’ क ी िािी 
  ै। परंि ुइस ग्ररं्थ की प्रमातर्किा सतंदग्‍ध   ै। तिर भी इसमें य  स्पि  ोिा   ैतक इस समय सात त्य की 
भाषा के रूप में स्र्ीकृि र्  ोर् ेपर भी खड़ीबोली में स्िुट गद्य – रचर्ाएाँ तलखी िार् ेलगी र्थी । रीतिकालीर् 
गद्य की रचर्ाओ ं में ब्रिभाषा और रािस्र्थार्ी इत्यातद का प्रभार् कम  ोि े ुए भी खड़ीबोली की प्रर्तृत्त के 



134 

9157-ISSN 2582-1229/E-UGC Care Listed International Peer Reviewed Interdisciplinary Refereed Journal, ISSN: 2582 

 

Jan to Mar 2026 Volume 8 Issue 1 Tareekh e Adab e Urdu, Delhi 

तद्वतर्ध रूप प्राि  ोि े  ै। 17र्ीं शिी में दारातशको  द्वारा करर्ाए गए अर्रु्ादों में ‘र्तृस ंिापिी उपतर्षद्’ 
का अर्रु्ाद िर् प्रह्लाद र् ेखड़ीबोली में तकया । “आचायव रामचिं शकु्ल र्ें रामप्रिाप तर्रंिर्ी कृि ‘भाषायोग 
र्तशि’ र्ामक गद्य रचर्ा को ललललूाल स े60, 62 र्षव परू्व की रचर्ा क ा   ै।”3  

भारि में अगं्रिेी शासर् के परू्व खड़ीबोली की तििर्ी रचर्ाएाँ प्राि  ोिी  ैं, उर्में स ेकुछ स्र्ितं्र रूप 
स ेखड़ीबोली में तलखी गयी िर्था कुछ ब्रि और रािस्र्थार्ी इत्यातद स ेयकु्त खड़बोली की रचर्ाएाँ   ै । 
इंशाउलला खााँ र् ेअपर्ी ‘रार्ीकेिकी की क ार्ी’ त ंदर्ी छुट और तकसी बोली के पटु की दृति स ेतलखी । 
सदासखुलाल र् े ‘ सखुसागर’ की खड़ीबोली ब्रिभाषा स ेप्रभातर्ि   ै । खड़ीबोली का ऐसा तमतश्ि रूप 
सदलतमश् की रचर्ाओ ं में भी प्राि  ोिा   ै। “ईसाई तमशर्ररयों र् ेअपर् ेधमव के प्रचार के तलए खड़ीबोली गद्य 
को माध्यम बर्ाया तिसका आदशव सदल तमश् और ललललूाल की तर्शदु्ध त ंदी र्थी ।”4 तमशर्ररयों र् ेअपर्ी 
मौतलक रचर्ाओ ं के सार्थ – सार्थ अर्रु्ाद का कायव तकया । इसके अतिररक्त माशवमरै् र् े‘प्राचीर् इति ास’ 
का ‘कर्थासार’  र्ाम स ेखड़ीबोली गद्य में अर्रु्ाद तकया तिसका एक उदा रर् तर्म्र्तलतखि   ै–  
“ईश्वर र् ेप्रर्थम आकाश औ पथृ्र्ी को बर्ाया, तिस पीछ ेमर्षु्य को पथृ्र्ी की धलू स ेबर्ाकर उसकी प्रार् 
प्रतििा की... ।”5  
ईसाई धमव – प्रचारकों की खड़ीबोली में ऊदूव शदद कम और ससं्कृि की ित्सम शददार्ली का अर्पुाि अतधक 
  ै । 1815 ई. में समाि – सधुारक रािा राममो र् राय र् ेर्देान्ि और भाष्य का त ंदी में अर्रु्ाद तकया । 
बगंाली  ोर् ेके कारर् उर्की खड़ीबोली में बगंला का प्रभार् आ गया   ै। रािा तशर्प्रसाद ‘तसिारे त ंद’ र् े
अपर्ी ‘मार्र्धमवसार’, ‘र्ामारंिर्’ आतद प्रारंतभक रचर्ाओ ंमें ससं्कृि तमतश्ि खड़ीबोली प्रयकु्त की तिसमें 
ब्रिभाषा रूप भी आ गए   ै। उदा रर् –  
“तर्दभव र्गर के रािा भीमसरे् की कन्या तत्रभरु्र्मोत र्ी दमयन्िी का रूप और गरु् सारे भारिर्षव में 
प्रख्याि  ो गया र्था....।”6  

रािा तशर्प्रसाद खड़ीबोली के ऊदूव तमतश्ि रूप का प्रसार कर र े र्थ ेिो दूसरी और उर्के प्रतिद्वदं्वी 
रािा लक्षमर् तस ं उसके तर्शदु्ध सात तत्यक ससं्कृि रूप का पक्ष ल ेर े र्थ े। सात त्य के क्षते्र में भारिने्दु को 
आतर्भावर् िक खड़ीबोली त ंदी का कोई स्र्रूप तर्तश्चि र् ीं  ो सका र्था । गद्य में तर्तभन्र् प्रकार की शतैलयााँ 
प्रचतलि र्थी । भारिने्दु र् ेसमाि में तलतखि भाषा का व्यार् ाररक रूप तस्र्थर करर् ेके तलए शदद – स्िर पर 
मध्यममागव को अपर्ाया और अपर्ी भाषा को र् िो ससं्कृितर्ि बर्ाया और र् अरबी-िारसी । उदा रर्ार्थव 
-  

“म ैं िमु् ें क्या िमाशा तदखाऊाँ गा  ा ंधन्यर्ाद करूाँ गा क्योंतक तर्सन्द े िमुर् ेऐसा िमाशा तदखाया 
तक सब कुछ भलू गया, आ ा ! िी परुूष, पतंडि, मखूव, अपर्ा तबगार्ा और छोट ेबड़े सब का िमाशा दखेा 
पर् र्ा  ! क्या िमाशा   ै।”7  

अपर्ी इस भाषा के तलए उन् ोंर् ेस्र्य ं‘कालचक्र’ र्ामक पसु्िक में ‘त ंदी र्ए चाल में ढली’8 क ा 
। उर्की भाषा का य ी रूप ‘कतर्र्चर् सधुा’ िर्था ‘बालाबोतधर्ी’ में प्रधार्   ै। उन् ोंर् ेर् केर्ल सात त्य को 
सामातिक उद्दशे्य स ेिोड़ा, बतलक खड़ी बोली को कतर्िा, र्ाटक, गद्य और पत्रकाररिा का माध्यम बर्ाकर 
स्र्थातपि तकया । भारिेंदु की भाषा सरल, प्रभार्शाली और समसामतयक र्थी । र् ेमार्ि ेर्थ ेतक - 

"तर्ि भाषा उन्र्ति अ ,ै सब उन्र्ति को मलू । 
तर्र् तर्ि भाषा ज्ञार् के, तमटि र् त य को सलू ।।”9  

भारिेंदु र् ेित्कालीर् धातमवक पाखडं और र्तैिक पिर् पर िीखा व्यगं्‍य तकया गया   ै । उन् ोंर् े
अपर् ेर्ाटकों – िसै े 'भारि दुदवशा', 'अधंरे र्गरी' आतद के माध्यम स ेभ्रिाचार, तर्दशेी शासर् की दमर् 
र्ीति और िर्िा की तर्तष्क्रयिा पर ग री चोट की । भारिेंदु र् ेत ंदी पत्रकाररिा को भी मिबिू आधार तदया 
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और 'कतर्र्चर् सधुा', ' ररश्चिं चतंिका' िसैी पतत्रकाओ ंके माध्यम स ेसामातिक और राष्रीय मदु्दों को उठाया 
। भारिेंदु के पश्चाि िो कतर् खड़ी बोली त ंदी के प्रचार और र्र्िागरर् के सरं्ा क बर्,े उर्में प्रिापर्ारायर् 
तमश्, बिीर्ारायर् चौधरी 'प्रमेघर्', अयोध्या तस ं उपाध्याय ‘ ररऔध’ आतद प्रमखु र्थ े । इर् सभी र् ेखड़ी 
बोली को कतर्िा और गद्य की सशक्त भाषा बर्ाकर प्रस्ििु तकया ।  
प्रिापर्ारायर् तमश् र् े ास्य-व्यगं्‍य और सरं्ाद शलैी में रचर्ाएाँ तलखीं िो साधारर् िर् के तलए सलुभ और 
प्रभार्कारी र्थीं । उर्की भाषा में लोकप्रचतलि क ार्िों, म ुार्रों और व्यगं्‍यात्मक शलैी का अद्भिु मले र्था ।  
िग िार् ेइंतग्‍लश  में, र्ार्ी र्स् त्रत  िोय । 
तमट ैर्दर् कर श्याम रंग, िन्म सिुल िब  ोय ।।10 
म ार्ीर प्रसाद तद्वर्देी के सपंादर् में 'सरस्र्िी' पतत्रका (1900) र् ेखड़ी बोली को आधतुर्क त ंदी सात त्य 
की मखु्यधारा में स्र्थातपि तकया । उन् ोंर् ेभाषा में अर्शुासर्, तर्चार में िातकव किा और भार् में सयंम को 
प्रार्थतमकिा दी । इसी मचं स ेमतैर्थलीशरर् गिु िसै ेकतर् उभरे तिन् ोंर् ेखड़ी बोली को म ाकाव्यात्मक 
गररमामय तकया । गिु िी की कतर्िा 'भारि-भारिी' र्र्िागरर् का घोषर्ापत्र क ी िा सकिी   ै।  
" म कौर् र्थ,े क्या  ो गए  ैं और क्या  ोंग ेअभी, 
आओ तर्चारें  आि तमल कर, य  समस्याएाँ सभी ॥"11 
गिु िी र् ेअपर् ेकाव्य में भारि के गौरर्शाली अिीि, सामातिक मलूयों, र्ारी चिेर्ा, और स्र्राज्य की 
भार्र्ा को प्रमखुिा दी । ियशकंर प्रसाद र् ेखड़ी बोली को छायार्ादी सौंदयव, दाशवतर्क ग राई और 
सासं्कृतिक सघर्िा प्रदार् की । 'कामायर्ी' िसै ेम ाकाव्य में उन् ोंर् ेर्देों, उपतर्षदों और पौरातर्क पात्रों 
के माध्यम स ेर्र्िागरर् की र्चैाररकिा को तचतत्रि तकया । र् ी ‘ल र’ कतर्िा के माध्यम स ेखड़ी बोली 
में प्रकृति तचत्रर् का मर्ो री दृश्य प्रस्ििु तकया   ै।  

“बीिी तर्भार्री िाग री । 
अम्बर-पर्घट में डुबो र ी, 
िारा-घट ऊषा-र्ागरी ।। 

खग-कुल कुल-कुल सा बोल र ा, 
तकसलय का अचंल डोल र ा, 
लो य  लतिका भी भर लायी – 

मध-ुमकुुल र्र्ल रस-गागरी ।।”12 
सभुिाकुमारी चौ ार् र् ेअपर्ी र्ीर रस की कतर्िाओ ं के माध्यम स ेखड़ी बोली को िर्-िर् की आर्ाज़ 
बर्ा तदया । 'झााँसी की रार्ी' कतर्िा भारिीय स्र्ाधीर्िा सगं्राम का प्रिीक बर् गई । 

“चमक उठी सर् ्सत्तार्र् में, र्  िलर्ार परुार्ी र्थी । 
बुदंले े रबोलों के मुाँ ,  मर् ेसरु्ी क ार्ी र्थी । 

खबू लड़ी मदावर्ी र्  िो, झााँसी र्ाली रार्ी र्थी ॥”13 
 

इर् कतर्यों और लखेकों के अतिररक्त त ंदी र्र्िागरर् में प्रयाग, काशी और लखर्ऊ िसै ेर्गरों 
की सात तत्यक ससं्र्थाओ ंका योगदार् म त्त्र्परू् व र्था । र्ागरी प्रचाररर्ी सभा (काशी), त ंदी सात त्य सम्मलेर् 
(इला ाबाद), भारिेंदु मडंल (र्ारार्सी) आतद ससं्र्थाओ ं र् ेखड़ी बोली त ंदी के प्रचार, व्याकरर्, शददकोश 
तर्मावर्, सात त्य सिृर् और मार्कीकरर् में ऐति ातसक भतूमका तर्भाई । इस समचू ेआदंोलर् की एक 
सबस ेप्रमखु तर्शषेिा य  र ी तक खड़ी बोली त ंदी को िर्भाषा बर्ाि े ुए इस ेआधतुर्क यगु की िरूरिों 
के अर्रुूप ढाला गया । य  भाषा अब केर्ल भार्र्ात्मक या भतक्त की भाषा र् ीं र ी, बतलक य  सामातिक 
आलोचर्ा, रािर्ीतिक चिेर्ा, िी तर्मशव, िाति तर्रोध और राष्रतर्मावर् का औिार बर् गई । इस भाषा में 
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र्  शतक्त र्थी तक र्  एक ओर भारि की दयर्ीय दशा का तचत्रर् कर सके और दूसरी ओर स्र्ितं्रिा के तलए 
लड़र् ेकी प्ररेर्ा भी द ेसके । 

तर्ष्कषविः क ा िा सकिा   ैतक औपतर्र्तेशक भारि में खड़ी बोली त ंदी का प्रचार और र्र्िागरर् 
का उद्भर् एक सार्थ िड़ुा  ुआ सामातिक-सासं्कृतिक िागरर् र्था । खड़ी बोली का उन्र्यर् केर्ल भाषाई 
तर्कास र् ीं र्था, बतलक य  एक र्चैाररक आदंोलर् र्था िो औपतर्र्तेशक सत्ता के तर्रुद्ध िर्चिेर्ा को स्र्र 
दरे् ेर्ाला तसद्ध  ुआ  भारिेंदु  ररश्चिं स ेलकेर ियशकंर प्रसाद, मतैर्थलीशरर् गिु, सभुिाकुमारी चौ ार्, 
प्रिापर्ारायर् तमश् और बालकृष्र् भट्ट आतद.. इर् सभी रचर्ाकारों र् ेसात त्य के माध्यम स ेिर्िा को 
तशतक्षि तकया, सगंतठि तकया और उन् ें अपर् ेअतधकारों के प्रति िागरूक तकया । इस आदंोलर् र् ेिी-
स्र्ितं्रिा, सामातिक समार्िा, तशक्षा, भाषा, धमव और राष्रर्ाद िसै ेमदु्दों को सात त्य के कें ि में रखा । खड़ी 
बोली त ंदी र् ेब्रि और अर्धी की काव्यात्मक परंपराओ ं स ेअलग  टकर एक ऐस ेयर्थार्थवर्ादी भाषा-ससं्कृति 
का तर्मावर् तकया िो आधतुर्क भारि के तर्मावर् की भाषा बर् सकी । 

अिः खड़ी बोली त ंदी का र्र्िागरर् में योगदार् भारिीय राष्रीय अतस्मिा, सासं्कृतिक 
परु्िावगरर् और सामातिक पररर्िवर् की प्रतक्रया का एक अतर्र्ायव स्िभं र ा  ,ै तिसर् ेत ंदी को केर्ल एक 
भाषा र् ीं, बतलक भारिीय आत्मा की अतभव्यतक्त बर्ा तदया । 
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